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Y yi ve kotlsu ile bir yili daha geride biraktik. TMOK
olarak yeni yila inancla bakiyoruz. Gectigimiz yi-
lin en énemli konusunu olusturan istanbul'un 2020
Olimpiyat ve Paralimpik Oyunlari adayligi her ne ka-
dar arzulanan sonuca ulasamadiysa da, ge¢mis algl-

lamalarin aksine, istanbul'un uluslararasi spor are-
nasinda artik saygin ve her zaman dikkate alinma-

si gereken gii¢li bir aday konumuna geldigi gorilda.
Bu konuda yapilacak objektif degerlendirmeler ve
bu siirecte edinilen deneyimin isidiyla bundan son-
ra atilacak adimlar ¢cok daha saglikli ve giicli olacak-
tir. 2016 yilinda Rio'da diizenlenecek Yaz Olimpiyat
Oyunlarr'na Tarkiye'nin en az 200 sporcu ile katilma-
yi hedeflemesi gerekiyor. Sporda basari icin tek ba-
sina sadece tesis yatirimi yeterli olamaz. Yetenek se-
cimi, performans odakli hazirliklarin planlanmasi ve
yayginlasmasi saglanmadikca sporumuzu bugiin-
kiinden daha yukari bir diizeye ¢ikarabilmek mim-
kiin olamayacaktir.

2013 yilinda tlkemizde doping konusunda yasanan-
lar maalesef Uzilicl ve endise verici boyutta oldu.
Sadece Tiirkiye'de degil, diinyada da bunun gesit-

li 6rnekleri goruldu. TMOK olarak dopingle miica-
dele konusunda buyuk bir kararlilikla hareket ediyor
ve ‘Dopinge Sifir Tolerans” kavraminin toplum bilin-
cine yerlestirilmesi icin ¢caba gosteriyoruz. Bu politi-
kadan vazgecmeyecegimizi ve asla 6diin vermeyece-
gimizi tUm kamuoyunun bilmesini isterim. Dopingle
Micadele Komisyonumuz, Diinya Dopingle Micadele
Ajansi (WADA) kurallari ¢ercevesinde yogun bir ¢alis-
ma yurdtiyor. TMOK I. Baskan Yardimcisi ve Dopingle
Micadele Komisyonu Baskani Avukat Tirker Arslan
ile Koordinator Prof. Dr. Rustd Giiner ve komisyonun
degerli yelerine dstiin calismalari nedeniyle bura-
dan bir kez daha tesekkir ederim.

Analiz yéntemleri ginimuzde teknolojiye paralel bir
sekilde cok ciddi degisim geciriyor, artik nanotek-
nolojiler kullaniliyor. Kan teknikleri, hiicre dopingine
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Prof.Dr. Ugur Erdener
Tiirkiye Milli Olimpiyat Komitesi Bagkani
President, Turkish Olympic Committee

e have left behind another year with its ups and

downs. We, as the National Olympic Committee
of Turkey, look upon the new year with confidence.
Even though istanbul’s candidacy for the 2020 Olympic
and Paralympic Games, the most important issue
of the year, did not end with the desired outcome,
Istanbul has gained, contrary to previous perceptions,
the status of a serious contender that always have to
be taken into consideration and respected, in any fu-
ture bid in the international sports arena. With an ob-
jective evaluation of the process, the future steps to
be taken towards this goal in the light of the expe-
rience gained, shall be much healthier and stronger.
Turkey must target participation with at least 200 ath-
letes to the 2016 Rio Olympic Games. Investment in fa-
cilities alone will not be sufficient for success in sports.
Moving up sports in Turkey to a higher level will not be
possible without maintaining prevalence of plans for
preparations focused on performance and selection of
new talents.

Doping related incidents that occurred in our coun-
try in 2013 unfortunately have reached to an upset-
ting and disquieting level. Various examples of such
have been observed, not only in Turkey, but around the
world as well. NOC of Turkey is fighting against doping
with great determination and trying to accommodate
the ‘zero tolerance for doping’ notion into the collec-
tive consciousness of the community. | would like eve-
ryone to know that we shall never give up or compro-
mise with this policy. Anti-Doping Commission of the
NOC of Turkey is conducting intensive work in line with
the World Anti-Doping Agency (WADA) rules. | would,
once again, like to thank Turker Arslan, Vice President
of the NOC of Turkey and Chairman of the Anti-Doping
Commission and Coordinator Prof. Dr. Rlstl Giner as
well as the esteemed members of the Commission for
their outstanding endeavours.

Methods of analysis are going through a seri-
ous transformation in parallel with technology.



yonelik degerlendirmeler hiz kazaniyor. Gerek
WADA gerekse 10C bilimsel ¢alisma gruplari ile cid-
di calismalar yapiyorlar, bu alanda 6nemli butceler
harcaniyor. ABD'li bisikletci Lance Armstrong’un do-
ping yaptiginin ortaya ¢ikarilmasi ve onun da bunu
itiraf etmesi isin uluslararasi boyutunda biiyik de-
gisimlere yol acti. Bizim sporcularimiz da giinimuz-
de geriye donuk sorgulaniyor ve bunlarin olum-

lu veya olumsuz sonuglari zaman zaman medya-

da yer aliyor. Artik doping yapip yakalanmamak gibi
bir sey soz konusu degil. ilgili kisilerin WADAIn ya-
sakli maddeler listesini cok yakindan takip etme-

si gerekiyor, ¢ctinku liste surekli giincelleniyor. Sunu
Ozellikle belirtmeliyim ki; TMOK Dopingle Miicadele
Komisyonu'nun ve Tlrkiye'nin dopingle miicadele-
deki kararliligi IOC ve WADA tarafindan takdirle kar-
silanmaktadir. Bunun yazili belgeleri elimizde mev-
cuttur. Bu alanda yasanan en olumlu gelismelerden
birisi de TBMM'de bir Arastirma Komisyonu kurul-
mas oldu. Komisyon Baskani ve istanbul Milletvekili,
Spor Adami Sayin Osman Askin Bak'in ¢abalarini go-
nilden destekliyoruz.

TMOK olarak; Uyelerimiz, tim paydaslarimiz ile bir-
likte hazirlamis oldugumuz ‘Stratejik Planimiz’ ve
diinyada sporda basarili llkelerin yapilanmalari-
niinceleyen ‘Yiksek Performansli Milli Olimpiyat
Komitelerinin Analizi’ raporumuz iilke sporunda Ulze-
rinde calisilmasi gereken sorunlari ve ¢oziimleri or-
taya koymaktadir. TMOK Stratejik Plani'nin tim un-
surlariyla hayata gecirilmesi Tlrk sporunun tiim
paydaslarinin destegi ve aktif katilimi ile miimkin
olabilecektir. Tirk sporunun strdirilebilir basari-
ya ulasmasina yonelik ¢cok katilimli ¢abalara her tir-
LU destedi vermeye hazir olan TMOK, {ilkemizde cag-
das bir spor yonetim modelinin, spora ayrilan kay-
naklar ile orantili katiim ve basariya yonelik uy-
gulamalarin her zaman destekgisi olmaya devam
edecektir.

Nanotechnologies are in use today, blood techniques
and evaluations towards cell doping are gathering
speed. Scientific research groups of both WADA and
I0C are making serious studies and substantial budg-
ets are allocated for this field. Revelation of USA cy-
clist Lance Armstrong’ doping case and his admission
caused vast changes in the international dimension of
the matter. Our athletes too are investigated retrospec-
tively and their positive or negative results hit the me-
dia. To be engaged in doping and not being caught is
now out of question. The related persons must follow
the WADA List of Prohibited Substances closely because
it is constantly being updated. | must particularly speci-
fy that the determination of Turkey and the Anti-Doping
Commission of the NOCT in fighting against doping is
very much appreciated by the I0C and WADA and ex-
pressed in written form. One of the most positive de-
velopments in the area has been the establishment of
a Parliamentary Investigation Committee at the Grand
National Assembly of Turkey. We wholeheartedly sup-
port Istanbul Deputy Hon. Askin Bak, the President of
the Committee and a sports person.

The NOCT report ‘A comparative Analysis of High-
Performing National Olympic Committees’ investigat-
ing the sport structures of the successful countries in
the sports world and the ‘Strategic Plan’ prepared with
contributions from all our members and stakeholders,
put forth the problems the sports face in our country
and their solutions for consideration. Implementation
of the "Strategic Plan’ shall only be possible with the
support and active involvement of all stakeholders and
partners. NOC of Turkey, ready to support all multi-par-
ticipation efforts to maintain a sustainable level of suc-
cess of the Turkish sports, and shall always continue to
assist participation and achievement oriented practic-
es proportionate with the allocated resources and cre-
ation of a contemporary sports management model in
our country.

Olympic World 5
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sayim suriiyor.
at 2014 tarihleri
Fyaklasik uc bin sporcu

nsinda Alper Ucar - Alisa

22. Kis Olimpiyat &unlarl |g|.n
Rusya’nin Sochi kentinde 7-23

arasinda diuzenlenecek oyu‘lﬂar
istirak edecek. Turkiye'yi bu
: Agafonova cifti, kayakli alinda Kelime Cetinkaya,
\.‘\ Sabahattin Oglago, Alp DiSiplini'nde ise Tugba Kocaaga
\ ' ve Emre Simsek temsil edecek.

Countdown continues for the 22" Winter Olympic
Games. Around 3.000 athletes will compete at the
Games to be organized on 7-23 February 2014 in
Sochi, Russia. Turkey will be represented by Alper
Ucar “Alisa Agafonova
pair in ice dance, p—
Kelime Cetinkaya
and Sebahattin
Oglago in cross
country skiing
and Tugba
~+Kocaaga and
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22 Kis Olimpiyat
sOyunlar, 7-23

Subat 2014 tarihleri arasinda
Rusya'nin Sochi sehrinde du-
zenlenecek. Kadinlar ve erkek-
lerde yaklasik 3 bin sporcunun
katilmasi beklenen oyunlarda
7 dalda 15 kis sporu yer alacak.
2014 Sochi'de, buz pateni di-
siplinlerinden artistik buz pate-
ni, slirat pateni ve kisa mesafe
slirat pateni, kayma sporlarin-
dan alp disiplini, kayakl kosu,
serbest stil kayak, kuzey kom-
bine, kayakla atlama ve snow-
board yarismalari yapilacak.
Kizak disiplinlerinden bobs-

led ve skeleton'da madalya da-
gitilacak. 2014 Kis Olimpiyat
Oyunlari'nda sahnelenecek di-
ger dort spor ise biatlon, kor-
ling, buz hokeyi ve luge olacak.
Ayrica, 12 yeni disiplinde yaris-
malar ilk kez gerceklestirilecek.

Buz Dansinda Bir ilk

Oyunlara katilacak sporcu-
larin belirlendigi secmeler

strecinde, artistik buz pate-
ni elemelerinin ikinci ve son
yarismasi Almanya’'da 25-28
Eylal 2013 tarihleri arasin-

da yapildi. Oberstdorf kentin-
de dlzenlenen 45. Nebelhorn
Trophy'de, Turkiye buz dan-
sinda Alper Uc¢ar-Alisa
Agafonova cifti ile 2014 Sochi
Kis Olimpiyat Oyunlari'na ka-
tilma hakkini elde etti. Cift,

he 22" Winter Olympic
Games will be held in Sochi,

Russia on 7-23 February 2014.
Some 3.000 men and women
athletes will participate at the
Games holding events in 15
disciplines of 7 winter sports.
Figure Skating, Speed Skating
and Short Track Speed Skating
competitions in Ice Skating
and Alpine, Cross Country,

Nordic Combined, Ski Jumping,
Freestyle and Snowboard com-
petitions in Skiing will take
place in Sochi. In Bobsleigh,
medals will be distributed in
Bobsleigh and Skeleton disci-
plines. The other four sports
are Biathlon, Curling, Ice
Hockey and Luge. Competitions
in 12 new disciplines will be
held for the first time.

A First in Ice Dancing

The last of the two qualify-
ing competitions to fill the re-
maining open entries for the
Games in figure skating were
held in Germany on 25-28
September 2013. Turkish ice
dancing pair Alper Ucar-Alisa
Agafonova qualified for the
Sochi Winter Olympic Games
at the 45" Nebelhorn Trophy
held in Obersdorf.

At the end of the short dance
the pair was in the first four,
together with their rivals from

Olympic World T



kisa dans sonunda Rusya,
Kanada ve ABD'li rakiple-
riile birlikte ilk dort icerisin-
de yer aldi ve serbest dans
programinda en son grup-

ta kayma hakkini kazan-

di. Sporcularimiz kisa dans
ve serbest dans sonucun-

da 127,53 puan ile genel sira-
lamada beginci, Olimpik ele-
me siralamasinda ise ikin-

ci olarak Oyunlara katilmayi
garantiledi. Ucar- Agafonova
Cifti buz pateni-buz dansin-
da Olimpiyat Oyunlari'nda il-
kemizi ilk defa temsil edecek
sporcular olarak tarihe gece-
cek. Basanli ikili 2011 yilinda
Erzurum'da yapilan Universite
Oyunlari'nda elde ettikleri
ikincilikle gimus madalyanin
sahibi olmusglardi.

“Basanli olacagiz”

Olimpiyat hazirliklarini de-
gerlendiren milli sporcu Alper
Ucar, biyuk potansiyele sahip
olduklarini dile getirirken, el-
lerinden gelenin en iyisini ya-
pip, Tlrkiye'yi daha yukarilara
tasimayi hedeflediklerini sdy-
ledi. Alper Ucar, “Olimpiyata

katilmak bizim i¢in ¢cok énem-

li. 100-150 yillik kis sporla-
ri federasyonu ge¢misi olan
Rusya, ABD gibi llkelerin ya-
nina Tlrkiye'nin adini yaz-
dirmak 6nemliydi. Avrupa

ve Diinya sampiyonalarina
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gitmek icin ilk 10°a girmeyi
hedefliyoruz. Bunun igin bi-

yik bir potansiyelimizin oldu-

gunu biliyoruz. Elimizden ge-
lenin en iyisini yaparak (lke-
mizi daha yukarilara tasima-
ya gayret edecediz” dedi.

Tirk halkinin destegini arka-
larinda hissettiklerini belirten
Ucar, “Biz milli takim sporcu-
lari olarak 70 milyonun des-

tegini arkamizda hissediyoruz.
Milletimizin destegiyle ve dua-
lariyla ¢cok daha bliyiik basari-

lar elde edecegimize inaniyo-
ruz” diye konustu.

Alisa Agafonova ise Tirkiye'yi

uluslar arasl turnuvalarda tem-

sil etmekten blyik memnu-
niyet duydugunu ve kendisi-

ne glivenenleri mahcup etme-

mek icin elimden geleni yap-
tigini belirterek “Universite
Oyunlarr’'nda giimiis ma-
dalya alarak iyi bir basa-

ri elde ettik. Cok hizli ilerli-
yoruz, daha iyisini yapaca-
gimiza inaniyorum” ifadele-
rini kullandi. Ukrayna'da bir-
cok sampiyonlugu bulunan

ve 2010 yilinda Turk pasapor-
tu alan Agafonova, 2011 yilin-
da Alper Ucar'la dans partneri
olarak Tarkiye'nin ilk buz dan-
s ¢ifti unvanini kazandiklari-
ni hatirlattl.

Russia, Canada and USA, se-
curing their place to skate in
the final group in free dance.
Our athletes with 127,53
points in short and free dance
were placed 5" in overall
rankings and 2" in Olympic
Qualifying rankings and quar-
anteed their place at the
Olympics. Ucar- Agafonova
took their place in history as
the first athletes to represent
Turkey in figure skating ice
dance at the Olympic Games.
The successful pair had won
the silver medal with their
second place at the Erzurum
Universiade in 2011.

“We Shall Be Successful”

National athlete Alper Ucar,
commenting on their prepa-
rations for the Olympics said
that with their great poten-
tial and will to their best, they
aimed to carry Turkey even
higher. Alper Ucar said: “It is
very important for us to par-
ticipate at the Olympics. It was
very important for us to write
down the name of Turkey be-
sides countries like Russia and
USA with a winter sports his-
tory of 100-150 years. We aim
to be in the first 10 places in
order to compete in European
and world championships. We
will do our best to carry our
country even higher.”

Referring to the support of
Turkish people Ucar said: “As
the national athletes, we feel
the support of 70 million peo-
ple behind us. We believe that
we will achieve even great-

er successes with the support
and the prayers of our nation.”

Alisa Agafonova remarking that
she is delighted to represent
Turkey in international tourna-
ments and doing her best in or-
der not to embarrass the peo-
ple who believe in her said: “IWe
achieved a great success by
winning the silver medal at the
Universiade. We're progress-
ing rapidly; | believe we'll do
better.” Agafonova, with many
championships won in Ukraine
and having received the Turkish
passport in 2010 reminded
that with her partner Alper Ucar,
they had won the title of first
ever Turkish ice dancing pair.

Cetinkaya, Oglago,
Kocaaga and Simsek
Earned Their Spots in
Sochi

Following Agafonova-Ucar pair
in Ice Dance, Kelime Cetinkaya
and Sabahattin Oglago in
Cross-Country, qualified to
represent Turkey at the 22"¢
Winter Olympic Games.

Kelime Cetinkaya, finishing
at the fourth place among



Cetinkaya, Oglago,
Kocaaga ve Simsek de
Sochi Vizesi Aldi

Buz dansinda Agafonova-
Ucar ciftinin ardindan, ka-
yakll kosuda Kelime
Cetinkaya ve Sabahattin
Oglago tlkemizi 22. Kis
Olimpiyat Oyunlari'nda tem-
sil etmeye hak kazandilar.

21-22 Aralik 2013 tarihle-
rinde Cek Cumhuriyeti'nde
dlizenlenen yarismalar-

da Kelime Cetinkaya, kadin-
lar kategorisinde yarisma-
ya katilan 53 sporcu arasin-
da ddrdunci olarak 2014
Sochi Kig Olimpiyati'na di-
rekt katilim vizesini elde etti.
Sabahattin Oglago ise gecti-
gimiz sezon ve bu sezon elde
ettigi basarili sonuclarin ar-
dindan Oyunlara katilmaya
hak kazand!.

Sochi'de ayrica, Tugbha

Kocaaga ve Emre Simsek
de ‘Alp Disiplini" dalinda
Tarkiye'yi temsil edecek.

Olimpiyat Mesalesi
Uzayda

7 Subat'ta baslayacak

olan Sochi Kis Olimpiyat
Oyunlari'nin mesalesi ta-
rinte ilk kez uzay boslugun-
da tagindi. Olimpiyatlarin
simgesi, 7 Ekim'de ozel
Olimpiyat logolariy-

la siislenmis uzay aracly-

la Kazakistan Baykonur uzay

ussiinden dg¢ astronotun es-
liginde uzaya firlatildi. Oleg
Kotov ile Sergey Ryazanskiy
mesaleyi Uluslararasi Uzay
Istasyonu'ndan (UUI) uzay
bosluguna cikartarak yuriys
gerceklestirdiler. Astronotlar

uzay boslugunda mesaleyi el-

den ele vererek yeryiziinde
oldugu gibi yurlylsi devam
ettirdiler. Daha 6nce 1996
Atlanta Yaz Olimpiyatlari sI-
rasinda Atlantis uzay araciyla

53 contenders in the Cross-
Country Skiing FIS Slavic Cup
held on 21-22 December 2013
in Czech Republic, earned

her visa to compete at the
Sochi 2014 Winter Olympics.
Sabahattin Oglago has qual-
ified for the Games with his
successful results in this and
the previous season.

Also, Tugba Kocaaga and Emre
Simsek will represent Turkey
in Alpine discipline in Sochi.

Olympic Torch in Outer
Space

The Olympic torch of the Sochi
Winter Olympic Games com-
mencing on February 7, 2014,
has been carried to the out-
er space for the first time in
history. The symbol of the
Olympics has been launched
to space on 7 October 2013
from the Baikonur cos-
modrome in Kazakhistan

by three astronauts with

a spacecraft decorated

with special Olympic log-

0s. Astronauts Oleg Kotov and
Sergei Ryazansky from the
International Space Station
(ISS) ventured out into space
holding the torch and pass-
ing it to each other, they com-
pleted the relay. The torch has
been carried to space before,
with space shuttle Atlantis
during 1996 Atlanta Games,
but this was its first time tak-
en outside a spacecraft thus

Olympic World 9



mesale uzaya taginmig, ama
uzay bosluguna ¢ikarilmamis-
tI. Boylece Rusya bir ilke imza
atmis oldu. 9 Kasim'da uza-
ya ¢ikan ve 11 Kasim'da tekrar
dlnyaya dénen mesale, oyun-
larin agilisinda biyik mesale-
yi atesleyecek.

Mesale Baykal Goli'niin
Dibine Indi

Uzay yolculugunun ardindan
Kuzey Kutbu'na da gétirilen

mesale Kasim ayi sonun-

da dinyanin en derin géli
Baykalin dibine indirildi. Ozel
bir motorlu tekneyle gé-

lUn ortasina gotirilen mesa-
le, Angara nehri yakinlarin-

da suyun derinliklerine tasindi.
Rus geleneksel elisi motifleriy-
le suslenmis 6zel dalgig giysi-
li sporcular, t¢ derecelik su Isi-
siolan géle daldilar. Su Ustln-
de Zimriduanka kusu seklinde
stzllen 26 yasindaki Rus spor-
cu Nikolay Rybachenko'nun

making Russia performing a
first-time. The torch will return
to earth on November 9" to
be used to light the Olympic
flame at the opening ceremo-
ny of the Games.

Olympic Torch Dives
into Lake Baikal

Following the expeditions
to the North Pole and out-
er space, the Olympic Torch
plunged into the world's

deepest freshwater body
Russia’s Lake Baikal at the
end of November. After trav-
elling along the Angara River
in a special boat, the Torch
was carried into the depths
of Lake Baikal. Three torch-
bearers wearing special div-
ing gears decorated with
traditional Russian mo-

tifs plunged into the icy wa-
ters of three degrees Celsius.
26 year old Russian athlete

10 Olimpiyat Diinyas1



elinde bulunan mesaleyle be-
raber gélin dibine inen dal-
giglar, ¢ glin sdren islemin ar-
dindan soguk suyun icerisinde
‘Flame kiss' denilen islemi ger-
ceklestirerek bir mesaleyle di-
ger bir mesaleyi yaktilar. 2014
Kig Olimpiyat Oyunlari mesale-
si yakinda bulunan Listvyanka
koyu ve Irkutsk sehri sakinle-

ri tarafindan karsilandi. Mesale,
Baykal nehrinden sonra 24
Kasim'da diizenlenen Olimpiyat
kosusu icin Irkutsk sehrine

g6tdruldd. Rusya’nin basken-

ti Moskova'dan Devlet Bagkani
Vladimir Putin'in 7 Ekim'de bas-
latti§r mesale turunda, ucak,
tren, otomobil, at arabasi, ge-
yiklerin ¢ektigi kizaklarla 130
ayri kent ve kasabaya ulasarak,
14 bin kisiyle beraber 65 bin ki-
lometre mesafe kat edilecek.

Tesisler

Fisht Olympic Stadium-
Acilis, Kapanig ve

Madalya Seremonileri

Nikolai Rybachenko took the
lit Torch below the surface
where he passed the flame
with a “Flame Kiss” operation
to the others and completed
a relay handover underwater.
The Torch of the 2014 Winter
Olympics, received by the
people of Listvyanka village,
was then carried to the city
of Irkutsk for the Olympic Run
to be organized the on 24™

of November. The Torch Relay,

started by President Putin on

7 October 2013 in Moscow,
the capitol of Russia, will cov-
er more than 65,000 kilom-
eters, including by car, train,
plane, Russian troika and even
reindeer sleigh, reaching 130
settlements with more than
14.000 torchbearers.

Venues

Fisht Olympic Stadium-
Opening and closing ceremo-
nies; medal ceremonies

Capacity: 40.000
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Kapasite: 40.000
Yapim Yil:2013

Bolshoy Ice Dome-Buz
Hokeyi Misabakalari

Kapasite: 12.000
Yapim Yili: 2012

Shayba Arena-Buz
Hokeyi Misabakalari

Kapasite: 7.000
Yapim Yili: 2012

Ice Cube Curling Center-
Korling Misabakalari

Kapasite: 3.000
Yapim Yili: 2012

Iceberg Skating Place-
Artistik Patinaj ve Kisa Mesafe
Surat Pateni

Kapasite: 12.000
Yapim Yili: 2012

Adler Arena -Uzun Mesafe
Siirat Pateni

Kapasite: 8.000
Yapim Yili: 2012

Laura Cross Country
SkigBiathlon

1 2 Olimpiyat Diinyas1

Center—-Mukavemet Kayadg!
(Kayakli Kosu) ve Biatlon

Kapasite: 7.500

Yapim Yili: 2013

Rosa Khutor Alpine
Center-Alp Disiplini
Kapasite: 7.500

Yapim Yili: 2011

RusSki Gorki Jumping
Center-Kayakla Atlama ve
Kuzey Alp Disiplini
Kapasite: 7.500

Yapim Yili: 2012

Sanki Sliding Center -
Bobsleigh & Skeleton
(Buz Kizagi) ve Luge (Tek
Kisilik Kizak)

Kapasite: 5.000

Yapim Yili: 2012

Rosa Khutor Extreme
Park-Serbest Stil Kayak
ve Snowboard

Kapasite: 4000 (Serbest Stil
Kayak) / 6250 (Snowboard)

Yapim Yili: 2012

Start of use:2013

Bolshoy Ice Dome - Ice
Hockey competitions

Capacity: 12.000
Start of use: 2012

Shayba Arena - Ice
Hockey competitions

Capacity: 7.000
Start of use: 2012

Ice Cube Curling Center -
Curling competitions

Capacity: 3.000

Start of use: 2012

Iceberg Skating Place -
Figure Skating and Short Track
Speed Skating

Capacity: 12.000

Start of use: 2012

Adler Arena - Long Track
Speed Skating

Capacity: 8.000

Start of use: 2012

Laura Cross Country

Ski&Biathlon
Center - Biathlon and

Cross-Country Skiing
Capacity: 7.500

Start of use: 2013

Rosa Khutor Alpine
Center - Alpine Skiing
Capacity: 7.500

Start of use: 2011
RusSki Gorki Jumping
Center-Ski Jumping and
Nordic Combined
Capacity: 7.500

Start of use: 2012

Sanki Sliding Center

- Bobsleigh & Skeleton
and Luge

Capacity: 5.000
Start of use: 2012

Rosa Khutor Extreme
Park - Freestyle Skiing

and Snowboarding

Capacity: 4.000 (Freestyle
Skiing) / 6.250 (Snowboarding)

Start of use: 2012



Branslar

Buz Hokeyi

Uzun Parkur Sirat Pateni
Kisa Parkur Surat Pateni
Artistik Patinaj

Korling

Kayakla Atlama

Kuzey Disiplini

Biatlon

Kayak

Alp Disiplini Kayak
Serbest Stil Kayak
Snowboard

Bobsleigh

Skeleton (Buz Kizag)
Luge (Tek Kisilik Kizak)

Diciplines

Ice Hockey
Speed Skating
Short Track Speed Skating
Figure Skating
Curling

Ski Jumping
Nordic Combined
Biathlon

Skiing

Alpine Skiing
Freestyle Skiing
Snowboard
Bobsleigh
Skeleton

Luge
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sggmgﬁg S0CHI 2014 OYMPIC WWINTER GAMES COMPETITION SCHEDULE

COMPETITION VENUE SPORT / DISCIPLINE 6 7 8 9 10 11 12
Thursday Friday Saturday Sunday Monday Tuesday Wednesday
Opening
g Ceremony
20:00-23:00
I
M
L 3
BOLSHOY .@ ICE HOCKEY 21:00-23:30
Ice Dome =k CZE - SWE
I
w
12:00-14:30
w w w w SUI-FIN
SHAYBA 12:00-14:30 12:00-14:30 14:00-16:30 14:00-16:30
[ m |CE HOCKEY USA - FIN SWE - JPN USA-sUI GER - SWE 16901900
I Arena 17:00-19:30 17:00-19:30 19:00-21:30 19:00-21:30
= CAN - sul RUS - GER FIN - CAN RUS - JPN M
wn 21:00-23:30
=) LAT - SUI
- |
(V] I
ADLER . M W M aw M
- ,_? SPEED SKATING 5000 m 3000 m 500 m 500 m 1000 m
P ARENA £ 15:30-18:25 15:30-17:35 17:00-20:25 16:45-20:00 18:00-19:40
= I
n AM1500m
< SHORT TRACK =00 m
(=) SPEED SKATING Rela
y
v 13:45-16.35
I
ICEB.ERG Team B Team
Skating Team Ice Dance M
Palace M Short Dance Free Skating
FIGURE SKATIN Short Program w w N Pairs u Pii"sl
GURE S G Pairs Short Program Free Skating S.‘ g%gauzgrzagn :'52557;;'83
Short Program Pairs Ice Dance
19:30-22:55 Free Skating Free Dance
18:30-23:05 19:00-22:10
I
Round Robin Round Robin Round Robin
M w M
ICE CUBE 9:00-12:00 9:00-12:00 9:00-12:00
ﬁg )i Curling CURLING w M w
Center 14:00-17:00 14:00-17:00 14:00-17:00
M w M
19:00-22:00 19:00-22:00 19:00-22:00
M Individual NH M W
SKI JUMPING Qualification Individual NH Individual NH
RUSSKI 20:30-21:35 21:30-23:15 21:30-23:05
GORKI —
Jumping M
Center Individual NH
NORDIC COMBINED 13:30-14:20
Individual 10 km
16:30-17:15
I
M aw M aw
LAURA BIATHLON 10 km Sprint 7,5 km Sprint 12,5 km Pursuit 10 km Pursuit
Cross- 18:30-20:20 18:30-20:20 19:00-20:20 19:00-20:20
Country Ski  —
& Biathlon AW AM aM/wW
-4 Center CROSS-COUNTRY S iathlon Jadathlon, Sprint Free
[} SKIING 7.5 ki 14:00-14:50
= 5 km FT 15 km FT 16:00-17:50
wn 14:00-15:05 14:00-15:45 : .
I
=] ROSA aw
- S AM ; .
v 5 KHUTOR ALPINE SKIING Downhill Super Combined AW Downhill
q Alpine 11:00-13:10 11:00-12:30 11:00-13:10
: : 15:00-16:10
z Center —
= w -wI -Ml | AW l
4 Moguls Moguls Slopestyle
= ROSA FREESTYLE SKIING Lanoguls 18:00-18:30 18:00-19:20 10:00-11:25
’ : 22:00-23:35 22:00-23:35 13:00-14:05
(=] KHUTOR
2 Extreme —
Park M W
AM AW h :
M/W Halfpipe Halfpipe
SNOWBOARD Slopestyle Slopestite Slopestyle 14:00-17:05 14:00-17:05
10:00-16:40 15 a51 555 137514095 19:00-20:00 19:00-20:00
: : : : 21:30-22:35 21:30-22:35
I
BOBSLEIGH
- I
Sliding
Center SKELETON
SANKI  —
M M w aw O Doubles
18:30-22:05 18:30-22:25 18:45-21:40 18:30-21:45 18:15-20:35
I
All information in this schedule B Victory Ceremony — next day A Victory Ceremony — same day M - Men
is subject to change O Victory Ceremony — 2 days later ® In-Venue Victory Ceremony W - Women / Ladies
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VERSION 13, AUGUST 2013

FEBRUARY 2014
Thursday Friday Saturday Sunday Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday Sunday
Closing
Ceremony
20:00-22:30
)
M M M M
12:00-14:30 12:00-14:30 12:00-14:30 12:00-14:30 M M B WM dal
- - - - i i ronze Medal
FIN - AUT CZE - LAT SVK - SLO AUT - NOR Qu;gcge;;on Quarterfinals sronze Meda Sem?t/_:nals oM oM
16:30-19:00 16:30-19:00 16:30-19:00 16:30-19:00 12:00-14:30 12:00-14:30 16:00-18:30 Bronze Medal Gold Medal
RUS -SLO SWE - SUI USA - RUS RUS - SVK . N 16:30-19:00 ow N R 19:00-21:55 16:00-18:55
16:30-19:00 51009930 Gold Medal 21:00-23:30
21:00-23:30 21:00-23:30 21:00-23:30 21:00-23:30 21:00-23:30 : : 21:00-24:00
CAN - NOR CAN - AUT SuUl - CZE FIN - CAN
]
w
w Classification w
12:00-14:30 w Game Classification
JPN - GER Quarterfinals 12:00-14:30 Games
M M 12:00-14:30 M s V: . 12:00-14:30 M
16:30-19:00 21:00-23:30 16:30-19:00 16:30-19:00 TS 16:30-19:00 Quarterfinal
SVK-USA NOR - FIN ™M SLO - USA 21:00-23:30 M 21:00-23:30
w 21:00-23:30 w Qualification
21:00-23:30 SWE - LAT Classification Playoff
SWE - RUS Game 21:00-23:30
21:00-23:30
]
aw M W M W wW/M oOW/M
1000 m 1500 m 1500 m 10000 m 5000 m Team Pursuit Team Pursuit
18:00-19:40 17:30-19:25 18:00-19:50 17:00-20:00 17:30-19:20 17:30-19:25 17:30-20:05
]
AW500m W 1000 m H M 500 m
M 1000 m AW 1500 m M 500 m EW1000m
M 5000 m AM1000m AW M 5000 m
Relay 14:00-16:55 3000 m Relay Relay
14:00-16:30 13:30-15:30 20:30-23:15
]
M M Ice Dance M Ice Dance w aw Gala Exhibition
Short Program Free Skating Short Dance Free Dance Short Program Free Skating 20:30-23:00
19:00-23:30 19:00-23:25 19:00-22:45 19:00-22:35 19:00-23:30 19:00-23:10 . .
]
Round Robin Round Robin Round Robin Round Robin Round Robin Tie Breakers
w M w M w w w M
9:00-12:00 9:00-12:00 9:00-12:00 9:00-12:00 9:00-12:00 9:00-12:00 Semifinals Bronze Medal | Bronze Medal
14:00-17:00 12:30-15:30 12:30-15:30
M w M w M M/W 14:00-
14:00-17:00 14:00-17:00 14:00-17:00 14:00-17:00 14:00-17:00 17:00 M ow aM
. Semifinals Gold Medal Gold Medal
w M w M w M/W 19:00- 19:00-22:00 17:30-20:55 17:30-20:55
19:00-22:00 19:00-22:00 19:00-22:00 19:00-22:00 19:00-22:00 22:00
M
. M aM
nination | individual Li Team LH
51:30-22:35 21:30-23:15 21:15-23:10
]
M AM
Individual LH Team LH
13:30-14:20 12:00-12:50
1 Individual 10 km Team 4x5 km
16:00-16:45 15:00-16:15
]
=M aw =M aw B Mixed Rela aw oM
20 km Individual | 15 km Individual 15 km Mass 12,5 km Mass 18'30720'30‘, 4x6 km Relay 4x7,5 km Relay
18:00-20:20 18:00-20:20 19:00-20:20 19:00-20:20 . . 18:30-20:30 18:30-20:40
]
EW/M aw
AW AM W M Team Sprint 30 km AMS50km
10 km Classic 15 km Classic Relay 4x5 km Relay 4x10 km Classic Mass Start Free Mass Start Free
14:00-15:40 14:00-15:55 14:00-15:30 14:00-16:30 13:15-15:00 e, 11:00-13:55
. ¥ 13:30-15:25
15:45-17:00
]
aM AW AM aw M aw oM
Super Combined Super G Super G Giant Slalom Giant Slalom Slalom Slalom
11:00-12:30 11_0871}10 1 108713_10 11:00-13:00 11:00-13:00 16:45-18:00 16:45-18:15
15:30-16:40 . . . . 14:30-16:10 14:30-16:10 20:15-21:25 20:15-21:50
]
A M Ski Cross
AM aw aM M 11:45-12:25 AW
Slopestyle Aerials Aerials Halfpipe 13:30-15:00 Ski Cross
10:15-12:00 17:45-19:00 17:45-19:00 17:45-19:25 B W Halfpipe 11:45-12:25
13:30-14:40 21:30-22:35 21:30-22:35 21:30-22:30 18:30-19:45 13:30-15:00
21:30-22:25
]
AW AM AM/W
Snowboard Snowboard Parallel Giant AM/W
Parallel Slalom
Cross Cross Slalom 09:15-11:00
11:00-12:10 11:00-12:30 9:15-11:00 13:15_.‘5:20
13:15-14:.05 13:30-14:30 13:00-15:05 . :
]
Two-Man B Two-Man w LA Four-Man ® Four-Man
20:15-22:55 18:30-21:00 19:15-21:10 20:15-22:20 20:30-23:05 13:30-16:05
]
w M/mW M
11:30-13:20 16:30-21:40 18:45-21:05
]
M Team Relay
20:15-21:30
]
Note: All the sessions end times Medals Plaza:

include the flowers or victory ceremony

(if applicable)

Victory Ceremony

daily at 20.15
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Turkiye’nin Yeni Genclik ve Spor Bakani
Akif Cagatay Kilic
The New Minister of Youth and Sport of Turkey:
AKkif Cagatay Kilic

Aralik ayinin son giinlerinde Bakanlar Kurulu’'nda yapilan degisiklikle Suat Kili¢'in yerine
Akif Cagatay Kilic Genclik ve Spor Bakani olarak kabineye girdi. Zor bir gorevi devraldigini
belirten yeni Bakan Kili¢, millete ve devlete hizmet icin sevdali oldugunu, gencligin ve
sporun basarisi icin gece giindiiz calisacagini acikladi.

Akif Cagatay Kilig, replacing Suat Kili¢, was appointed as the new Minister of Youth and Sport

with the Cabinet revision made in late December. Remarking that he has taken over a difficult
assignment, the new Minister Kili¢, announced that he is to serve the nation and state with love and
would work day and night for the success of the youth and sports.

asbakan Recep Tayyip

Erdogan'in yeniledi-
§i Bakanlar Kurulu kabine-
sinde yeni Genclik ve Spor
Bakani Akif Cadatay Kili¢
oldu. Bagbakan Erdogan,
Cumhurbaskani Abdullah
GUl'in onayinin ardindan
Basbakanlik Merkez Bina'da 25
Aralik 2013 giind dizenledigi
basin toplantisinda kabinede-
ki degisiklikleri acikladi. Buna
gére; Emrullah isler ‘Basbakan
Yardimcisi, Bekir Bozdag

'Adalet Bakanr, Aysenur islam
‘Aile ve Sosyal Politikalar

Bakani, Nihat Zeybekci

‘Ekonomi Bakan’, idris Giilliice
‘Cevre ve Sehircilik Bakanr,

Efkan Ala ‘icisleri Bakani, Liitfii
Elvan ‘Ulastirma Denizcilik

ve Haberlesme Bakan, Fikri
Isik ‘Bilim Sanayi ve Teknoloji
Bakanr, Mevliit Cavusoglu

‘Avrupa Birligi Bakan!, Akif

Cagatay Kilic da ‘Genclik ve
Spor Bakani’ olarak kabinede
yer aldi.

kif Cagatay Kili¢ has be-

come the new Minister
of Youth and Sports in the
Cabinet renewed by Prime

Minister Recep Tayyip Erdogan.

Following the approval by the
President Abdullah Gul, Prime
Minister Recep Tayyip Erdogan
announced the changes in

the Cabinet in a press con-
ference held at the Prime
Ministry Central building on 25
December 2013. Accordingly,
the new Cabinet members

are; Emrullah isler ‘Deputy
Prime Minister’, Bekir Bozdag

‘Minister of Justice, Aysenur

islam ‘Minister of Family and
Social Policies, Nihat Zeybekgi

‘Minister of Economy’ idris

Gilllice ‘Minister of Environment
and Urbanization’, Efkan Ala

‘Minister of Interior Affairs, Lutfi

Elvan ‘Minister of Transport,
Maritime and Communication),
Fikri Isik ‘Minister of Science,
Industry and Technology,
Mevlut Cavusoglu ‘Minister of
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Genclik ve Spor Bakani ola-
rak atanan Akif Cagatay Kilic,
27 Aralik gunl gorevi Suat
Kili¢'tan devraldi. Bakanlik bi-
nasindaki térende konusan
yeni Bakan Kilig, “Zor bir gére-
vi devraldigimin farkindayim.
Bizler burada makam icin, kol-
tuk icin bulunmuyoruz, bizler

hizmet icin, bu sevdayla bu-
radayiz. Bizler burada hizmet-
kariz. Kalici olan, milletimizdir,
devletimizdir. Allah gl¢ verir

ise sizlerin dualariyla ve deste-

giyle (ilkemizin gencligini, ge-
lecegini muasir medeniyetler
seviyesinin (stiine tasimak i¢in
bu kardesiniz gece glindiiz ca-

European Union Affairs" and Akif

Cagatay Kilic "Minister of Youth
and Sports.

Akif Cagatay Kilig, appointed as

the Minister of Youth and Sports,

took over his office from Suat
Kilic on 27 December. Minister
Kilig, in his speech during the
handover ceremony held at the

are not here in greed for office
or chair: we are here to serve
our nation and our state with
love. We are the public serv-
ants here and only our na-

tion and our state is perpetu-
al. If Allah gives me strength
and with your prayers and sup-
port, this brother of yours shall

burada milletimize, devletimize lisacak” diye konustu. work day and night to carry the

Ministry building said: "/ am youth and future of our country

Akif Cagatay KILIC

15 Haziran 1976'da Almanya
Siegen'de dogdu. Babasinin
adi Sinan, annesinin adl
Behire Yildiz'dir. Lise
dgrenimini istanbul Alman
Lisesi'nde, yiiksekdgrenimini
ingiltere Hertfordshire
Universitesi “Siyaset Bilimi
ve Avrupa Ekonomisi”
béluminde tamamladi.
Sabanci Holding Universal
Trading Uk Sirketi'nde

satin alma gdrevlisi olarak
calisti. 2003'te Adalet ve
Kalkinma Partisi Genel
Merkezi'nde ‘Danisman’
olarak hizmet yapti.
Basbakan Miisavirligi, Ozel
Kalem Midiir Yardimciligi
gérevlerinde bulundu. 24.
Dénem’de Samsun’'dan
Milletvekili secildi. Disisleri
Komisyonu Uyeligi, NATO
Parlamenter Asamblesi

(NATOPA) Tiirk Grubu Uyeligi,
AK Parti Dis iligkiler Baskan
Yardimciligi ve Tiirkiye-
Almanya Parlamentolararasi
Dostluk Grubu Baskanlig
g6revlerini ytruttd. Cok iyi
diizeyde Almanca ve ingilizce
bilmektedir. Binicilik, Tenis
ve Kayak spor dallari ile
ilgilenen Kilig, evli ve iki
cocuk babasidir.

aware that it is a difficult as-
signment | am taking over. We

He was born in Siegen,
Germany on 15 June 1976.
His father's name is Sinan
and his mother’s name is
Behire Yildiz. He graduated
from istanbul Alman Lisesi
(istanbul German Lycée)
before studying at the
University of Hertfordshire
‘School of Political Sciences
and European Economy’.

He worked in Sabanci
Holding Universal Trading
UK company as a purchasing
officer. He served as a
‘Consultant’ at the General
Headquarters of the Justice
and Development Party in
2013 and later, as Advisor
to the Prime Minister and
Deputy Chief of Cabinet
(Office of the Prime Minister).
He was elected as Deputy
from Samsun Province for the

above the level of contempo-
rary civilizations.”

24 Legislative Term of the
Grand National Assembly
of Turkey. He was a
member of the Committee
on International Affairs

of the Grand National
Assembly and a member
of the Turkish Delegation
to the NATO Parliamentary
Assembly (NATOPA).

He also served as Vice
President of the Foreign
Affairs of the Justice

and Development Party
and Co-Chair of the
Turkey-Germany Inter-
Parliamentary Friendship
Group at the Turkish
Parliament. He is proficient
in German and English
languages. Kili¢, involved
in equestrian, tennis and
skiing, is married with two
children.
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Hasan Arat, EOC Yonetim Kurulu’'nda
Hasan Arat in EOC Executive Committee

TMOK Baskan Yardimcisi Hasan Arat, Avrupa Olimpiyat Komiteleri (EOC) yonetim kuruluna
secildi. Uciincii kez baskanliga getirilen irlandali Patrick Hickey’in yénetim kurulunda Arat’in
yani sira Londra Olimpiyat ve Paralimpik Oyunlari’nin basarili baskani ve efsane atlet Lord
Sebastian Coe, Hirvatistan eski Basbakani Zlatko Matesa ve Alman Yesiller Partisi kurucusu
Michael Vesper da yer aldi.

Hasan Arat, Vice President of the National Olympic Committee of Turkey, was elected as the
Executive Committee Member of the European Olympic Committees (EOC). Sebastian Coe, legendary
athlete and successful Chairman of London 2012 Olympic and Paralympic Games, Zlatko Matesa,
former Prime Minister of Croatia and Michael Vesper, founder of German Green Party were elected
along with Arat to the Executive Committee under the Presidency of Irish Patrick Hickey, deemed
worthy for the position for the third consecutive term.

vrupa Olimpiyat

Komiteleri'nin (EOC) 22-23
Kasim 2013 tarihinde italya’nin
baskenti Roma'da yapilan ge-
nel kurulunda TMOK Bagkan
Yardimcisi Hasan Arat EOC
Yénetim Kurulu Uyeligine se-
cildi. 10C'nin kitalararasi en
dnemli organizasyonu ola-
rak goriilen bu yapida irlandall
Patrick Hickey Gclinci kez bas-
kanliga getirildi. Hickey'nin yo-
netim kurulunda Arat'in yani
sira, Londra Olimpiyat ve
Paralimpik Oyunlari'nin ba-
sarili baskani ve efsane atlet
Lord Sebastian Coe, Hirvatistan
eski Bashakani Zlatko Matesa
ve Alman Yesiller Partisi ku-
rucusu Michael Vesper da
yer aldi. Genel Kurula, 10C
Baskani Thomas Bach da ka-
tildi. Merkezi Roma’da olan
EOC'ye, Ulusal Olimpiyat
Komiteleri olan 49 Avrupa ul-
kesi Uye bulunuyor.

EOC Genel Kurulu'nda TMOK
Baskani ve 10C Uyesi Prof.

Dr. UGur Erdener, TMOK 1.
Baskan Yardimcisi Tirker
Arslan ve Genel Sekreter Nese
Glndogan da hazir bulun-

du. Sonuglarin aciklanmasinin
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ardindan Arat’i ilk tebrik eden-
ler arasinda, 10C Baskani
Thomas Bach ve egsi ile komi-
tenin eski baskani Jacques
Rogge ve esi de vard!.

Oniimiizdeki dért yil stiresin-
ce EOC ydnetiminde yer alacak
olan Hasan Arat, genel kurul
sonrasl su aciklamayi yapti:

“2015 yilinda ilk Avrupa

Oyunlar Bakii'de dizenle-
necek. Ayni zamanda, yaz ve
kis versiyonu olarak Avrupa
Genglik Oyunlari yapiliyor.

49 lyeli Avrupa Olimpiyat
Komitesi’'nin 10C"de 45 tem-
silcisi var. Dolayistyla EOC'yi,
10C'nin en etkili grubu olarak
dederlendirebiliriz. O yizden
dnemli bir oyla da secilmis ol-
mam Tlrkiye'nin burada ¢ok
saglam temellere oturdugunu
gosteriyor ve gelecegin olum-
lu olacagini disiiniyorum.

Bu sonucu almis olmamda
Trabzon 2011 Avrupa Genglik
Olimpik Oyunlari’'ndaki basa-
ri ve istanbul’un 2020 adayli-
g1 sirasinda gostermis oldugu-
muz titiz calismanin son dere-
ce etkili oldugu inancindayim.”

Konugmasinda, Tlrkiye'de

asan Arat, Vice

President of the NOC
of Turkey, was elected as
the Executive Committee
Member of the EOC dur-
ing the 42" EOC General
Assembly held on 22-23
November 2013 in Rome, the
capital city of Italy. Patrick
Hickey was chosen, for a
third term, as the President
of this structure which is re-
garded as the most signifi-
cant intercontinental organ-
ization of 10C. Along with
Arat, Sebastian Coe, legend-
ary athlete and successful
Chairman of London 2012
Olympic and Paralympic
Games, Zlatko Matesa, for-
mer Prime Minister of Croatia
and Michael Vesper, found-
er of German Green Party

were elected as EC members.

|OC President Thomas Bach
also attended the General
Assembly. Currently, 49
European National Olympic
Committees are members of
the organisation with head-
quarters in Rome. Prof. Dr.
Ugur Erdener, President

of NOC of Turkey and 10C
member, Turker Arslan, Vice

President of the NOC of
Turkey and Nese Glndogan,
Secretary General of the
NOC of Turkey were also pre-
sent at the General Assembly.
Mr.& Mrs. Thomas Bach,
President of I0C and Mr.&
Mrs. Jacques Rogge, former
President of the 10C, were
the first to congratulate Arat
after the announcement of
the results.

Hasan Arat, who will serve
for a term of four years at the
EOC administration made the
following statement:

“The first European Games

will be organized in Baku

in 2015. Also, summer and
winter editions of European
Youth Olympic Festival will

be held simultaneously. Out
of 49 members of the EOC,
45 are members in the 10C.
Consequently, we can as-
sess that it is the most effec-
tive group in 10C. Accordingly,
my selection with a signifi-
cant number of votes indi-
cates that Turkey is on very
sound and strong founda-
tions here and | am quite op-
timistic about future. | believe



dnemli tesis hamleleri yapil-
diinin da altini cizen Arat,
“Bunun yani sira énemli elit
sporculari yetistirmenin de-
deri son derece énemli. Bizler
2016 ve 2020 Olimpiyatlari
icin elit sporcu programina
cok agirlik vermeliyiz. Sanirim
dnimizdeki dénem bunun
agirlikla gececedi bir dsnem
olacak” diye konustu.

EOC y6netiminde dnce-

ki ddnemde Tlrkiye'yi temsi-
len TMOK eski baskani Togay
Bayatli yer aliyordu. Bayatli'ya
genel kurulun son gliniinde
hizmetlerinden dolay! 'EOC
Olympic Laurel’ 8dlu verildi.

Hasan Arat

Turkiye Milli Olimpiyat
Komitesi'nin bagkan yar-
dimcisi Hasan Arat 1959
yilinda Adana’da dog-

du ve istanbul Universitesi
isletme Fakiiltesinden me-
zun oldu. istanbul'un 2020

Olimpiyat ve Paralimpik

€0

LES COMITES CLYMPEILES B
THE ELROPEAN OLYMPIC CO
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Oyunlari'na adayligi done-
minde istanbul 2020 Adaylik
Komitesi Bagkanligini yi-
rittl. Gecmiste Besiktas
Jimnastik Kulibi'nde beg yil
profesyonel basketbol oyna-
di. Stileyman Seba déneminde
Besiktaj Jimnastik Kullibl'nln
baskan yardimciligi ve Tiirkiye
Basketbol Federasyonu'nda
ikinci bagkanlik gorevlerinde
bulundu. Arat, Tirkiye Egitim
Gondlluleri Vakfi (TEGY),
Turkiye Ekonomik ve Sosyal
Etutler Vakfi (TESEV) ve GSD
Egitim Vakfr'nin da kurucu
uyeleri arasinda yer aliyor.

that the success of the 2011
European Youth Olympic
Festival in Trabzon and the
meticulous work done dur-
ing Istanbul’s 2020 candidacy
were extremely influential in

”

the result

Emphasizing Turkey's mo-
mentous facilities construc-
tion drive in his statement
Arat also said: “Furthermore,
the value in raising elite ath-
letes is of utmost importance.
We must put an emphasis on
raising elite athletes for 2016
and 2020 Games via Olympic
Athlete and Team Support

Programme. | think next year
will be a period that we shall
lie heavily on this matter.”

At the end of the Assembly,
European Olympic Laurel
Award was present-

ed to Togay Bayatli, for-
mer President of the NOC of
Turkey and former EC mem-
ber, for his services.

Hasan Arat

Hasan Arat, Vice President
of the NOC of Turkey, was
born in Adana in 1959 and
graduated from the Faculty
of Business Administration,
Istanbul University. He was
officially appointed as the
leader of the Candidature
Committee during Istanbul's
candidacy for the 2020
Olympic and Paralympic
Games. A former top-lev-
el professional basketball
player having played for
five years in the Besiktas
Gymnastic Club Arat later
became the Vice President
of the Club during the pres-
idency of Siileyman Saba
and also served as the Vice
President of the Turkish
Basketball Federation. Arat
is among the founding
members of Educational
Volunteers Foundation of
Turkey (TEGV), the Turkish
Economic and Social
Studies Foundation (TESEV)
and Textile Manufacturers
Association’s GSD
Educational Foundation.
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TMOK'tan Antrenor Gelisimine Katki
Contributions to Development of Trainers by
the NOC of Turkey

TMOK, antrenorlerimizin teknik gelisimlerine katkida bulunmak amaciyla yurtdisindan uzman
getirterek kurslar diizenlemeye ve egitim amaciyla yurtdisina antrenor géndermeye devam
ediyor. Bu dogrultuda, gectigimiz yilin son ceyreginde ilgili federasyonlar isbirligiyle kizak,
cimnastik, okculuk ve triatlon dallarinda diizenlenen antrenor teknik seminerleri tamamland..

NOC of Turkey continues with organizing courses by foreign experts contributing to the technical
development of trainers and sending trainers abroad for educational purposes. Technical Seminars
for Trainers in luge, gymnastics, archery and triathlon were completed in the last quarter of 2013, in
cooperation with related Federations.




urkiye Milli Olimpiyat

Komitesi, Olimpik spor
dallarinda antrendr gelisimi-
ne katki saglamay stirdird-
yor. 2013 yilinin ikinci yarisin-

da ‘Antrendr Gelisim Programl’

cercevesinde italyan Uzman
Antrendr Andrea Gabba Ul-
kemize getirtildi ve gercgekle-
sen kurs icin Turkiye Triatlon
Federasyonu'na finansal des-
tek verildi. Yine gectigimiz yI-
lin son ¢eyreginde Samsun'da
‘Trambolin” dalinda diizenle-
nen cimnastik antrendr teknik
kursu icin Tirkiye Cimnastik
Federasyonu'na ‘Olimpik
Dayanisma Programi’ ¢cerceve-
sinde finansal destek saglayan
TMOK, Giircistan'dan uzman
antrendr Vladimir Golovin'i

bu kurs icin Tirkiye'ye ge-
tirtti. Ayni sekilde, Olimpik
Dayanigsma programi gerceve-
sinde Kizak' dalinda Letonyali
Antrendr Ivar Deinis Tlrkiye'ye
getirtildi, Erzurum, Almanya
ve Innsbruck’da duzenle-

nen kurslar icin Tirkiye Kizak

Federasyonu'na finansal des-
tek saglandi. Avrupa Okguluk
Federasyonu'nun Tlrkiye
Okculuk Federasyonu'nun ev
sahipliginde Antalya'da di-
zenlenen 1. Kademe Okculuk
Antrendrl Egitimi de, Avrupa
Olimpiyat Komiteleri Birligi
(EOC) ile TMOK tarafindan fi-
nanse edildi. Bunun disinda,
20 Ekim-24 Kasim 2013 tarih-
leri arasinda ‘Antrendr Gelisim
Programi’ cercevesinde U16
Tirk Milli Basketbol Takimi
Yardimci Antrendri Ozan
Havuzlu'nun ABD'nin Delaware
Universitesi'nde antrendrliik
kursuna katiimi saglandi.

Cimnastik (Trampolin)
Antrenor Teknik Kurs
Destegi

Turkiye Milli Olimpiyat
Komitesi, ‘Antrendr Destek
Programi’ cercevesin-

de Tirkiye Cimnastik
Federasyonu isbirligi ile
Cimnastik (Trampolin) dalinda

OC of Turkey continues to

contribute to the devel-
opment of trainers in Olympic
sports. In the second half of
2013, Italian expert Andrea
Gabba was invited to give
courses and financial assis-
tance for this purpose was de-
livered to the Turkish Triathlon
Federation within the frame
of ‘Trainers Development
Programme’. Again, in the
last quarter of the past year
NOCT brought expert trainer
Vladimir Golovin from Georgia
for technical course for train-
ers in gymnastics (trampoline)
to be held in Samsun and fi-
nancially assisted the Turkish
Gymnastics Federation with-
in the ‘Olympic Solidarity
Programme’ Likewise, Latvian
trainer lvar Deinis was invit-
ed to Turkey to hold courses
in luge sport and the Turkish
Luge Federation was assist-
ed financially for the cours-
es to be held in Erzurum,
Germany and Innsbruck,

within the "Olympic Solidarity
Programme’ World Archery
Europe’s Level 1 Archery
Coaching Course, host-

ed by the Turkish Archery
Federation, was funded by the
European Olympic Committee
(EOC) in collaboration with the
NOC of Turkey.

Trainers Technical
Course Support
to Gymnastics
(Trampoline)

Within the framework of
‘Trainers Support Programme’
of the NOC of Turkey a tech-
nical course in gymnastics
(trampoline) was organized at
the Samsun Canik Gymnastics
Hall in collaboration with the
Turkish Gymnastics Federation.
The course was given by ex-
pert trainer Vladimir Golovin
from Georgia on 21 November
— 1 December 2013. Topics
like athlete selection criteria,
principles of warming up and
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Samsun Canik Cimnastik
Salonu'nda teknik kurs dizen-
ledi. 21 Kasim 2013 - 1 Aralik
2013 tarihleri arasinda ger-
ceklesen kursta Gurcistan'dan
getirtilen uzman antrenér
Vladimir Golovin gorev yap-
tI. Kursta, trampolin cimnastik
sporcu secimi kriterleri, tram-
polin cimnastikte i1sinma, kuv-
vet ¢calismasi prensipleri, te-
mel akrobatik hareketler, ak-
robatik bantta temel calisma-
lar ve yardim sekilleri, tram-
polin ¢alismalari, trampolin-
de yardim ve gavenlik, tram-
polin temel ¢alismalari, tram-
polin akrobasiler, twist basa-
maklamasi ve yardim, burgular
temel egitim konulari islendi.
TMOK, teknik kurs kapsamin-
da tim masraflar icin Turkiye
Cimnastik Federasyonu'na fi-
nansal destek saglad.

Kizak Antrenor Teknik
Kurs Destegi

TMOK'un ‘Antrendr Destek
Programi’ kapsaminda, Tirkiye
Kizak Federasyonu isbirligi

ile ‘Artificial Luge’ bransinda
Turkiye'ye gelen Letonyali uz-
man antrendr Ivars Deinis 1-16
Kasim 2013 tarihleri arasin-
da teknik kurs diizenledi. U¢
asamadan olusan organizas-
yonda antrendrlerimiz, Ivars
Deinis ile birlikte 1-4 Kasim
tarihleri arasinda Erzurum
Palanddken'de yapilan tek-
nik ve pratik kursu takiben,
6-10 Kasim'da Almanya'nin
Altenberg kentinde, 11-

16 Kasim'da Avusturya'nin
Inssbruck kentinde uygulama-
li teknik kursa katildilar. TMOK
bu cercevede Turkiye Kizak
Federasyonu'nun tim masraf-
larini karsiladi.

gaining strength, basic acro-
batic moves, basic exercises,
assistance and safety in tram-
poline exercises, basic train-
ing in twists, levelling, ba-

sic principles of rotation were
penetrated at the course. NOC
of Turkey funded the Turkish
Gymnastics Federation's ex-
penses for the course.

Technical Course
Support to Luge Trainers

A technical course inin

‘Artificial Luge” was given by

Latvian coach lvars Deinis on
1-16 November 2013, with-

in the framework of ‘Trainers
Support Programme’ of the
NOC of Turkey, in collabo-
ration with the Turkish Luge
Federation. Our trainers, to-
gether with Ivars Deinis par-
ticipated at the Couse applied
in three phases; the technical

and practical course given on
1-4 November in Palanddken,
Erzurum and technical cours-
es held on 6-10 November in
Altenberg, Germany and on
11-16 November in Innsbruck,
Austria. NOC of Turkey funded
the Turkish Luge Federation's
expenses for the course.

Triathlon Trainers
Seminar

Within the frame of ‘Trainers
Development Programme’
the NOC of Turkey assisted
triathlon as well. Italian ex-
pert trainer Andrea Gabba
organized a new ‘Triathlon
Seminar’ on 9 November
2013 in Istanbul where is-
sues like ‘Development

of Triathlon in Turkey,,

‘Olympic Goals in Triathlon,
‘Development of Ironman in

Turkey’ ‘Differences Between
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Triatlon Antrenor
Semineri

TMOK ‘Antrendr Gelisim
Programi’ ile bu dénem-

de triatlona da destek ver-

di. italya'dan getirtilen uz-
man antrendr Andrea

Gabba, 9 Kasim 2013 guni
istanbul’da yeni bir ‘Triatlon
Semineri’ diizenledi. Daha
énce Agustos ayinda istanbul
Burhan Felek Spor ve Kamp
Merkezi'ndeyapilan ve ¢ giin
stiren seminerin ardindan
Titanic Otel'de gerceklestirilen
ikinci seminerde; ‘Triatlon'un
Tarkiye'deki gelisimi,
‘Triatlonda Olimpiyat hedefi-
miz, ‘Triatlon sporunu tabana
yayma projesi, ‘lronMan’in 0l-
kemizdeki gelisimi’ ‘Ironman
ve Triatlon arasindaki farklilik-
lar ve antrenman yontemle-
ri gibi konular islendi. Turkiye
Triatlon Federasyonu Baskani

Hamdi Giines ve Milli Takim
Antrendri Mert Onaran’in da
hazir bulundugu seminere ku-
liip yoneticileri, antrendrler ve
sporculardan olusan 45 kisi
katildi. Federasyon Bagskani
Hamdi Giines, italyan antre-
nor Gabba'nin ilkemize gel-
digi gtinden bu yana Tirk tri-
atlon sporuna énemli katkilar
sagladigini ve semineri cami-
adan gelen yogun talep Uze-
rine ikinci kez diizenledikleri-
ni soyledi.

WAE Antrenor Egitimcisi
Yetistirme Kursu

WAE'nin Diinya Okguluk
Federasyonu ile ishirli-

gi icerisinde diizenledi-

gi 1. Kademe okculuk antre-
norl editimine iliskin olarak
11 Avrupa Uyesinden 16 ka-
tilimcinin egitildigi 10 giin-
LGk kurs 9-18 Aralik 2013

[ronman and Triathlon and
Training Methods' were dis-
cussed. 45 attendees included
Hamdi Giines, President of the
Turkish Triathlon Federation,
Mert Onaran, National Team
Coach, athletes, coaches and
club administrators. Triathlon
Federation President Hamdi
Glnes indicated that the sem-
inar was organised for a sec-

ond time due to intensive pop-

ular demand by the commu-
nity and that Italian train-

er Gabba has made important
contributions to Turkish triath-
lon since the day he arrived at
the country.

WAE Coach Trainers
Course

Aten days WAE constructive
course, jointly running with

World Archery, took place

in Antalya/Turkey from 9 to

18 December 2013. 16 par-
ticipants from 11 European
Member Associations were
taught how to educate Level 1
archery coaches in their coun-
tries and abroad. The pro-
ject, implemented twice with-
in the year, this time was or-
ganized by the Turkish Archery
Federation after the first one
hosted by the French Archery
Federation. The European
Olympic Committee (EOC)

in collaboration with the
Turkish NOC funded the 2013
WAE project.

The course, given by ex-

perts Mr. Pascal Colmaire, WA
Development & Education
Director and Mr. Constantine
Yantsios, Greek Coaches
Trainer, was attended by:
Andreas ACHILEQS (CYP),
Oguz ATICI (TUR), Angelika
BRUNNER (AUT), Andrea
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tarihlerinde Antalya'da ya-
pildi. Yilicinde ilki Fransa
Okculuk Federasyonu tara-
findan dlzenlenen uygula-
maya bu kez Turkiye Okculuk
Federasyonu ev sahipli-

gi yapti. 2013 WAE projesi
Avrupa Olimpiyat Komiteleri
Birligi (EOC) ve TMOK tara-
findan finanse edildi. Dlnya
Okculuk Gelisme ve Egitim
Direktoru Pascal Colmaire

ile Yunan Antrendr Egiticisi
Constantine Yantsios'un ver-
didi kursa Andreas Achileos
(Kibris), Oguz Atici (Turkiye),
Angelika Brunner (Avusturya),
Andrea Cizmek (Hirvatistan),
Emiel Custers (Hollanda), Yusuf
Goktug Ergin (Turkiye), Sergo
Gatikaev (Gircistan), Massimo
Giovannucci (italya), David
Lekveishvili (Giircistan), Siret
Luik (Estonya), Alessandro
Lupi (italya), Eyal Naveh (israil),
Martin Rtacnik (Avusturya),
Carsten Riedl (Avusturya),

Jan Sipek (Cek Cumhuriyeti),
Konstantinos Vouros
(Yunanistan) katild1.

24 Olimpiyat Diinyas:

Olimpik Sporcu Destek
Programi

Tarkiye Milli Olimpiyat
Komitesi, Olimpiyat
Oyunlarrna hazirlanan ve ma-
dalya sansi bulunan sporcula-
rimiza yardimci olmak amaciy-
la her ay finansal destek sagli-
yor. Bu cercevede, 2014 Sochi
Kis Olimpiyat Oyunlari'na ha-
zirlanan 17 sporcumuza 01
Kasim 2012 - 28 Subat 2014
tarihleri arasinda her ay 600
ABD Dolari destek veriliyor.
TMOK, Sochi 2014 baraj yaris-
malarina katilacak bu sporcu-
larin katiim masraflarina da

ayrica 5.000 ABD Dolari'na ka-

dar ek yardimda bulunuyor.

TMOK daha 6nce de ayni se-
kilde 2012 Londra Olimpiyat
Oyunlarrna hazirlanan 17 st
dlzey sporcu ile 2013 Utrecht
Avrupa Gengclik Olimpik Yaz
Festivali (EYOF) hazirliklar
kapsaminda bisiklet, cimnas-
tik, judo, ylizme, tenis, atletizm
dallarinda hazirlanan spor-
cularimiza da finansal des-
tek saglamisti.

CIZMEK (CRO), Emiel CUSTERS
(NED), Yusuf Goktug ERGIN
(TUR), Sergo GATIKAEV (GEO),
Massimo GIOVANUCCI (ITA),
David LEKVEISHVILI (GEQ), Siret
LUIK (EST), Alessandro LUPI
(ITA), Eyal NAVEH (ISR), Martin
RTACNIK (AUT), Carsten RIEDL
(AUT), Jan SIPEK (CZE) and
Konstantinos VOUROS (GRE).

Olympic Athlete
Support Programme

The National Olympic
Committee of Turkey of-

fers monthly financial assis-
tance to Turkish athletes who
train for and who have the
potential to win medals at
the Olympic Games. Within
this context; 17 athletes in

training for the 2014 Sochi
Winter Olympic Games re-
ceive 600 USD a month since
1 November 2012 to 28
February 2014. Also, 5.000
USD is provided for the ath-
letes who will have to com-
pete at the qualification com-
petitions, as an additional
contribution to their participa-
tion expenses.

Similarly; the NOC of Turkey
had previously provided finan-
cial assistance to 17 athletes
training for the 2012 London
Olympic Games and to the
athletes in cycling, gymnas-
tics, judo, swimming, tennis
and athletics training for the
2013 European Youth Olympic
Festival (EYOF) in Utrecht.



Spor Hukukunda Bir TMOK Klasigi
An NOCT Classicin Sports Law

Sporda siddetin dozajinin arttigina iliskin 6rneklere sikca tanik oldugumuz giiniimiizde,
bu soruna care bulmaya yonelik ¢esitli uygulamalar ve kanuni yaptirimlar sporun cesitli
aktivistleri tarafindan masaya yatiriliyor. TMOK Spor Hukuku Komisyonu’nun da istanbul
Barosu ile birlikte Olimpiyatevi'nde diizenledigi panelde ‘6222 Sayili Kanun’un Uygulama
Sorunlari ve Cozim Yollari” konusuldu.

With the frequent incidents indicating the increase at the level of violence in sports we are
witnessing nowadays, various applications and legal sanctions to remedy the problematic situation
are investigated by various activists in sports. The implementation problems regarding the Law No.
6222 and their solutions were discussed in a panel held at the Olympic House, organized by the
Sports Law Commission of the NOC of Turkey in cooperation with istanbul Bar Association.

urkiye Milli Olimpiyat

Komitesi Spor Hukuku
Komisyonu'nun istanbul
Barosu ile birlikte dizenle-
digi '6222 Sayili Kanun'un
Uygulama Sorunlari ve
Cozum Yollar” konulu ‘Spor
Hukuku'nda Guncel Sorunlar-
VI Paneli’ Olimpiyatevi'nde
gerceklestirildi. Oturum
Baskanligini TMOK 1. Baskan
Yardimcisi, Spor Hukuku
Komisyonu Bagkani ve CAS
Hakemi Tirker Arslan’'in yaptigi
panelde; istanbul Barosu Spor
Hukuku Komisyonu Baskani ve
TMOK Spor Hukuku Komisyonu
Uyesi Av. Alpay Kose ‘Sporda
Siddetin Nedenleri ve
Kanunun Getirdigi Yenilikler’,
Galatasaray Universitesi Hukuk
Fakiiltesi Ogretim Uyesi ve
TMOK Spor Hukuku Komisyonu
Uyesi Arastirma Gorevlisi
Mert Yasar ‘Avrupa Konseyi,
Avrupa Birligi, Devletler
Hukuku ve Mukayeseli Hukuk

Acisindan Sporda Siddetin
Dederlendirilmesi’, istanbul
Cumhuriyet Savcisi Taner Tabel

'6222 Sayili Kanunun M.18 ve

M.14 Yéniinden irdelenmesi
ve Ornek Olaylar’ ve Eskisehir
Cumbhuriyet Savcisi Celalettin
Karanfil ‘6222 Sayili Kanunun
M.15 ve M.13 Yoniinden
irdelenmesi ve Ornek
Olaylar’ konu basliklan altin-
da sunum gerceklestirdiler.

Istanbul Barosu Spor Hukuku
Komisyonu Bagkani ve TMOK
Spor Hukuku Komisyonu Uyesi
Av. Alpay Kdse, iki bolimden
olusan sunumunun itk béld-
minde siddetin nedenleri ve
¢Ozum yollari dzerine kendi
tespitlerini dile getirirken, ikin-
ci bélimde kanunun bazi mad-
delerindeki cesitli tanimlama-
lara ve yeniliklere dikkat cek-
ti. Konugmasinda ozellikle fut-
boldaki siddet tzerinde duran
Kdse, “Bir kere dncelikle sunu

“Current Problems

at Sports Law—

Panel VII" with the theme
‘Implementation Problems
and Their Solutions in

the Law No. 6222 on the
Prevention of Violence and
Disorder in Sports” was held
at the Olympic House by

the Sports Law Commission
of the NOC of Turkey in co-
operation with istanbul Bar
Association. During the ses-
sion chaired by NOCT Vice
President, Chairman of the
Sports Law Commission of the
NOCT and International Sports
Arbitration Tribunal (CAS)
Referee Tlrker Arslan, pres-
entations were made by law-
yer Alpay Kdse, President of
the Sports Law Commission of
the istanbul Bar Association
and member of Sports Law
Commission of the NOCT on
‘The Reasons for Violence

in Sports and Changes

Brought About by the Law",
Mert Yasar, Faculty Faculty
Member and Research
Assistant at Galatasaray
University, member of Sports
Law Commission of the

NOCT on ‘Assessment of
Violence in Sport in Terms of
European Council, European
Union, International Law
and Comparative Law’; Taner
Tabel, public prosecutor of
istanbul on ‘Scrutinizing Law
No. 6222 in Terms of Articles
14 and 18 and Sample Cases’
and Celalettin Karanfil, pub-
lic prosecutor of Eskisehir on

‘Scrutinizing Law No. 6222 in

Terms of Articles 15 and 13
and Sample Cases'.

Alpay Kose, President of the
Sports Law Commission of
the istanbul Bar Association
and member of Sports Law
Commission of the NOCT, ex-
pressed his personal findings
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belirtmek gerekiyor. Bir has-
taligin dogru teshisi konulma-
dan, ona dogru bir tedavi uy-
gulanmasi mimkiin degildir.
Dolayisiyla her ne kadar sdy-
lemesi ¢cok hosumuza gitse ve
temelde dogru da olsa, fut-
bol, kardesliktir, dostluktur, bir
araya gelme vesilesidir desek
de, aslinda futbolu tam olarak
tanimlayacak olan kelime, re-
kabettir. Ginimizde artik fut-
bol, ¢ok ciddi bir rekabet ala-
ni haline gelmistir. Bunun se-
bebi de futbolun ézellikle bir
endistri haline gelmis olma-
sidir. Futbol gercekten ¢ok ca-
Zip bir alan. Gayet dodal ola-
rak herkes bu alanda bulun-
mak istiyor. O agidan iste bazi
mevzuat diizenlemeleri oldu-
gunda veya bazi yeni kurallar
getirilmeye kalkildiginda, iste
kultiplere yénetici bulama-
yiz gibi laflar séyleniyor. Ben
bunu asla kabul etmiyorum.
Futbol her zaman ydnetici

26 Olimpiyat Diinyas:

bulur, en az yasayacagi sikinti
da budur. Ancak problem, bu-
nun kalitesini artirmaya yone-
lik calismalar yapabilmektir”

diye konustu.

Galatasaray Universitesi Hukuk
Fakiiltesi Ogretim Uyesi ve
TMOK Spor Hukuku Komisyonu
Uyesi Arastirma Gorevlisi Mert
Yasar da statlardaki karabor-
sa bilet olayiyla ilgili deger-
lendirmesinde su goruglere
yer verdi:

“Karaborsayi 6nlemenin tek

caresi nama yazili bilettir,
elektronik bilet degil. Mesela
Polonya’da nama yazilidir ve
bileti aldiginiz zaman kagit bi-
lettir ama fotografiniz yapis-
tirilir. Sistemde varsa, sistem-
deki fotograf yapistirilir. ilk
defa aliyorsaniz web kamerasi
ile cekerler, yapistirirlar. Yani
elektronik bilet dyle mucize-
vi bir sey dedil. Ve bunu 6nle-
menin tek ¢aresi nama yazili
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on the reasons for and solu-
tions to violence during the
first part of his presentation
and called attention to var-
ious definitions and chang-
es in some articles of the
law in the second part of
his presentation.

Kose, focusing more on the
violence in football in his
speech said: “We must spec-
ify this at the outset: Without
a correct diagnosis, there is
no cure... In reality, ‘competi-
tion"is the only word that ful-
ly defines football, no matter
how we may like to say, and it
is true in a way, that football
is brotherhood, friendship and
means to bring people togeth-
er. Today, football has turned
into a seriously competitive
domain and the reason for
that is that it has turned par-
ticularly into an industry. It is
a very attractive domain, and

W EE L F

naturally, everybody wants to
be in there. People say such
things as; if and when some
new rules and requlations
are introduced, we shall not
be able to find new adminis-
trators for the clubs. | do not
agree with this. Football shall
always find new administra-
tors. That's the least hardship
it will face. However, the prob-
lem still lies with the abili-

ty to make studies to increase
their quality.”

Mert Yasar, Faculty Member
and Research Assistant

at Galatasaray University

and member of Sports Law
Commission of the NOCT, ex-
pressed his opinions on the is-
sue of the ticket black market-
ing around stadia:

“The only remedy to black
marketing is the registered
ticket, not electronic. For ex-
ample, in Poland, itis a



bilettir. Kimligini ¢ikarir, bile-
te bakilir, o kisi degilse ice-
ri-alinmaz. Mesela Polonya’da
kanunda acikca belirtilmis;
kultiplere deniyor ki, CCTV

ve elektronik giris alt yapisi-
ni saglayamazsan belli bir za-
mana kadar mag¢ yapamazsin.
Baska bir sehirde veya baska
bir stadyumda oynama san-
sin yok. Sen kuliip olarak bunu
kuracaksin, kurmuyorsan da
sonuglarina katlanacaksin.”

istanbul Cumhuriyet Savcisi
Taner Tabel, sunumunda;
“Ulkemizde sporda siddeti 6n-
lemek ve diizeni saglamak
amaciyla 2004 yilinda 5149
Sayili Yasa ¢ikarilmisti. Bu ya-
sanin uygulanmasi, yasada
yer alan hukiimlerde eksik-
likler ve aksakliklar ile yasa-
nin tam olarak hayata geci-
rilememesi nedeniyle bekle-
nen olumlu sonuglar alinama-
di. Sporda siddet ve diizensiz-
lik s6z konusu yasanin ydirir-
liikte oldugu dénemde de siir-
di. Bu kez, 2011 yilinda 6222
Sayili Yasa ¢ikarildi. Yasa, dn-
ceki kot izleri silmek eksiklik-
leri gidermek amaciyla yeni-
den yapilandirildi. 6222 Sayili
Yasa c¢ikartilirken uluslarara-
s hukuktan ve uygulamalar-
dan yardim alindi. Sporda sid-
det ve diizensizlik bugin her

llkenin oldugu gibi (ilkemizde
de en 6nemli sorun olarak de-
vam etmektedir” seklinde go-
ris belirtti.

Eskisehir Cumhuriyet Savcisi
Celalettin Karanfil ise panel-
de '6222 Sayili Kanunun M.15
ve M.13 Yéniinden irdelenmesi
ve Ornek Olaylar’ konulu su-
numunu su degerlendirme

ile noktaladi:

“Trkiye'deki spor musabaka-

larinda, basta futbol misaba-
kalari olmak izere son zaman-
larda artan siddet ve diizensiz-
liklerin 6niine gecilmesinin ve
mimkin olan asgari seviye-
ye indirilmesinin zaruri oldugu
tartismasizdir. Sorun ayni za-
manda uluslararasidir. Bu ne-
denle sporda siddet ve diizen-
sizliklerin genel ceza hiikiim-
leriyle dnlenemeyecedi ve ko-
nunun ozel olarak ele alinma-
sI gerekmistir. Kanunun etkin
bir sekilde uygulanmasinda
Cumhuriyet savcilarina ve spor
mahkemelerine 6nemli gorev-
ler diismektedir. Ancak, esas
dnemli gorev, sporda sidde-

ti barig, kardeslik ve sevgi i¢in-
de ¢6zmesi gereken, spor ca-
miasina diismektedir. Onemli
olan sug bulup, sugluyu ceza-
landirmak dedgil, su¢ islenme-
sini bagtan 6nlemektir.”

registered paper ticket bear-
ing your photo on it. It may

be your photo within the ‘sys-
tem’, if it is in the system, and
if it is the first ticket you buy,
they paste on the photo taken
by a web cam. | mean, e-tick-
et is no miraculous thing. The
only way to prevent black mar-
keting is the registered tick-

et application. The photo on
the ticket is checked with your
ID and in case of a mismatch,
you are not admitted in. It is
clearly stipulated in the Law in
Poland that clubs cannot play
home matches until they es-
tablish their CCTV and elec-
tronic admission infrastruc-
ture. They are not given an op-
tion such as playing in anoth-
er stadium. You have to estab-
lish the infrastructure yourself
as a club, and if not, you bear
the consequences.”

Taner Tabel, public prosecutor
of istanbul, in his presentation
said: “The Law No. 5249 on the
Prevention of Violence and
Disorder in Sports was enact-
ed in our country in 2004. Full
effectuation of the law and
the anticipated positive results
were not achieved due to im-
plementation, defects and de-
ficiencies in some provisions of
the law. Violence and disorder
in sports continued during the
period the said law remained
in effect. Thus, Law no. 6222
was enacted in 2011. It was

structured to eliminate the de-
ficiencies and wipe the bad
footprints out. International
law and practices were bene-
fited from and taken into ac-
count. Violence and disorder
in sports still exist as a major
problem in our country, as is
the case in some others.”

Public prosecutor of Eskisehir
Celalettin Karanfil finished his
presentation on ‘Scrutinizing
Law No. 6222 in Terms of
Articles 15 and 13 and Sample
Cases’ with this assessment:

“It is beyond dispute that the

prevention of the growing vi-
olence and disorder in sports,
especially in football, and di-
minishing it down to the pos-
sible lowest level is absolute-
ly necessary. The problem is

a universal one. Therefore, it
was understood that the is-
sue could not be prevented
solely by general penalty pro-
visions and that it had to be
handled specifically on its own.
Considerable responsibilities
fall on the shoulders of pub-
lic prosecutors sports courts
in the effective implementa-
tion of the Law. However, the
main duty lies with the sport-
ing community who has to
solve the violence in sports
via brotherhood and affec-
tion. What is important is; not
to find and punish the offend-
er, but to prevent the offence
in the first place.”
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Spor Goniillulugu Egitimi Programi
Gelisiyor

Sports Volunteerism Training Programme is
Developing

Tiirkiye'nin cesitli liniversitelerinden 37 6grenci ve bu liniversitelerden birer egitmenin
katilimiyla olusturulan Akademik Kurul, Aralik ayinda istanbul’da bir araya geldi. TMOK
liderliginde UNICEF isbirligi ile yiiritiilen program kapsaminda iki giin siiren grup calismalari
verimli gecti.

The Academic Board comprising of 37 students from various universities in Turkey and an instructor
from these universities convened in December in Istanbul. The group studies within the program
conducted under the leadership of NOC of Turkey in cooperation with UNICEF lasted two days and
proved fruitful.

2 8 Olimpiyat Diinyas1




luslararasi ilham

Projesi kapsamin-
da Tarkiye Milli Olimpiyat
Komitesi (TMOK) liderligin-
de UNICEF'in igbirligiyle ge-
listirilen ‘Spor Géndlluligu
Egitim Programi” 12-13 Aralik
2013 tarihlerinde Istanbul'da
gerceklestirildi. Anadolu

Universitesi, Balikesir
Universitesi, Ege Universitesi,
istanbul Universitesi,
Karadeniz Teknik Universitesi,
Marmara Universitesi, Mersin
Universitesi, Pamukkale
Universitesi ve Selcuk
Universitesi dahil olmak iize-
re toplam 37 &grenci ile her

iSports Volunteerism
Training Programme,
within the ‘International
Inspiration Project’ devel-
oped under the leadership of
NOC of Turkey in cooperation
with UNICEF, was conducted
on 12-13 December 2013 in

[stanbul. The Academic Board;

comprising of 37 students from
Anadolu University, Balikesir
University, Ege University,
istanbul University, Karadeniz
Tecnical University, Marmara
University, Mersin University,
Pamukkale University and
Selcuk University and one in-
structor from each university,
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tuniversiteden birer egit-
menin katilimiyla olusan
Akademik Kurul, gercekles-
tirdikleri grup calismalari ile
spor gonullaliga modelinin
glclu ve zayif yanlarini, su-
rece dair 6ngorilerini ve ta-
leplerini paylastilar. Spor
Gonulluligu Modeli kapsa-
minda, 2014 yilinda gercek-
lesecek egitimler ve yiriti-
lecek diger calismalarla ilgi-
li planlama yapilirken, 6na-
muzdeki yil itibariyle TMOK
web sitesi icerisinde yayina
baslayacak olan gonallulik
sayfasinin teknik bir sunumu
ve sayfanin taslak bigimiy-
le icerigine dair bir tartisma
da gerceklestirildi.

Spor Goniilliiliigii
Egitimleri

Haziran 2012’de istanbul ve
Subat 2013'de Antalya'da ger-
ceklestirilen Spor Gonulliligu
Egitim Programi’'na dokuz

30 oOlimpiyat Diinyas1

universiteden toplam 100
6grenci katildi. Egitim prog-
ramini basariyla tamam-
layarak Tarkiye'nin ilk res-

mi spor gondllileri unvani-
ni kazanan 50 &grenci, ‘Spor
Gonillusy’ sertifikalarini al-
diktan sonra kendi sosyal so-
rumluluk projelerini gelistir-
diler. "Egitici Egitimi'ne katil-
maya hak kazanan bu 6gren-
ciler, Denizli'de bes gunlik
6zel bir program kapsaminda
projelerini uygulama firsati-
na sahip oldular.

Ana Hatlariyla Spor
Goniilliliigii Egitim
Programi

‘Gonalld kimdir, gonalluluk

nedir, takim calismasi, ileti-
sim, catisma yénetimi, kul-
trlerarasi 6grenme ve proje

yonetimi’ konularinda egitim-

lerini tamamlayan gondlller,
ayrica TMOK tarafindan or-
ganizasyonun boyutuyla ilgili

shared the weaknesses

and strengths of the Sports
Volunteerism Model, their pre-
dictions and requisitions re-
garding the process via group
works carried out. While the
training programme and oth-
er works to be conducted in
2014 were planned, a techni-
cal presentation on draft de-
sign and deliberations on the
contents of the volunteer-

ing page to be published on
the official web site of NOC of
Turkey next year were realised
within the scope of the Sports
Volunteerism Model.

Training of Sports
Volunteers

A hundred students from

nine universities participat-
ed in the ‘Sports Volunteerism
Training Programme’ conduct-
edin June 2012 in Istanbul
and February 2013 in Antalya.
50 students, completing the

training programme and re-
ceiving their ‘Sports Volunteer’
certificates, becoming the first
ever official sports volunteers
of Turkey, developed their own
social responsibility projects.
These students having quali-
fied to take partin ‘Training of
Trainers' courses, had a chance
to implement their projects
within a special five-day pro-
gramme conducted in Denizli.

Outline of the Sports
Volunteerism Training
Programme

The volunteers having com-
pleted their training within the
themes of ‘Who is a Volunteer,
What Is Volunteerism, Team
Work, Communication,
Conflict Management,
Intercultural Learning and
Project Management” were
also subjected to anoth-

er training pertaining to the
scope of the organization by




bir egitime de tabii tutuldular.

Spor Gonallaliga Egitim
Programi ulusal ve uluslara-
rasi spor organizasyonlarin-
da yer alacak donanimli, tec-
ribeli ve yetkin gonillilerden
olusan bir havuz kurma ama-
cini tagiyor.

Uluslararasi Itlham
Projesi

Spor Gonillalagi Egitimi,
Uluslararasi itham Projesi'nin
bir faaliyeti olarak gelistiril-
di. Her tiir yetenek duzeyin-
den ¢ocuk ve gencin haya-
tinda, beden egitimi, oyun ve

spor araciligiyla fark yarat-
may! hedefleyen ve Londra
2012 Olimpiyatlari ve
Paralimpik Oyunlari'nin res-
mi sosyal sorumluluk projesi
olan bu program, Turkiye'de
2011 yilindan beri uygulani-
yor. Milli E§itim Bakanli§i'nin
koordinasyonuyla yiritilen
projenin ortaklari; UNICEF,
Tarkiye Milli Olimpiyat
Komitesi, Tirkiye Milli
Paralimpik Komitesi, British
Council, Genglik ve Spor
Bakanligi ile Aile ve Sosyal
Politikalar Bakanligi'ndan
olusuyor.

the NOC of Turkey. Sports
Volunteerism Training
Programme aims to create a
pool of equipped, experienced
and able volunteers to take
part in national and interna-
tional sports organisations.

International
Inspiration Project

Sports Volunteerism Training
Programme is developed

as an activity under the
International Inspiration
Project. This programme;
the official social responsi-
bility project of the London

2012 Olympic and Paralympic
Games and aiming to create a
difference in the lives of chil-

dren of all capability levels via
sport, play and physical train-

ing, has been put into practise
in Turkey since 2011.

The stakeholders of the pro-
ject, carried out under the co-
ordination of the Ministry of
National Education, are UNICEF,
National Olympic Committee
of Turkey, National Paralympic
Committee of Turkey, British
Council, Ministry of Youth and
Sports and Ministry of Family
and Social Policies.

| Uluslararasi
ltham

fnter nafiorn!
It spaie
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TMOK USO ve Cok ‘Ozel’ Bir Grup
Free Sports Schools Project of the NOC of
Turkey and a Very 'Special’ Group

Aile; cocuklarin saglikli olarak yetistirilip gelisebilecegi, 6nemini hicbir zaman yitirmeyen
evrensel bir kurumdur. Ozellikle, ilk davranis kaliplari, toplumsal hayata iliskin kural

ve roller, temel aliskanliklar, mutluluklar, uzuntiler, sevgiler gunliik iliskiler icinde

ailede ogrenilmektedir. Bu nedenle her cocugun icinde biylyiip gelisebilecegi bir aileye
gereksinimi vardir. Yillar gectikce daha da buiyiiyen TMOK Ucretsiz Spor Okullari (Uso)
ailesi, ‘Ozel’ cocuklarimiza yeni bir hikaye sunuyor.

Family, where children are raised and improved, is a universal institution that will never lose

its significance. The initial behavioural patterns, rules and roles regarding the social life, basic
habits, hapinesses and sadnesses, affections, all is learned through daily interactions within

the family. Thus, every child needs a family within which he or she can grow and develop. Free
Sports Schools (FSS) family of the NOC of Turkey presents a novel story for our ‘Special’ children.

er sey, donemin TMOK
Baskani merhum Sinan
Erdem’in 1995 yili Kasim
ayinda ulke sporuna hiz-
met etmis kadin sporculari
Olimpiyatevi'ne davet etmesi
ve kadinlardan olusan bir ko-

misyon kurulmasini éngérme-

si ile baslad.

3 2 Olimpiyat Diinyas:

1996 yilinda Alev Ercins
baskanliginda olustu-

rulan ilk TMOK Kadinlar
Komisyonu'nda irem Koray,
Demet Namer, Lale Orta,
Deniz Karamehmet, Aycan
Sentiirk, Selcan Teoman,
Nilgtin Sarar Tuncay, Mine
Oziiak, Giilnaz Kaplan, Suzan

t all has started with the in-
vitation by the deceased

President of the NOC of Turkey,

Sinan Erdem, in November
1995, to the female athletes
who have served the Turkish
sports and his proposition to
establish a Commission com-
posed of women solely.

The first Women's Commission
of the NOCT was estab-

lished in 1996 under the
Presidency of Alev Ercins and
was composed of irem Koray,
Demet Namer, Lale Orta,
Deniz Karamehmet, Aycan
Sentiirk, Selcan Teoman,
Nilgiin Sarar Tuncay, Mine



Kum, Nazli imre, Nalan
Suna, Sule Akincibay, Ayse
Tirkeli, Giilgiin Selimoglu,
Ayse Biiylikuncu, Aynur
Barbarosoglu, Figen
Turam, Fisun Erben, Nese
Gilindogan ve Jiilide Sonat
gorev aldilar.

Zamanla dedisen ve geli-

sen komisyonun, amag ve he-
deflerini saptamak icin yap-
ti§1 yogun toplantilar netice-
sinde Ucretsiz Spor Okullari
(USO) projesi dogdu. 2002 se-
nesinde ise cok ‘Ozel’ bir calis-
manin starti verildi. isterseniz
bu ilham dolu hikayenin nasil
dogdugunu, gelistigini ve ne-
leri amagladigini TMOK USO
Komisyonu Bagkani Suzan
Kum'dan dinleyelim:

“Tiim insanlarin esit dogdugu-
na ve toplumda esit haklara
sahip olduklarina olan inanci-
miz 2002 senesinde USO pro-
jesi icinde ‘Ozel Grup’ calis-
malarini baglatmamiza sebep

oldu. Ozel cocuklarimiz ve
genclerimiz icin toplumda bir
farkindaligin yaratilmasi, on-

larin da anlasilma gereksinim-

lerinin karsilanmast ile 6zel-
likle adeta evlerinde hapsol-
mus bu 6zel cocuklarimizi top-
lum éniine ¢ikartmak hede-
fimiz oldu. Cok kisitli bir grup
da olsa onlarin hayatina do-
kunarak, topluma bu konuda
herkesin katki saglayabilece-
gini gostermek istedik. Dnem
sonlarinda dizenledigimiz
USO Spor Senlikleri ile cocuk-
larimiza dénem icerisindeki
kazanimlarini toplum éniinde
sergileme sansi veriyor ve on-
larr madalya ile 6dillendire-
rek kiiciik yasta baslamasi ge-
reken ‘engellilidin dogal bir
sey oldugu” anlayisinin gelis-
mesine ve rehabilite edilmele-
rine katkida bulunuyoruz.”

2002'den bu yana yirdti-
len projede ¢cocuklara sadece
sportif aktiviteler agilanmiyor.

Oziiak, Giilnaz Kaplan, Suzan
Kum, Nazli imre, Nalan
Suna, Sule Akincibay, Ayse
Tirkeli, Giilgiin Selimoglu,
Ayse Biiylikuncu, Aynur
Barbarosoglu, Figen

Turam, Fisun Erben, Nese
Gilindogan and Jiilide Sonat.
The Women's Commission
was later renamed as the
Free Sports Schools (FSS)
Commission.

Free Sports Schools (FSS)
Project of the NOC of Turkey
was born as a result of the in-
tensive meetings to determine
the vision and mission of the
flourishing Commission. And
in 2002, a very ‘Special’ op-
eration was initiated. Let's
hear from Suzan Kum, the
President of the Free Sports
Schools (FSS) Commission of
the NOC of Turkey how this
inspirational story has start-
ed and about its development
and objectives:

“Our conviction that all peo-

ple are created equal and de-
serve equal rights has been
the basis of starting the

‘Special Group” works within

the context of the FSS Project
in 2002. Our aim was to put
these special children, im-
prisoned at their homes, in
front the public via creat-

ing awareness in the socie-

ty with regards to our special
children and youngsters and
that their needs to be under-
stood should be met as well.
We wanted to show the public
that everybody can contribute
to this issue, even if it was by
a limited group only, by touch-
ing their lives. We are provid-
ing our children with an op-
portunity to display their ac-
quisitions of the year in front
of a community, helping them
for an early development of
the mentality that “disability is
a natural matter” and contrib-
uting to their rehabilitations
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Ayrica gezi, piknik ve tiyatro
gibi sosyal faaliyetlerle 6zel
bireylerin sorunlarinin aslin-
da toplumsal ve insan hakla-
ri sorunu oldugu bilincinin ge-
lismesine katkida bulunuluyor.
Toplumsal farkindaligr artirma-
nin gerekliligini vurgulamak,
sosyal gelisimlerini saglamak

icin akranlari ile iliski kurabile-

cekleri sosyal ortamlar yarat-
mak ve toplumdaki engelli ay-
rimciligi ile miicadele eden ai-
lelerin ¢ocuklarina destek ve-
rilerek, dolayli olarak ailelerin
de rehabilitesi amaclaniyor.

Proje kapsaminda yUratilen
tim bu calismalar, cocuklara
hayat veriyor ve 6nyargilarin
yikilmasini sagliyor. Bunu ki-
¢k bir 6rnekleme ile agmak

gerekirse; motor gelisimini bi-

yiik 6lciide saglayan bir USO
‘Ozel Grup’ 8grencisi, 2010 se-
nesinde bir fast food firmasi-
nin egitim sinavlarini basariy-
la bitirerek kendisine is imka-
ni sagladi ve halen bu ise de-
vam ediyor.

S6z konusu ¢ocuklarimizin ge-
lisiminde kuskusuz en énem-
li pay, cocuklarini hayatlarinin
odak noktasina yerlestirmis,
onlara ‘Ozel” olduklarini bir an

bile hissettirmeyen velilerindir.

iste o veliler, iclerinden gelen
stkran ve minnet duyqulari-
ni satirlara dokerek zaman za-
man USO yéneticileri ile s6y-
le paylasiyorlar:

= Cenk Ozcelik

m “Oturdugumuz sitede her
tiirlii spor yapma imkani olsa
da, cocugumuzun hocalar es-
liginde arkadaslariyla spor
yapmasi hem daha mutlu ol-
masina hem de sosyal yénden
daha iyi iliskiler kurmasina
yardimci oluyor. Bunun yani
sira zaman zaman yapilan
maclarla, top kendisine gelip
heyecanlaninca disinmek zo-
runda kalarak bu konuda ken-
dini gelistiriyor ve heyecanini
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yenmeye calisiyor. Bu anlam-
da bize sunulan imkanlar se-
bebiyle cok tesekkiir ederiz.”

m Nazik Kirlangic

m "Ucretsiz engelli spor gru-
buna dért senedir devam et-
mekteyiz. Bizler hi¢ biyime-
yen c¢ocuklarin anneleriyiz.
Kizim 22 yasinda ama hala
cocuk. Spor ginlerimiz iyi ki
var. Cocuklarimiz haftada iki
saat mutlu zaman geciriyorlar.
Anneler yoruluyor ama onlar
mutlu olunca her yorgunluk
unutuluyor. Biz kizim Sevil'le
beraber spor hocalari Cem ve
Korur ile Suzan Hanim'i ¢ok

seviyoruz. Sosyal aktiviteler ol-

dudunda ¢ocuklarimizin ¢ok
mutlu oldugunu, sosyallestigi-
ni daha fazla hissediyoruz. Biz
mutlu bir aile olduk. Hepinize
cok tesekkiirler.”

= Ramadan ilhan

m "Yaptiginiz spor ve benzeri

via awarding them medals at
the FSS sports festivities or-
ganized at the end of each
school year.”

It is not only the sporting ac-
tivities that are inseminated to
the children with this ongoing
Project since 2002; we also
contribute, through social ac-
tivities like tours, picnics and
theatre, to the development of
the consciousness that the is-
sues of the ‘special” individu-
als are actually human rights
issues. The rehabilitation of
the families as well is intend-
ed indirectly by; highlighting
the need to increase the level
of social awareness, creating
a social environment where
children can interact with their
peers in order to maintain
their social development and
supporting the children of the
families fighting the discrimi-
nation of the disabled.

All these activities within the
context of the Project enliv-
en the children and blow their
prejudices down. To expand
on this with a minor exemplifi-
cation: A student from the FSS

‘Special Group’ who had main-

tained his motor development
largely, found himself a job af-
ter finishing the training pro-
gramme of a fast-food com-
pany successfully and is still
working there.

The greatest share in our chil-
dren’s development of is of
course that of the parents who
have placed them at the fo-
cus of their lives and never let
them feel that they are ‘special.
These parents, from time to
time, share their gratitude with
the FSS administrators:

m Cenk Ozcelik

m “Even though there are fa-
cilities for all kinds of sports
where we live, exercising with
his friends, accompanied by
trainers, make our child hap-
pier and help him to estab-
lish better social relations with
his friends. Alongside with this,
when the ball is passed to him
in the matches, and he is excit-
ed, he stops to think and tries
to overcome his excitement
and develop himself in that re-
spect. We are grateful for the
opportunities given to us and
we thank you for that.”

m Nazik Kirlangic

m “We have followed the dis-
abled group activities of the
Free Sports Schools Project
for the last for years. We are
the mothers of children that
never grow up. My daugh-

ter is 22 years old but she is
still a child. So good that we
have the 'sports days' Our chil-
dren have a few happy hours a
week. It is for the mothers but
all is forgotten when we see
how happy they are. Me and



faaliyetler sayesinde ‘Ozel’
cocuklarimiza sadece spor-

tif olarak degil sosyallesme

ve topluma uyum konularinda
da g6z ardi edilemez faydalar
sagladi§inizi diisiindyorum. Bu
nedenle sizlere tesekkir eder,
bu faaliyetlerinizin devami-

ni dilerim.”

= Ozlem Ayas'in Annesi

m “ilk iicretsiz oyunlar bas-
ladiginda 10 tane arkadas-

la katilmistik. Bugtin biyi-
diik ve kocaman bir aile olduk.

Basarinizin devamini diliyoruz.”

m Ozdem ve
Fatma Ozdemir

m “Her aksam bir sonraki giin
spora gidecegi icin heyecan-
la uyur canim kizim. Ertesi sa-
bah spora gidilecegi icin er-
kenden kalkilir ve yola ¢iki-
lir. Spor hem kardegler ve an-
neler icin hem de kiymetlileri-
miz icin adeta baska bir diin-
yadir. Veliler cocuklarini, kar-
deslerini spor yaparken, spor
yaptikca mutlu olurken iz-
lerler ve onlari izledikge on-
lardan daha da mutlu olur-
lar. Oncelikle, gen¢ olmalarina

ragmen yaslarindan biyiik
tecriibeleri, sonsuz sabir ve
anlayislar ile her zaman ya-
nimizda olan degerli hocalari-

miz Cem ve Korur Hoca'ya, biz-

leri bu platformda bir araya
getiren Olimpiyatevi yetkilile-
rine, kizimla birlikte spor ya-
pan diger cocuklarima ve de-
gerli ailelerine tesekkiirlerimi
sunarim. lyi ki varsiniz.”

= Emine Yesiltepe

m “Sizlerle engelli cocugu-

nu USO’ya gdnderen bir anne
olarak disiincelerimi ve de-
neyimlerimi paylasmak istiyo-
rum. Cocugum Yasin, yaklasik

my daughter Sevil, we love Ms.
Suzan and our coaches Cem
and Korur very much. We see
how much our children are
happier and socializing more
during the social activities. We
are a one big family now. We
thank you all very much.”

m Ramadan ilhan

m ‘| believe that with the
sports and other activities you
conduct, you are providing
many benefits to our ‘special’
children that cannot be put

aside. You are benefiting them,

not only in the sportive man-
ner, but also in the issues of

their socialization and accom-
modating themselves with the
society. | thank you for these
and wish for the continuation
of your efforts.”

m Ozlem Ayas’ Mother

m “With my ten other friends,
we had participated in the
FSS when it first started. We
have grown now and be-
came a big family. We wish
for the continuation of

your accomplishments.”

m Ozdem and
Fatma Ozdemir

m “My dear daughter goes to
sleep every night with the ex-
citement of her next sporting
day. In the morning we wake
up early and on our way for
sporting. Sport is simply an-
other world for sisters, moth-
ers and our precious ones. The
parents watch their children
and their sisters sporting hap-
pily and they get even happier
themselves. | would like to ex-
press our thanks to the admin-
istrators at the Olympic House
who brought us together on
such a platform, to the families
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dért yildir USO'nun diizenle-
digi 6zel grup spor egitimle-
rine katiliyor. Bu aktivitelerin
Yasin'in hayatinda ¢ok olum-
lu etkileri oldudunu séyleye-
bilirim. Sadece saglik a¢isin-
dan degil, ayni zamanda ar-
kadaslariyla bir araya gelerek
sosyallesmesini de sagliyor.
Bunu Yasin'le birlikte basket-
bol egitimi alan diger ¢ocuk-
larin yizlerindeki giliimseme-
ye bakarak da séylemek mim-
kiin. Diger taraftan biz veliler
icin de oldukc¢a arkadasca bir
ortam olusuyor. Cocuklarimiz
spor yaparken bir yandan on-
lari izliyor, bir yandan da ken-
di aramizda engelli ¢ocuk-

lar hakkindaki guncel bilgile-
ri paylasiyoruz. Bizim engel-

li cocuklarimiz maalesef top-
lum tarafindan zaman zaman
dislanmaya maruz kalabili-
yorlar. Her ne kadar biz veli-
ler kendimiz onlara bunu ya-
satmamaya ¢alissak da cogu
zaman yeterli olamayabiliyo-
ruz. Fakat, basketbol hocala-
rimiz onlara dyle glizel ve sa-
mimi yaklasiyorlar ki, engel-

li cocuklarimiz kendilerini bir
aile ortaminda hissediyorlar.
USO'nun bizimle paylastiklari
sadece basketbol editimleriy-
le bitmiyor. Ayni zamanda ve-
lilerin, cocuklarin ve hocala-
rin hep birlikte oldugu, keyif-
li zaman gecirdigi, kaynastigi
geziler ve yemekler diizenleni-
yor. Hatirlatmak gerekirse, Ulu
Onder Atatiirkiimiiziin spora
ve egitime ne kadar 6nem ver-
digini sézlerinden de rahatlik-
la anlayabiliriz. Cocuklarimizin
bu sekilde spor aktivitelerine
katilmalari, O'nun izinden git-
mek icin bir aractir. Son ola-
rak sunu belirtmek isterim

ki, cocuklarimiz bizim haya-
timiz. Onlara i¢ten yaklasan
USO’ya, emeklerini esirgeme-
yen hocalarina ve Tirkiye Milli
Olimpiyat Komitesi'ne tesek-
karlerimi bir borg bilirim.”

3 6 Olimpiyat Diinyas:

m Nuray Eldeniz

m “Oglum Emre Eldeniz down
sendromlu, 26 yasinda ‘Ozel’
bir cocuk. EGitimine 10 yasin-
da basladi, 17 yasinda temel
egitimini bitirerek mezun oldu.
Okul zamaninda basketbol oy-
namaya basladi ve sporu ¢ok
sevdi. Arkadaglarimiz saye-
sinde Suzan Hanim'la tanig-
ma firsatini buldum. Béylece
Olimpiyat camiasiyla da tanig-
mis olduk. Cem hoca ile biz yil-
lardir cocuklarla beraber mut-
lu ve neseli bir aile gibiyiz.
Oyle ki birbirini bakislarindan,
tavirlarindan anlayan, koruyup
kollayan kocaman bir birlikte-
lik olmayi basardik. Aramiza
daha sonra katilan Korur hoca
da kendini bize ve ¢ocuklara
kisa siirede sevdirdi ve kabul
ettirdi. Olimpiyat camiasina ait
olmak bizi mutlu ediyor. Yilda
bir kez yapilan dénemin kapa-
nis senlikleri cok kisa stirmesi-
ne ragmen, cocuklarimizin eg-
lendigi, kendilerini buldugu ve
cok mutlu olduklari bu tir et-
kinliklerin daha fazla olmasi-
ni istiyoruz. Cocuklarimiz, ho-
calarimiz ve bizler kocaman
bir aileyiz. Bizler birbirimizi ek-
sik ve fazlaliklarimizla seviyo-
ruz. Daha uzun yillar birlikte
el ele ayni sekilde devam et-
mek dilegiyle.”

and their children involved in
sport together with our daugh-
ter and particularly to our
dear young yet experienced
coaches Cem and Korur, who
have always been with us with
their infinite patience and un-
derstanding. So good that

you exist.”

m Emine Yesiltepe

m’l, as a mother who sends her
disabled child to FSS, would
like to share my thoughts and
experiences with you. My child
Yasin has been participating at
the special group sports edu-
cation events organized by FSS
for the last four years. | can
definitely say that these activ-
ities had very positive effects

on his life. Not only health wise,

but they also help him social-
ize getting together with his
friends. One can tell this by the
smiles on his and his friends’
faces taking basketball train-
ing. Apart from that, a very
friendly atmosphere is created
for us, the parents, as well. As
we watch them, we share new
and current information about
disabled children among us.
Unfortunately, our children
are subject to exclusion in

the society from time to time.
No matter how much us par-
ents try to prevent them from

living through such experienc-
es, sometimes we just cannot
be adequate. However, basket-
ball coaches approach them
in such a nice and sincere way
that our disabled children

feel themselves in a family at-
mosphere. Basketball train-
ing is not the only thing the
FSS shares with us. They organ-
ize visits and luncheons where
parents, children and coach-
es get together to mingle and
have a good time. We can eas-
ily see, from his words, how
much importance Ataturk had
attached to sports and educa-
tion. The participation of our
children at the sporting activ-
ities is, in a way, to follow His
path. Finally, I would like to
state that, our children are our
lives. | owe FSS, approaching
them so sincerely, the coach-
es unsparing their toil and the
National Olympic Committee
of Turkey my heartfelt thanks.”

m Nuray Eldeniz

m "My son Emre Eldeniz, a 26
years old "Special’ child, who
has Down syndrome. He start-
ed his primary education
when he was 10 and graduat-
ed when he was 17 years old.
During school, he started play-
ing basketball and loved the
sport. | had the opportunity

to meet Ms. Suzan through my
friends and thus we were in-
troduced to the Olympic fam-
ily. With coach Cem and the
children, we are like a hap-

py family since many years. So
much so that, we managed to
maintain a relationship within
which, safequarding and pro-
tecting partners understand
each other by just a look or a
gesture. Coach Korur, who had
joined us later, is very much
acknowledged and loved now.
Belonging to the Olympic fam-
ily makes us very happy. We
want more of the events like
the festivities held annually at



USO dgrencisinden ozel
bir siir

USO antrendrlerimiz o kiicii-
ciik bedenleri spor ile sekil-
lendirirken, gonillere sev-

gi, glven, zihinlere spor ter-
biyesi ve fair play ruhunu asi-
lar. Cocuklarimiz icin antre-
nérlerimizin sdyledigi her ke-
limenin, 6grettikleri her hare-

ketin cok ayri bir deeri vardir.

Sadece antrenmanlarda g&s-
terilen hareketler degil, USO
okullarinda saglanan aile or-
tami da onlari bir anlamda
hayata hazirlar. USO 6grenci-
lerinden Gokhan Dursunlarin
antrendriine yazdigi asagidaki
siir, aile ortaminin ve aidiyet
duygusunun ne kadar benim-
sendigini gosteriyor.

Hocam

Sizin yeriniz bende ¢ok
biiyiik inan

Inan ki bana biraktirdiniz
kotii huylarumi

Hepsini siz

unutturdunuz hocam
Adeta bagladiniz bizleri
kendinize yeter ki siz
inann hocam

Hayatin giizelligine, yasama
ve mutluluga, dogru yola
Bizi siz saptirdiniz bu
yollara, alistirdimiz

bu hayata

Inann ki hepsini siz
basardiniz hocam

Herkes ablasinin, abisinin

kendilerini nasu sayp
sevdigini anlatird:

Benim anlatacak inan
kimsem yoktu hocam

Simdi siz varsimz, yeter ki
siz inanin

Inamin hepsini siz yasattiniz
bana hocam

Hepsini anlatirim daglara,
yddizlara, arkadaglarima

Hep dua ederim Allah'a size

hicbir sey olmasin diye

Sikintimi anlatacak tek bir
abim var Emrah

Derdimi anlatacak tek bir
ablam var Senem

Cok sevdim sizi yeter ki siz
inanin hocam

Sonuc

Cumartesi ve Pazar glnle-
ri, USO ailesinin bir parcasi
olarak cani géniilden ugras
veren bu gencler icin soy-
lenecek sozln, edilecek il-
tifatin ve degerin herhangi
bir 6l¢litld yoktur. Spor yolu
ile cocuklari, gencleri ve ai-
lelerini e§itip, rekabet iceri-
sinde paylasmayi 6greterek
Olimpizm ruhunu kazandir-
may kendisine amac edinmis
bu proje, yillardir sevgi saygi
ortaminda daha da glizel so-
nuclar ortaya ¢ikarmaktadir.
Ve unutulmamalidir ki; birbi-
rini seven insanlar icin en-
geller tatli bir tebessimden
ibarettir.

the end of the season where
our children have so much fun
and find happiness. With our
children and our coaches, we
are a big family, loving each
other for whatever we are. |
hope that hand in hand we
shall continue the same way,
for many more years to come.”

A special poem by a FSS
student

FSS coaches inseminate love
and trust into the hearts and
sports values and fair play

into the minds as they shape
those little bodies through
sports. Every word our coach-
es say and every move they
teach means so much for our
children. Not only the moves
taught during the trainings, but
also the family environment
maintained, prepare them for
life. The poem below, writ-

ten by an FSS student Gokhan
Dursunlar, depicts how much
the family atmosphere and the
sense of belonging is adopted.

My teacher

You mean so much to me,
believe,

You made me drop my
bad habits

You alone made me forget
them, believe,

You enthralled us, just
you believe.

The beauty of living, joy
and righteousness

You led us to such paths,
Accustomed us to this life
You did, my teacher, believe.
Everyone telling about
their siblings,

How they loved and
respected them,

I had no one to tell to,
Now, you are. Just you believe.
You alone made me live all
those, believe.

Now I tell it all,

To the mountains, to the
stars, to friends

And hope to God for

your wellbeing.

I have a brother to tell to,
Emrah,

I have a sister to tell to,
Senem,

How I loved you,

My teacher,

Just you believe.

Sequel

There is no limit to what can one
say about, compliments to make
and value these children, whole-
heartedly toiling as a part of the
FSS family, every Saturday and
Sunday. This Project; educating
the children and their families
through sports, teaching them
to share within competition, in-
oculating the Olympic spir-

it within an atmosphere of love
and respect, has been produc-
ing better and better results for
so many years. One should nev-
er forget that, disability is noth-
ing but a sweet smile among
people who love each other.
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Olimpizm Icin Turkiye
Yollarinda

‘OLI' on the Road for Olympism

in Turkey e

TMOK'un 2006 yilindan bu yana ilkivelortatogrenimicagindaki’

ogrencilere yonelik siirdiriilenESporKulturuVelolimpiKEGItim!

Projesi'nde 2013 Aralikiayisonulitibariylelo00binhzieyiciisayising

erisildi. Son iiclaydaisekizildelgercekiesen Sunumlarilyakiasik§ 50,

okuldan 55bin‘ogrenciliziediSsTMOK{GEnelISeKreterayartd ImcisSTKulturive

Olimpik:Egitim KomisyonuiBaskaniiBilaliPorsunysHed efimizib U oy retim

inda 100 bin‘ogrenciyleidahalbulusupitoplamtaihirgmilyonuzieyici

#'sayisinaulasmakZidedi?

he “SportsiCultureandOlympiCEAUCation IPro) ECt o EN D SSTHITREYAbeing implemented)
since;200biandlorientetditowardsithe’studentsiof primaryiandSEcontarySchoolsy

reachedionEo00KBudiencetby the end of December20; D00'Students:
from150JSchoolStin 8 provinces followed the l_'m']mjgm_
inithellasStithree months. NOCT Deputy SecretarylGenerall ; .
and|President of the Sports Culture and GlympiciEducation!
Gommission Bilal Porsun said: “We aim/tolgetitogethe
another 100.000 students and reach a total of Aimillion’
audiences in this academic year.”

-
i
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urkiye Milli Olimpiyat

Komitesi Kalttr ve Olimpik
Egitim Komisyonu tarafindan
ilk ve orta 6gretim cagindaki
4 ve 5. sinif 6grencilerine yo-
nelik 2006 yilindan beri yuri-
tilen Spor Kaltdrd ve Olimpik
Egitim Projesi'nde 2013-
2014 6gretim yili sunumla-
ri Ekim, Kasim ve Aralik ayla-
rinda Tarkiye'nin cesitli il ve il-
celerinde sirdruldd. Bu do-
nemde; Denizli, Gaziantep,
Hatay, Manisa, Gebze, istanbul,
Mersin, iskenderun, Tekirdag
merkez ve Cerkezkdy'de dii-
zenlenen sunumlari yakla-
stk 150 okuldan 55 bin 6gren-
Ci izledi. Tlrkiye'nin 20'den
fazla sehrinde yedi yilda 900
bin 6grenciye ulasilan proje-
de 2013-2014 6gretim yili so-
nuna dek 100 bin 6grenciy-
le daha bulusulmasi hedef-
leniyor. TMOK Genel Sekreter
Yardimcisi, Kultir ve Olimpik
Egitim Komisyonu Bagkani
Bilal Porsun bu hedef dog-
rultusunda ilerlediklerini ve
Tuarkiye'nin her noktasina ulas-
mak istediklerini belirterek,

“Projeye gdsterilen ilgi bizi son

derece memnun ediyor” dedi.

2013-2014 6gretim yili ile bir-
likte 23-27 Eylul 2013 tarih-
leri arasinda izmir'de star-
trverilen sunumlar daha son-
ra sirastyla 30 Eylul-4 Ekim
tarihleri arasinda Denizli'de,
7-11 Ekim ve 21-25 Ekim ta-
rihleri arasinda Gaziantep'te,
4-8 Kasim tarihleri arasin-

da Hatay'da, 11-14 Kasim ta-
rihleri arasinda Manisa'da,

he 2013 - 2014 aca-

demic year presenta-
tions of the ‘Sports Culture
and Olympic Education
Project” implemented by NOCT
Sports Culture and Olympic
Education Commission since
2006 and oriented towards
the students of 4" and 5%
grades of primary and sec-
ondary schools, were car-
ried on with at various prov-
inces and districts of Turkey
in October, November and

December. The presentations
made in Denizli, Gaziantep,
Hatay, Manisa, Gebze, istanbul,
Mersin, iskenderun, central
Tekirdag and Cerkezkdy were
followed by 55.000 students
from 150 schools during this
term. Reaching out to an ad-
ditional 100 thousand stu-
dents by the end of the 2013-
2014 academic year with the
Project, which have already
touched some 900 thou-
sand students in 20 plus cities
within the seven years, is tar-
geted. NOCT Deputy Secretary
General and President of the
Sports Culture and Olympic
Education Commission Bilal
Porsun, mentioning that they
are moving on in this direction
and trying to reach every cor-
ner of the country said: “The
interest shown in the Project
is very pleasing.”

The 2013-2014 academ-

ic year presentations, fol-
lowing the initial one made
in izmir on 23-27 September
2013, were held respectively
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18-22 Kasim tarihleri arasin-
da Kocaeli'nin Gebze ilcesin-
de, 16-20 Aralik tarihleri ara-
sinda Istanbul'da, 2-6 Aralik
tarihleri arasinda Mersin'de,
9-13 Aralik tarihleri arasinda

Iskenderun’da, 24-27 Aralik ta-

rihleri arasinda Tekirdag'da
(Merkez, Cerkezkdy) yapil-

di. TMOK Genel Sekreter
Yardimcisi, Kaltir ve Olimpik
Egitim Komisyonu Baskani
Bilal Porsun tim sunumlarin
acilisinda yer alirken, TMOK
Yénetim Kurulu Uyesi Perviz
Aran Gebze'de, komisyon dye-
lerinden Dr. Omiir Dugan
Denizli, Manisa, Mersin ve
iskenderun’da, Necdet Ayaz
Gaziantep'te, Ramazan Sanivar
Hatay'da hazir bulundu.

Denizli

Denizli'de 1 Ekim 2013 glind
Dogan Degirmencioglu EMSAN
itkdgretim Okulu Konferans

4 0 Olimpiyat Diinyas1

Salonu’nda gerceklestiri-

len agilis sunumuna; Denizli
Genclik Hizmetleri ve Spor il
Miidiirii Ahmet ibanoglu, il
Milli Egitim MiidUri Sebahattin
Akgill, il Genel Meclisi Bagkani
Hiiseyin Girlesin, il Ozel

idare Genel Sekreteri Adem
Oklu, Pamukkale Universitesi
Spor Bilimleri ve Teknolojisi
Yiiksekokul Miduri Dog Dr.
Biilent Agbuga katildi. Genclik
Hizmetleri ve Spor il Miidiirii
Ahmet ibanoglu, projenin
dnemine deginerek, “Milli
Olimpiyat Komitemiz (lke-
mizi dolasip Olimpizm ruhu-
nu ve spor kiltirini bugi-
nin ¢ocuklari, yarinin blylk-
lerine anlatiyor. Cocuklarda
spor bilincinin yerlestigini gor-
mek cok 6nemli. Programa
katilan degerli yonetici arka-
daslarima tesekkir ediyorum.
Diinyada baska érnegi bulun-
mayan bu projede emegi ge-
¢en herkesi kutluyorum™ dedi.

on 30 September—4 October
in Denizli, 7-11 October and
21-25 October in Gaziantep,
4-8 November in Hatay, 11-
14 November in Manisa, 18-
22 November in Gebze district
of Kocaeli, 16-20 December
in Istanbul, 2-6 December

in Mersin, 9-13 December

in Iskenderun and 24-27
December in Tekirdag (Merkez
and Cerkezkdy). While NOCT
Deputy Secretary General and
President of the Sports Culture
and Olympic Education
Commission Bilal Porsun was
present on every occasion,
NOCT Executive Committee
member Perviz Aran partic-
ipated at the presentations
made in Gebze, Commision
members Dr. Omiir Dugan

in Denizli, Manisa, Mersin

and iskenderun, Necdet Ayaz
in Gaziantep and Ramazan
Sanivar in Hatay respectively.

Denizli

Ahmet ibanoglu, Youth
Services and Sports Provincial
Director, Sebahattin Akgiil,
National Education Provincial
Director, Huseyin Gurlesin,
President of the General
Provincial Council, Adem Oklu,
Secretary General of Special
Provincial Administration and
Assoc. Prof. Biilent Agbuga,
Director of the School of Sport
Sciences and Technology,
Pamukkale Univerisity were
present at the first presenta-
tion held on 1 October 2013
at the conference hall of
Dogan Degirmencioglu EMSAN
Primary School in Denizli.

Youth Services and Sports
Provincial Director Ahmet
ibanoglu, referring to the im-
portance of the Project, said:

“National Olympic Committee

communicates the sports cul-
ture and Olympic spirit to



Gaziantep

Gaziantep'te Blyiksehir
Belediyesi Onat Kutlar
Salonu'nda 7-11 ve 21-25 Ekim
tarihleri arasinda gercekles-
tirilen sunumlari Gaziantep
Sahinbey Kaymakami Ugur
Turan, Sehitkamil Kaymakami
Mehmet Aydin, Genclik
Hizmetleri ve Spor il Miidiiril
Yahya Sahan, Gaziantep
BlyUksehir Belediyesi
Amator Sporlar Sube MidUri
Fikret Cubukcu, Gaziantep
BlyUksehir Belediyesi Kaltir
ve Sosyal isler Daire Baskani

Sema Marangoz, Gaziantep
BiyUksehir Belediyesi Kultar
Mudrd Hilya Yildiz, Eskisehir
Kent Konseyi Genel Sekreteri
Tugay Aladag da takip etti.

Hatay

Hatay'da il Kiiltiir Miidirligi
Salonu'nda gergeklesen su-
numlari il Vali Yardimcisi
Hasan Volkan Koksal ile
Genclik Hizmetleri ve Spor il
Mudird Emrullah Taskin da
izledi. Projenin Hatay aya-

g1 6ncesinde bir agiklama ya-
pan projenin destekgisi ve

the children of today, adults
of tomorrow, all around the
Country. Observing that sports
consciousness taking root in
children is very important. |
thank the esteemed admin-
istrators participating in the
programme. | congratulate
everyone who contributed to
the Project”

Gaziantep

Ugur Turan, Governer of the
Provincial District of Sahinbey,
Mehmet Aydin, Governer

of the Provincial District of

Sehitkamil, Yahya Sahan,
Youth Services and Sports
Provincial Director, Fikret
Cubukcu, Head of Amateur
Sports Department of the
Metropolitan Municipality of
Gaziantep, Sema Marangoz,
Head of Culture and Social
Affairs Department of the
Metropolitan Municipality
of Gaziantep, Hilya Yildiz,
Cultural Manager Metropolitan
Municipality of Gaziantep
and Tugay Aladag, Secretary
General of Eskisehir City
Council followed the
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TMOK ana sponsoru Samsung
Electronics TUrkiye'nin
Kurumsal iletisim Miidiri
Nevra Sezer; “Global anlam-
da Olimpiyat Oyunlari spon-
sorluklarimizin yani sira, bu-
lundugumuz ilkelerdeki tim
yerel Olimpik projelere ve et-
kinliklere destegimizi siir-
diriyoruz. Cok uzun yillar-
dir sporu, kurum kaltirin-
de 6nemli bir yerde konum-
landiran Samsung olarak, bu
proje gurur duydugumuz ¢a-
lismalar arasinda yer aliyor.
Ogrencilerin béyle bir pro-
je sayesinde Olimpizm ile ta-
nismasl, tlkemizde Olimpik
ruhun dogmasi ve yasama-

si-agisindan biyik énem tagi-

yor” dedi.

Manisa

Manisa'daki acilis sunumun-
da; il Genclik Hizmetleri ve

4 2 Olimpiyat Diinyas:

Spor il Miidiirii Murat Ozmekik,
i Milli Egitim Sube Miidiirii
Mehmet Alp ve Manisa
Belediyesi Pedagogu Kemal
Camlioglu yer aldi. interaktif
programi Manisa'da dort
glinde dort bin 6grenci iz-
ledi. Manisa'da ayrica, Celal
Bayar Universitesi Beden
Egitimi ve Spor Yiksekokulu
égrencilerine de 6zel bir
sunum yapildi. Sunuma,

Celal Bayar Universitesi
BESYO Rekreasyon Bolimi
Baskani Dr. Pinar Guzel, Spor
Yéneticilig BolimU 6gretim
iiyesi Dr. Selhan Ozbey katil-
di. Komisyon {iyesi Dr. Omiir
Dugan burada dgrencilere
projenin amac ve hedefleri-
ni anlatan agilis konugmasi-
ni yaptl. Sunumun amaci, ge-
lecekte spor alaninda calisa-
cak olan genclerin spor kiil-
tlrd ve Olimpik egitim ile ilgi-
li, nasil bir proje hazirlanabilir

presentations held on

7-11 and 21-25 October

2013 at the Metropolitan
Municipality’s Onat Kutlar con-
ference hall in Gaziantep.

Hatay

Deputy Governer Hasan
Volkan Koksal and Emrullah
Taskin, Youth Services and
Sports Provincial Director
followed the presentations
held at Provincial Cultural
Directorship Hall in Hatay.
Nevra Sezer, Corporate
Communications Manager at
Samsung Electronics Turkey,
main sponsor of NOCT, made
a statement prior to the Hatay
leg of the Project and said:

“Besides Samsung’s world-

wide Olympic Games sponsor-
ship, we continue to support
all the local Olympic projects
and events in the countries we

operate. As Samsung, having
had positioned sports as an
important element in its cor-
porate culture for many years,
this Project is among those
we take pride in being a part
of. Students’ getting acquaint-
ed with Olympism via such a
project is of utmost impor-
tance in creation and liveli-
hood of the Olympic spirit in
our country.”

Manisa

Murat Ozmekik, Youth Services
and Sports Provincial Director,
National Education Provincial
Director Mehmet Alp and
Kemal Camlioglu, pedagogque
from the Manisa Municipality
were present at the presen-
tation in Manisa. 4.000 stu-
dents followed the interac-
tive programme. In Manisa,

a special presentation was



konusunda, fikir edinmeleri-

ni saglamakti. Oldukca verim-
li gecen sunum sonrasinda 6§-
rencilerle yapilan gorus alis
verisleri projeye deger katacak
fikirler gelistirilmesine ola-
nak sagladi.

Gebze

Kocaeli'nin Gebze ilcesinde 6n-
ceki donemlerde de duzenlen-
mis olan sunumlar gelen yogun
talep dogrultusunda bu dé-
nemde de yinelendi. 21 Kasim
2013 giind yapilan agilis su-
numuna Gebze Kaymakami
Mehmet Arslan, Gebze
Belediye Baskani Adnan Kosker,
Kocaeli Genclik Hizmetleri

ve Spor il Miidiirii Muzaffer
Cintimar, Garnizon Komutani
Mustafa Arslan, ilce Milli Egitim
Mudurd Durak Demirel, Genclik
Hizmetleri ve Spor ilce Miidiirii
Miicahit Sak, Kartepe Genclik
Hizmetleri ve Spor ilce Miidiiri
Erol Arutan, Sosyal Yardim
Dayanisma Vakfi Miidiirii ipek
Culha, Aile ve Sosyal Politikalar
ilge Miidiirii Bilge Ercan
Altintas, ilce Halk Kiitiphanesi
Miidiird Tevhide Bugan ve
sponsor firma temsilcileri katil-
di. TMOK Yénetim Kurulu Uyesi
Perviz Aran Gebze'de spon-
sorlardan Adel Kalemcilik'e

bir tesekkiir plaketi sundu.
Sunumlari Gebze Osman Hamdi
Bey Kiltir Merkezi Salonu'nda
bes giin boyunca yaklasik 15
bin 6grenci izledi.

istanbul

TMOK Spor Kiltird ve Olimpik
Egitim Projesi, Tiirkiye'nin
cesitli illerindeki sunumla-

rin yani sira Aralik ayinda
istanbul'da da dért okulda
sahnelendi. Sunumlar; Doga
Koleji (Acarkent), Bilfen Koleji
(Bahcesehir-Camlica) ve TED
Koleji'nde (Acarkent) gergek-
lestirildi. interaktif program
dort giin boyunca dért okulda
toplam 1350 dgrenci tarafin-
dan izlendi.

Mersin

Mersin‘deki acilis sunu-

mu: il Vali Yardimcisi Ahmet
Hikmet Sahin, il Milli Egitim
Midard Hasan Gl, Mersin
Genclik Hizmetleri ve Spor
il Miidiirligi Sube Miidiirii
Ahmet Tarakgl ve Yenigehir
Belediye Baskan Yardimcisi
Mehmet Cirit'in katiimiyla

also made to the students

from the School of Physical
Education and Sports of

Celal Bayar University. Dr.
Pinar Glzel, Director of the
Recreation Department and
Dr. Selhan Ozbey, academ-

ic at the Department of Sport
Management of School of
Physical Education and Sports
were also present at the pres-
entation. NOCT Sports Culture
and Olympic Education
Commission member Dr. Omiir
Dugan explained the purpose
and targets of the Project in
his opening speech. The aim
of the presentation was to as-
sist the students, who will
work in sports related are-

as in future, to form an opin-
ion about how to prepare pro-
jects relevant to sports cul-
ture and Olympic education.
The exchange of views with
the students at the end of the

fruitful presentation enabled
developing ideas enriching
the Project.

Gebze

Although the presentations
had taken place in Kocaeli
previously, they were re-
newed as a consequence of
intensive requests. Mehmet
Arslan, Governer of the
Provincial District of Gebze,
Adnan Kdsker, Mayor of Gebze,
Muzaffer Cintimar, Kocaeli
Youth Services and Sports
Provincial Director, Mustafa
Arslan, Garrison Commander,
Durak Demirel, District
National Education Director,
Micahit Sak, Gebze Youth
Services and Sports District
Director, Erol Arutan, Kartepe
Youth Services and Sports
District Director, ipek Culha,
Manager, Social Assistance
and Solidarity Foundation,
Bilge Ercan Altintas, Ministry
of Family and Social Policies
District Director, Tevhide
Bugan, District Public Library
Manager and sponsors were
present at the presentations
made in Gebze district of
Kocaeli on 21 November 2013.

Perviz Aran, NOCT Executive
Committee member present-
ed a gratitude plaquette to
from the sponsoring compa-
ny Adel Kalemcilik. The pres-
entations, made at the hall
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2 Aralik 2013 giini

Akdeniz ihracatcilar Birligi
Konferans Salonu’nda yapil-
di. Mersin’deki sunumlara da
hafta boyunca toplam dért
bin 6grenci katild.

iskenderun

9-13 Aralik arihleri arasin-
da iskenderun'da Belediye
Kiltir Merkezi Salonu'nda
gerceklesen sunumlarin aci-
lisinda Belediye Baskani

Dr. Yusuf Civelek, Hatay
Genclik Hizmetleri ve Spor il
Miidiirii Emrullah Taskin, ilce
Milli Egitim Sube Miidird
Muharrem Kelesoglu, ilce
Genglik Merkezi Miidir Vekili
Ahmet Keskin hazir bulun-
du. Genclik Merkezi Miduri
Ahmet Keskin, Tiirkiye Milli
Olimpiyat Komitesi tara-
findan y(ratilen bu pro-
jenin dinyada, ¢ocukla-

ra Olimpizm ruhunu ve Fair
Play'i anlatmak adina uy-
gulanan édillu bir calis-

ma oldugunu belirterek
“Gegtigimiz yil da ilcemiz-
de yine uygulanmisti ancak
tim dgrencilerimize ulasa-
mamistik. Bu nedenle ayni
calismanin bu sene de yapi-
liyor olmasi [skenderun icin
biyiik bir sanstir” dedi.

Tekirdag Merkez ve
Cerkezkoy

Sunumlarin Aralik ayin-
daki son duragi Tekirdag
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merkez ve Cerkezkdy oldu. 24-
25 Aralik tarihlerinde Tekirdag
Belediyesi Kultir Merkezi
Salonu'ndaki sunumlarr itk
guin Il Vali Yardimcist Aydin
Tetikoglu, Tekirdag Belediye
Baskani Op. Dr. Adem Dalgc, il
Milli Egitim Miidiird Halis isler,
Il Milli Egitim Madir Yardimcisi
Suat Aydin, Genglik Hizmetleri
Spor Sube Mudura Abdilkerim
Kasap, Turkiye Denizcilik
isletmeleri Tekirdag Liman

of Gebze Osman Hamdi Bey
Cultural Centre, were followed
by some 15.000 students over
five days.

istanbul

The “Sports Culture and
Olympic Education Project” of
the NOC of Turkey was also
implemented in Istanbul, at
four different schools, in
December. The presentations
and interactive programmes

were followed by 1.350 stu-
dents from Doga College
(Acarkent), Bilfen Colleges
(Bahgesehir-Camlica) and TED
College (Acarkent).

Mersin

The presentations in Mersin
were held at the Conference
Hall of the Akdeniz Exporters’
Union on 2 December 2013
with the participation of
Mersin Deputy Governer
Ahmet Hikmet $ahin, National
Education Provincial Director
Hasan Gul, Mersin Youth
Services and Sports Provincial
Directorate Department
Manager Ahmet Tarakci and
Deputy Mayor of Yenisehir
Municipality Mehmet Cirit. The
week-long presentations were
followed by 4.000 students
over five days.

iskenderun

The presentations held at
Municipality Cultural Centre
Hall on 9-13 December were
attended by Mayor Dr. Yusuf
Civelek, Hatay Youth Services
and Sports Provincial Director
Emrullah Taskin, National
Education District Directorate
Department Manager
Muharrem Kelesoglu and
District Youth Centre Director
Ahmet Keskin. District Youth
Centre Director Ahmet
Keskin, pointing out that the
Project of the NOC of Turkey



Metin Kubilay, ilce Milli Egitim
Mudlrd Ahmet Hamdi Zenginal,
ilge Emniyet Miidiirii Murat
Kocabicak ve ilce Spor Miidiiril
Metin Aysal yer aldI.

isletmesi Miidiirii Cengiz Ozkan
ve ¢alisanlari da izledi. 26-

27 Aralik'ta Cerkezkdy'de de-
vam edilen programi izleyen-
ler arasinda ise ilce Kaymakami
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is an awarded practice in
the name of communicat-
ing Olympism and Fair Play
to the children of the world,
said: “It was implemented in
our District last year as well
but not all the students had
the chance to follow. It is a
great chance for Iskenderun
that it is being implemented
again this year”

Tekirdag Central and
Cerkezkoy

The last stations of the pres-
entations in December

were Tekirdag Central and
Cerkezkdy. The presentations,
held on 24-25 December at
Tekirdag Municipality Cultural
Centre Hall, were followed

by Tekirdag Deputy Governer
Aydin Tetikoglu, Tekirdag
Mayor Op. Dr. Adem Dalgic,
National Education Provincial

Director Halis isler, National
Education Provincial Deputy
Director Suat Aydin, Sports
Department Manager of
Youth Services and Sports
Provincial Directorate
Abdulkerim Kasap, Turkish
Maritime Organization

Inc. Tekirdag Port Facility
Manager Cengiz Ozkan and
his colleagues.

The programme continued
with presentations on 26-
27 December in Cerkezkdy
which were attended by the
Governer of the Provincial
District of Cerkezkdy Metin
Kubilay, National Education
District Director Ahmet
Hamdi Zenginal, Murat
Kocabicak,Head of District
Police Department and
Metin Aysal, Youth Services
and Sports District Director.
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TMOK Uyelerinin Onur Gecesi
Honours Gala Dinner for NOCT Members

Turkiye Milli Olimpiyat Komitesi‘nde 25. yilini dolduran tiyelere Olimpiyatevi‘nde diizenlenen
dayanisma yemeginde glimiis rozetleri takildi. Uyelikte ceyrek yuzyili geride birakan isimler
arasinda TMOK Baskani ve 10C Uyesi Prof. Dr. Ugur Erdener, TMOK Yonetim Kurulu Uyeleri
Nihat Usta ve Ekmel Totrakan da bulunuyordu.

Silver badges were presented to the members reaching their 25 year of membership of NOC
of Turkey, at a solidarity dinner at the Olympic House. Prof. Dr. Ugur Erdener, President of the
NOCT and I0OC member, Nihat Usta and Ekmel Totrakan, Executive Committee members of

the NOCT were among the members who has left a quarter of a century behind as members.

= -

4 6 OlimpiyatDiinyas1



-

urkiye Milli Olimpiyat

Komitesi'nde 25 yilini dol-
duran genel kurul dyelerine
geleneksel uygulama ile her
yil giimdas rozet takiliyor. 2013
yil itibariyle Uyelikte 25. yilini
dolduran dyelere de 20 Aralik
2013 aksami Olimpiyatevi'nde
dizenlenen dayanisma yeme-
ginde glimis rozetleriyle bir-
likte hizmet ve onur belgele-
ri sunuldu. 300’e yakin davet-
linin katildi§i gecede, TMOK
Baskani ve 10C Uyesi Prof. Dr.

Ugur Erdener komitenin ana
sponsorlarindan Samsung'un
Kurumsal iletisim Midiirii
Serdil Celikkol ile Hyundai
Assan'in Genel Midirii Onder
Goker'e birer tesekkir plake-
ti verdi.

Baskan Erdener, TMOK'un
son bir yildaki ¢alismalari-
ni dile getirdigi konusmasin-
da Istanbul’un Olimpiyat ve
Paralimpik Oyunlarr adayli-
giyla ilgili degerlendirme-
lerde bulundu. istanbul'un,

L
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Traditionally, silver badges

are presented to the mem-
bers fulfilling their 25 years of
membership of the National
Olympic Committee of Turkey
every year. For 2013, dur-
ing the solidarity dinner giv-
en at the Olympic House on
December 20™, silver badges
and certificates of honour and
service were presented to the
members for 25 years.

Prof. Dr. Ugur Erdener,
President of the NOCT and 10C

member presented gratitude
plaquettes to Serdil Celikkol,
corporate communications di-
rector of Samsung Electronics
and Onder Géker, Hyundai
Assan General Director, at the
gala dinner attended by some
300 invitees.

In his speech portraying the
NOCT activities of last year,
President Erdener made some
assessments on Istanbul’s can-
didacy for the 2020 Olympic
and Paralympic Games.

7
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spor dinyasinin en blyuk
organizasyonuna rahatlik-

la ev sahipligi yapabilece-
gini ve bunu hak eden bir
kent oldugunun altini ¢i-

zen Prof. Erdener, bu rilya-
nin bir giin gerceklesecegi-
ne olan inancini ifade etti.
TMOK Baskani Erdener ayrica,
TMOK'un faaliyetleri hakkin-
da da bilgiler verirken, Spor
Kulturd ve Olimpik Egitim
Projesi, Ucretsiz Spor Okullarr,
Bogazici Kitalararasi Yarislari,
Fair Play, E§itim, Olimpik
Sporcu ve Takim Destek
Programi, Olimpik Spor
Dallarinda Antrendr Teknik
Seminerleri, Spor Hukuku,
Saglik, Dopingle Miicadele,
Olimpik Gun, Filateli ve

LTI T

4 8 Olimpiyat Diinyas1

Nimismatik konularinda y-
ratllen ¢alismalarr anlatti.

Torenin ilerleyen bolimin-
de Prof. Erdener, TMOK 1.
Bagkan Yardimcisi Av. Tirker
Arslan ve TMOK Sicil Kurulu

Highlighting that Istanbul is a
city that deserves and read-
ily able to host this greatest

event of the sports world, Prof.

Erdener expressed his con-
fidence that the dream will
come true one day. President

Erdener also gave information
on the activities regarding the
Sports Culture and Olympic
Education Project, Free Sports
Schools Project, Bosphorus
Cross-continental Races, Fair
Play, Education, Olympic
Athlete and Team Support
Program, Training Seminars
on Olympic Sports for Trainers,
Sports Law, Health, Fight
Against Doping, Olympic Day,
Philately and Numismatic.

At the later stages of the cer-
emony; Prof. Erdener, Tlrker
Arslan, lawyer and First
Deputy Chairman of the NOCT
and Akin ira, President of the
Registration Committee of

the NOCT presented the sil-
ver badges and the certificates




Baskani Akin ira Giyelikte 25
yilini dolduran Gyelere gi-
mus rozetlerini takarak, hiz-
met ve onur belgelerini ver-
diler. Bagkan Ugur Erdener ile
birlikte TMOK Yénetim Kurulu
Uyelerinden Nihat Usta ve
Ekmel Totrakan da 25. yilini
dolduran Uyeler olarak rozet
ve beratlarini aldilar. Bagkan
Erdener’e rozetini TMOK 1.
Baskan Yardimcisi Av. Tirker
Arslan takti.

TMOK'ta 2013 yili itibariyle 25.
yilini dolduran dyeler sicil sira-
sina gore soyle:

Fikret Ustiinsoy, Turgay
Renklikurt, Aziz Erkan
Basdogan, Ekrem Ozdamar,
Muharrem Dalkilic, Mehmet
Gegsas, Taskin Konuralp, Eylp
Mehmet Karadayi, Aybars
Hiinalp, ihsan Topaloglu,
Tevfik Sarpkaya, Ertan Tezgor,
Teoman Yazgan, Prof. Dr. Ugur
Erdener, Altan Ketizmen,

Murat Kacar, Cetin Sahiner,
Avni Basoglu, Erdem Saker,
Tayfun Akglner, Mustafa Halil
Beyoglu, M. Nevzat Girer,
Hincal Ulug, Ekmel Totrakan,
Cemil Ergen, H. Caner
Doganeli, Prof. Dr. H. ibrahim
Oztek, Erdogan Ustiinsoylu,
Nihat Usta, Ertan Cireli, Ali
Gllcelik.

of honour and service to the
members fulfilling their 25
years of membership of the
NOCT of Turkey. Together
with President Erdener, NOCT
Executive Committee mem-
bers Nihat Usta and Ekmel
Totrakan received their badg-
es and certificates as mem-
bers since 25 years. President
Erdener’s badge was

presented by Turker Arslan, 1
Deputy Chairman of the NOC
of Turkey.

The members fulfilling their
25" year of membership of
NOCT by 2013, in registeri-

al order, are: Fikret Ustiinsoy,
Turgay Renklikurt, Aziz Erkan
Basdogan, Ekrem Ozdamar,
Muharrem Dalkilic, Mehmet
Gessas, Taskin Konuralp, Eyiip
Mehmet Karadayi, Aybars
Hiinalp, ihsan Topaloglu,
Tevfik Sarpkaya, Ertan Tezgor,
Teoman Yazgan, Prof. Dr. UGur
Erdener, Altan Ketizmen, Murat
Kacar, Cetin Sahiner, Avni
Basoglu, Erdem Saker, Tayfun
Akgiiner, Mustafa Halil Beyoglu,
M. Nevzat Gurer, Hincal Ulug,
Ekmel Totrakan, Cemil Ergen,
H. Caner Doganeli, Prof. Dr.

H. ibrahim Oztek, Erdogan
Ustiinsoylu, Nihat Usta, Ertan
Cireli, Ali Gllcelik.
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Bu Onur Jilide Sonat’in
The Honour is Julide Sonat's

* B

|

Turkiye Basketbol Federasyonu*'nim‘Kadln
Basketbolundan Sorumlu Yonetim Kurulu
Uyesi Jiilide Sonat TMOK tarafindan
onerildigi I0C'nin 2013 Kadin ve Spor
Odiilii'ne deger bulundu. Sonat, I0C'nin
spor alaninda 6nemli hizmetlerde bulunan
isimleri onurlandirmak amaciyla verdigi
odiilii TMOK Baskani 10C Uyesi Prof. Dr.
Ugur Erdener’den aldu.

Julide Sonat, Board Member in charge of
Women'’s Basketball’ of the Turkish
Basketball Federation and
nominated by The NOC of
Turkey, found worthy of IOC's
2013 Women and Sport Award.
The Award, given by the I0C

to honour the persons making
outstanding contributions to
sports, was presented by Prof.
Dr. Ugur Erdener,
President of the
NOC of Turkey.

50 Olimpiyat Diinyas:



urkiye Basketbol

Federasyonu Kadin
Basketbolundan Sorumlu
Yénetim Kurulu Uyesi Jilide
Sonat, 2013 10C Kadin ve
Spor Odiilii'ne layik goriil-
dd. Sonat, 6dulind 20 Aralik
2013 aksami Olimpiyatevi'nde
dizenlenen térende aldi.
TMOK'ta 25. yilini doldurmus
olan Gyelere Hizmet ve Onur
Belgelerinin takdim edildi-
i geceye, Tiirkiye Basketbol
Federasyonu Baskani Turgay
Demirel, TUrkiye Basketbol
Federasyonu Asbagkani Akin

Suel, Genel Sekreteri Ali Ozsoy

ve Dis iliskiler Direktdrii Emir
Turam da katildi.

Bes dénemdir Tirkiye
Basketbol Federasyonu
Yonetim Kurulu'nda ‘Kadin
Basketbolundan Sorumlu
Uye’ olarak gérev alan ve
A Milli Kadin Takimi'nin

EuroBasket 2011'deki ikincili-

giile 2012 Londra Olimpiyat
Oyunlarrndaki besinciligin-
de biyik pay sahibi olan
Jllide Sonat, odile Turkiye
TMOK tarafindan aday gos-
terildi. Sonat, Uluslararasi
Olimpiyat Komitesi'nin {I0C)

-
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]'Ulide Sonat, Board Member
in charge of Women's
Basketball of the Turkish
Basketball Federation was
found worthy of the I0C’s

2013 Women and Sport Award.

Sonat received her Award dur-
ing a ceremony at the Olympic
House on 20 December 2013.
Turgay Demirel, President

of the Turkish Basketball
Federation, Akin Suel, Vice
President, Ali Ozsoy, Secretary
General and Emir Turam,
Director of International
Relations of the Turkish
Basketball Federation were
also present at the gala dinner
where silver badges and cer-
tificates of honour and service
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spor alaninda 6nemli hizmet-
ler veren isimleri onurlandir-

mak amaciyla verdigi 2013
10C Kadin ve Spor Odiilii'nii
TMOK Baskani 10C Uyesi Prof.
Dr. Ugur Erdener'den ald!.

Oduliind aldiktan sonra bir ko-
nusma yapan Jilide Sonat,
“Boyle bir ddiile beni aday gos-
terdikleri i¢in 6ncelikle Tirkiye
Milli Olimpiyat Komitesi'ne te-
sekkir ederim. Ben cok sansli
bir insanim. Bu gérevi ifa etme
ve Tirk kadin basketbolu-

na hizmet etme sansi buldum.
Bu noktada tesekkiir etmem
gereken bir isim daha var;
Tiirkiye Basketbol Federasyonu
Bagskani Turgay Demirel...
Kendisi, Tirkiye'de kadinlara
glivenerek gorev verildiginde
basarilara nasil ulasilabilece-
gini 6nceden gérdii” dedi.

Gelecek yil TUrkiye'de diizenle-
necek olan 2014 FIBA Kadinlar
Dinya Sampiyonasi icin herke-
sin cok emek verdigine de de-
ginen Sonat, “Oniimiizde ev
sahipligi yapacagimiz 2014
Kadinlar Diinya Sampiyonasi
var. A Milli Kadin Basketbol
Takimimiz bu sampiyona-

ya gelene kadar blyik ba-
sarilara imza atti. Olimpiyat
Oyunlarr'nda begincilik elde
ettik, mucizeler yarattik. Bu
basarilarda bu salonda olan
herkesin emegi var. Bu 6diili
herkes adina aldi§imi diisini-
yorum” diye konustu.
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“Kizlara her zaman, cocuklari-

na gosterebilecekleri madal-

yalar ve basarilar kazanmala-
ri gerektigini séylerim,” diyen

Jilide Sonat konusmasini $dy-
le sonlandirdt:

“Ona ayirmam gereken zaman-

larda bagka islerle mesqul ol-
dugum ve kendisine bugiine
kadar 6diil veremedigim biri-
si var. OGluma tesekkiir etmek
istiyorum. Bu 6diili onun adi-
na da aliyorum.”

Marmara Universitesi Siyasal
Bilgiler Fakultesi Kamu
Yénetimi BAlumu mezu-

nu olan Julide Sonat, 1969-
1979 yillarr arasinda aktif bas-
ketbol oyunculugunun ardin-
dan, 1979-1983 yillari arasin-
da Tofag Spor Kulubii'nde bas-
ketbol antrendri olarak da go-
rev yapmistl.

I

were presented to the NOC
members who has fulfilled
their 25 years of membership.

Jilide Sonat, in the of-

fice for the fifth term as the
Board Member in charge of
Women's Basketball of the
Turkish Basketball Federation
and having played an im-
portant role in the success

of the Women'’s National
Team's taking second place at
EuroBasket 2011 and the fifth
place in London 2012 Olympic
Games, was nominated by the
NOC of Turkey. Sonat received
her 2013 Women and Sport
Award of the I0C to honour
the persons making outstand-
ing contributions to sports,
from Prof. Dr. UGur Erdener,

President of the NOC of Turkey
and I0C member.

In her speech after receiving
her Award Sonat said: “First of
all I would like to thank the
National Olympic Committee
of Turkey for having nominated
me for such an award. | am a
very lucky person. | took this of-
fice and had a chance to serve
Turkish women'’s basketball. At
this point, there is someone
else | have to thank to; Turgay
Demirel... He has foreseen how
success can be attained once
one trusts and assign women
into offices.”

Mentioning the hard work by
everyone involved for the or-
ganization of the Women's
World Championship next year
Sonat said: “We have before
us the 2014 Women'’s World
Championship that we will
host. Our Women's National
Team underwrote a number of
huge successes to get into this
Championship. We created mir-
acles, got the fifth place at the
Olympics. Everybody present
here in this hall have a part in
these achievements. | receive
this award on behalf of every-
body here.”

Saying “I always tell the girls
that they must win medals and
achieve successes that they

can later show to their children”
Jilide Sonat concluded her ad-
dress saying: “There is someone
whom |, preoccupied with other
things, denied the time | should
have devoted to him and could
not give an award to... | want to
thank my son and I accept this
award on his behalf as well.”

Jilide Sonat, a graduate of the
Faculty of Political Sciences,
Marmara University, coached
Tofas Sport Club basketball
team from 1979 to 1983 fol-
lowing her active career as

a basketball player between
1969-1979.



Dopinge Gecit Yok
Doping, No Way'!

Giuney Afrika’'nin Johannesburg kentinde yapilan Diinya Dopingle Miicadele
Konferansi’‘nda, dopinge uygulanan cezalarda koklii degisikliklere gidildi. WADA Yonetim
Kurulu’nda yer alan, ayni zamanda Kurucular Kurulu ﬁyesi ve Tedavi Amacli Kullanim
Istisnasi icin Uluslararasi Standartlar Calisma Grubu Baskani olan TMOK Baskani Prof. Dr.
Ugur Erdener, “Dopinge sifir toleransla yaklasim politikasi tiim iilkelerde biiyiik destek
buluyor” dedi. Kongrede, alti yillik gorev siiresini dolduran John Fahey’in yerine WADA
Baskanligi'na 10C Asbaskani ingiliz Craig Reedie getirildi.

Radical changes were made in the penalties for doping during the WADA 4" Wo{‘ld
Conference on Doping in Spo"tg held in Johannesburg, South Africa. Ugur E DEﬁER,
Executive Committee and FaL'n'Uation Board Member of WADA and Chairman o
International Standard for T»h& apeutic Use E)lehptfon , said: “The ‘zero l"ol ce’ policy.
towards doping receives’b_re support from a ountries.” Sir Craig Reeme, aking over the
office from John Fahey, who began his term g};g:V a"s ago, has been elected as the new.
President of the WADA at thelCongress of the World Anti-Doping Agency "
I
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uney Afrika'nin

Johannesburg kentin-
de 12-15 Kasim 2013 tarih-
leri arasinda diizenlenen
Dinya Dopingle Miicadele
Konferansi'nda, 2015 yilin-
da yurirlige girecek yeni
Diinya Dopingle Miicadele
Kurallari'mdaki degisiklikler
gorusildi ve dopingin énd-

ne ge¢cmek icin yeni yaptirim-

lar getirildi. En son 2009 yi-
linda yenilenen Dopingle

Micadele Kurallari ve doping-

le micadele uygulamalarinin
uyum icinde yapilmasini sag-
layan uluslararasi standart-

lar béylece biiyik bir degisim
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gegirecek. 2015 Dopingle
Mucadele Kurallar’'nda ilk do-
ping ihlalinin cezasi iki yildan
dért yila cikarildi. Sporcu ya-
sakli maddeyi bilmeden al-
digini ispat eder veya spor-
cunun bagka nedenlerle suc-
suz olduguna kanaat getirilir-
se, cezada indirime gidilebi-
lecek. Duruma gore sporcu-
nun cezasinin tamamen kalk-
masi da mimkin olabile-

cek. Numunelerin geriye do-
nlk analiz suresi sekiz yildan
10 yila ¢ikarildi. Sporcudan ali-
nan numuneler 10 yil siire-
since gerektigi takdirde bas-
ka yasakli maddelere bakilmak

AGENCE
ALE
PAGE

he main outcome of the

World Conference on
Doping in Sports held from
12 to 15 November 2013 in
Johannesburg, South Africa,
was the adoption of the new
2015 World Anti-Doping Code
to take effect on 1 January
2015 and the new sanctions
for anti-doping rule viola-
tions. The World Anti-Doping
Code, last revised in 20009,
and the related International
Standards aimed at bring-
ing harmonization among an-
ti-doping implementations
went through fundamen-
tal changes. The 2015 World

Anti-Doping Code increases
the sanctions for doping vio-
lations from two to four years.
There could be deductions in
the sanctions, if the athlete
proves that the banned sub-
stance was taken unintention-
ally or if declared innocent for
some other reasons and even
an abolition of the penalty

as the case may be. The new
code also extends the Statute
of Limitations for doping vi-
olations from 8 to 10 years
allowing anti-doping agen-
cies to store and test samples
for up to a decade and ena-
bles retrospective testing. The



Uzere yeniden incelenebilecek.
‘Sporcu Bulunabilirlik Formu'na
dahil olan ve federasyonu ya
da WADA tarafindan takibe ali-
nan sporcunun, verdigi adres-
te 18 ay icinde ¢ kez bulun-
mamasl halinde dopingli sa-
yilmasinda sire 12 aya cekil-
di. WADA, sireyi kisaltarak, bu
konuda sporcunun 6ne siirdi-
gii “Istemeyerek veya unutkan-
liktan oldu” gibi mazeretleri-
nin énine ge¢meyi planliyor.

Uluslararasi Olimpiyat
Komitesi'nin (I0C) yeni bas-
kani Alman Thomas Bach,
Konferanstaki konusmasinda,
“Aslinda ben ilk doping ihlalin-
de 6mir boyu men cezasi ve-
rilmesini savunuyordum ancak
strec icerisinde yasal konu-
larla ugrasan meslektaslarim
bunun mimkin olamayaca-
gini séyledi” diyerek, doping
kullaniminin ne kadar ciddi bir
problem oldugunun altini ¢izdi

ve cezanin iki yildan doért yila
¢ikarilmasina gucld bir sekil-
de destek verdi. Bach, “Tim bu
cabalarimizin tek amaci var, o
da temiz sporculari, fair play
ruhu icinde yarisan sporcula-
ri korumak. Dopingle miica-
deleye harcanan milyonlarca
dolar, bizim icin masraf degil,
sporun gelecegini garanti alti-
na almaktir. Sporun iyi bir ge-
lecege sahip olmasi, bizim do-
pingle ne kadar savastigimiza
bagli. Ote yandan temiz spor
yapan temiz sporcular, bizim
sorumlulugumuzda ve tim

bu cabalarimizi hak ediyorlar”
ifadelerini kullandi.

TMOK Baskani Prof. Dr. Ugur
Erdener ise konuyla ilgili ola-
rak yaptigi aciklamada, “Giiney
Afrika’'nin Johannesburg seh-
rinde WADA'nin diizenle-

mis oldugu Diinya Dopingle
Miicadele Konferansi ulus-
lararasi spor icin gercekten

window for an athlete, who
has submitted a whereabouts
filling, to accumulate three
whereabouts failures in order
to be deemed to have com-
mitted an anti-doping rule vi-
olation is reduced from 18
months to 12. WADA aims to
avoid the cheats with alibies
such as ‘forgetfulness or hap-
pened unwillingly’ by short-
ening the period.

In his speech at the
Conference, the new
President of the International
Olympic Committee 10C) un-
derlined how important the
doping problem is and sup-
ported the increase in requ-
lar two year sanctions to four
years saying: “I strongly ar-
gued for a lifetime ban for
even a first doping offence.
But my legal colleagues have
made me realise that this is
not possible. Our joint efforts

have one goal: We want to
protect the clean athletes,
all those who compete in the
spirit of fair play. The mil-
lions of dollars to be spent
in fighting against doping
are not expenses. They are
an investment in the future
of sport. The future of sport
greatly depends on our suc-
cess in the fight against dop-
ing. The clean athletes un-
der our responsibility de-
serve our full commitment
and determination.”

In his statement about

the subject, Prof. Dr. Ugur
Erdener, President of the
NOC of Turkey said: “The
WADA World Conference

on Doping in Sports held in
Johannesburg, South Africa
is certainly a milestone for
international sport. The new
World Anti-Doping Code will
take effect on 1 January
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bir déniim noktasidir. 1 Ocak
2015'ten itibaren Dopingle
Micadele Kurallari uygulan-
maya baslayacak. Yaklasik 2
bin 200 degisikligi ihtiva eden
bu Kurallar, temiz spor adina
temiz atlet adina ¢ok énemli
degisiklikleri iceriyor. Bu degi-
sikliklerle artik dopinge ydnel-
menin ¢ok ¢ok azalacagini dii-
stindyoruz. Genel olarak top-
lantidan da anlagilacag gibi
dopinge sifir toleransla yak-
lasim politikasi tim lkelerde
bayik destek buluyor” seklin-
de konustu.

|OC Bagkani Dr. Thomas
Bach'in dopingle mucadelenin
cok ciddi yapilmasi, adeta te-
rorle miucadele gibi distnal-
mesi gerektigini acilis konus-
masinda israrla vurguladigi-
ni, konu hakkinda yakin takipgi
olacadini séyledigini hatirlatan
Erdener, “Ulkemizde de bildi-
giniz gibi Dopingle Miicadele
Komisyonu ¢ok basarili ¢alis-
malar yapmakta ve dopinge
sifir tolerans ilkesi bizzat sayin
bakanimiz tarafindan da israr-
la vurgulanmakta, biz de Milli
Olimpiyat Komitesi olarak bu
alanda ciddi ¢alismalar yiirii-
tiyoruz. Hem biz hem bakanlik,
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Tiirkiye Dopingle Miicadele
Komisyonu'nun ¢alismala-
rina ciddi destek veriyoruz.
Inaniyorum ki kisa zamanda
bu alanda biiyiik gelismeler
kaydedecegiz. Ozellikle egitim
planlamasi icinde. Bu arada
Ankara’da kurulu doping ana-
liz laboratuarinin da yeniden
akreditasyonu hizli bir sekilde
ylriyor. Kisaca belirtmek ge-
rekirse, bu konferans ¢ok ciddi
gelismeleri beraberinde getir-
migtir diyebiliriz” dedi.

WADA Diinya Kongresi'nin son
gliniinde baskanlik koltugu-
na yeni bir isim oturdu. Altr yil-
lik gbrev siiresini tamamlayan
eski bagkan Avustralya Maliye
Bakani John Fahey, koltugu-
nu, 10C tarafindan tek isim
olarak sunulan 10C Asbaskani

ingiliz Craig Reedie'ye devretti.

2020 Olimpiyat ve Paralimpik
Oyunlari adaylik strecinde
I0C adina Denetleme Kurulu
Baskani olarak gorev yapan
Reedie; doping yapanlarin
dort yil ceza almalar karari-
ni destekledigini ve WADA'nIN
dopingle micadele savasi-
na devam edecegini agikladi.
Reedie, 1 Ocak 2013 tarihi iti-
bariyle gorevine baslad.

2015. Some 2,200 chang-
es ratified with the Code in-
volve very important requ-
lations in the name of clean
athlete and clean sport. We
expect that the changes will
lead to a much diminished
inclination towards doping.
As can be understood by the

general air of the convention,

the ‘zero tolerance’ policy to-
wards doping receives great
support from all countries.”

Erdener; reminding 10C
President Dr. Thomas Bach's
comments which he per-
sistently emphasised in his
opening speech that fight-
ing against doping should

be considered as if fight-

ing against terrorism hence
must be taken very serious-
ly and that 10C will contin-
ue to pursue this matter, add-
ed: “As you very well know,
we, as the National Olympic
Committee and our Anti-
Doping Commission, are per-
forming highly successful ac-
tivities in our country and the
zero-tolerance principle is in-
sistently highlighted by our
Minister personally. Both the
NOCT and the Ministry are

lending serious support to
the activities the Anti-Doping
Commission. | believe that
we shall display great pro-
gress in a very short time. In
the meantime, re-accredi-
tation procedure of the lab-
oratory in Ankara is devel-
oping rapidly. In short, we
can say that this Conference
brought with it some very se-
rious developments.”

On the last day of the WADA
World Conference on Doping
in Sports a new President
took the seat. Former
Federal Minister for Finance
in Australia John Fahey, ful-
filling his term of six years,
handed over his seat to
Britain's Sir Craig Reedie, 10C
Vice-President and the only
candidate nominated by I0C.
Reedie, who had chaired the
IOC Evaluation Commission
for the 2020 Olympic and
Paralympic Games, stated
that he supported the de-
cision doubling the penal-

ty period to four years and
that WADA shall continue the
fight against doping in sport.
He officially took up his post
on 1 January 2014.



WADA Diinya Konferansrna Yogun Ilgi
WADA World Conference Attracts Great
Attention

Diinya Antidoping Ajansi Kongresi kapsaminda diizenlenen Diinya Dopingle Miicadele
Konferansi’'na Johannesburg‘da ii¢ bini askin kisi katildi. Toplanti boyunca yeni Diinya
Dopingle Miicadele Kurallari'na iliskin gorusler ele alindi ve tartisildi. Bu cercevede TMOK
Dopingle Miicadele Komisyonu adina s6z alan Prof. Dr. Riistu Giiner, Turkiye'nin dopingle
miicadeledeki kararliligini ve yeni Diinya Dopingle Miicadele Kurallari'nin uluslararasi
miicadelede saglayacagi avantajlari anlatti.

World Conference on Doping in Sports, held during the Congress of the World Anti-Doping

Agency in Johannesburg was attended by over 3,000 participants. The new Anti-Doping Code was
discussed during the Conference. Within this context; Prof. Dr. RUstd Guner, speaking on behalf of
the Anti-Doping Commission of the National Olympic Committee of Turkey, highlighted Turkey’s
determination in fighting against doping and the advantages the new Anti-Doping Code provided in
the international struggle.
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013 WADA (Diinya Anti
Doping Ajansi) Diinya
Konferansi 12-15 Kasim 2013

tarihleri arasinda tim dun-
yadan (¢ binden fazla kisinin
katilimiyla Giney Afrika'nin
Johannesburg kentinde ger-
ceklestirildi. Konferansta
TMOK'u temsilen 1. Bagkan
Yardimcisi ve Dopingle
Micadele Komisyonu

Baskani Av. Turker Arslan,
TMOK Dopingle Miicadele
Komisyonu Gyeleri Prof. Dr.
Rlstu Guner ve Prof. Dr.
Haydar Demirel hazir bulun-
du. Konferansa ayrica Genclik
ve Spor Bakanligi'ni temsilen
Spor Genel Midiirligi Saglik
Dairesi Bagkani Sultan Seyhan
ve Kaan Ark, Turkiye Futbol
Federasyonu'nu temsilen Dr.
Eren Erodlu ve TMOK Dopingle

Micadele Komisyonu dyelerin-

den Yrd. Doc. Dr. ilker Yiicesir
de katildilar.

Konferansta su konusmacilar
sunum veya oturum baskanligi
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gdrevlerini Ustlendiler:

John FAHEY A.C.
WADA Bagskani

Fikile MBALULA
Glney Afrika Spor ve
Rekreasyon Bakani

Thomas BACH
I0C Baskani

Victor RAMATHESELE
G. Afrika ilacsiz Spor
Enstitist Baskani

013 WADA (World Anti-

Doping Agency) World
Conference was held on
12-15 November 2013 in
Johannesburg, South Africa,
with the participation of over

3.000 attendees. Tlrker Arslan,

Vice President and Chairman
of the Anti-Doping Commission
of the NOC of Turkey and Anti-
Doping Commission mem-
bers Prof. Dr. Rlstu Giner, Prof.
Dr. Haydar Demirel and Assoc.

Prof. Dr. ilker Yiicesir were pre-
sent at the Conference, rep-
resenting the NOCT. Sultan
Seyhan, Director, Health
Department of the Directorate
of Sports of the Ministry of
Youth and Sports and Kaan Ark
as well as Dr. Eren Eroglu, rep-
resenting the Turkish Football
Federation were also present
at the Conference.

The list of speakers and pre-
senters at the Conference:

John FAHEY A.C.
President, World Anti-
Doping Agency

Fikile MBALULA
Minister of Sport, Sport and
Recreation South Africa

Thomas BACH
President, International
Olympic Committee

Victor RAMATHESELE
President, South African
Institute for Drug-Free Sport
(SAIDS)



Richard YOUNG

WADA Kodu Laboratuvarlar
icin Uluslararasi Standartlar
Calisma Grubu

Ulrich HAAS
WADA Kod Galisma Grubu

Jean-Paul COSTA
WADA Kod Galisma Grubu

Arne LJUNGQVIST
WADA Baskan Yardimcisi—
Laboratuvarlar icin
Uluslararasi Standartlar
Calisma grubu Bagkani

Vincent MERITON
WADA Kurucular Kurulu Uyesi

Andrew GODKIN
Test ve Arastirmalar
Uluslararasi Standartlar
Galisma Grubu Baskani

Jonathan TAYLOR

Test ve Arastirmalar
Uluslararasi Standartlar
Calisma Grubu ve Kisisel ve
Ozel Bilgilerin Korunmasina
iliskin Uluslararasi Standartlar

WOoRLD
ANTI-DOPING
\GENCY

Valérie FOURNEYRON
WADA Yonetim Kurulu tye-
si, Kisisel ve Ozel Bilgilerin
Korunmasina iliskin
Uluslararasi Standartlar
Calisma Grubu Bagskani

Dan COOPER

Kisisel ve Ozel Bilgilerin
Korunmasina iliskin
Uluslararasi Standartlar
Galisma Grubu

Ugur ERDENER

WADA Yonetim Kurulu ve
Kurucular Kurulu Uyesi, Tedavi
Amacli Kullanim istisnasi

icin Uluslararasi Standartlar
Calisma Grubu Bagkani

Francois CARRARD
Kod Calisma Gruplari Baskani

Konferansa WADA Ydnetim
Kurulu ve Kurucular Kurulu
uyelerinin yanisira Uluslararasi
Olimpiyat Komitesi ve
Paralimpik Komitesi Uyele-

ri, uluslararasi spor fede-
rasyonlari, ulusal Olimpiyat

g WURLL
ANTI-DOPING
AGENCY

Richard YOUNG

World Anti-Doping Code
Drafting Team; Draftsman,
International Standard for
Laboratories (ISL)

Ulrich HAAS
World Anti-Doping Code
Drafting Team

Jean-Paul COSTA
World Anti-Doping Code
Drafting Team

Arne LJUNGQVIST
WADA Vice President, Chair
International Standard for
Laboratories (ISL)

Vincent MERITON
Foundation Board Member,
WADA

Andrew GODKIN

Chair, International Standard
for Testing and Investigations
(ISTI)

Jonathan TAYLOR
Draftsman, International
Standard for Testing and

Investigations (ISTI) and
International Standard for
Therapeutic Use Exemptions
(ISTUE)

Valérie FOURNEYRON
Executive Committee Member,
WADA; Chair, International
Standard for Protection

of Privacy and Personal
Information (ISPPPI)

Dan COOPER
Draftsman, International
Standard for Protection
of Privacy and Personal
Information (ISPPPI)

Prof. Dr. Ugur ERDENER
Executive Committee and
Foundation Board Member,
WADA; Chair, International
Standard for Therapeutic Use
Exemptions (ISTUE)

Francois CARRARD
Chair, Conference Resolution
Drafting Committee
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komiteleri, hukumet temsil-
cileri, ulusal dopingle mica-
dele kuruluslari, bélgesel do-
pingle micadele kuruluglari,
WADA'ya akredite laboratuar-
lar, UNESCO, SportAccord, CAS,
INADO, bolgesel ve kitalar bir-
likleri, coklu spor organizas-
yonlari, Diinya dopingle miica-
dele bilim insanlari gibi kuru-
luslardan temsilci ve dyeler is-
tirak etti.

Prof. Dr. Riistii Giiner'in
Konusmasi

Toplanti boyunca yeni

Diinya Dopingle Micadele
Kurallar’'na iliskin gérisler
spor tarafi (Sports Movement)
ve devletler tarafinin yaklasimi
(Public Authority) olmak tize-
re oturumlarda ele alindi ve
gorusler tartisildi. Bu ¢ergeve-
de TMOK Dopingle Micadele
Komisyonu olarak da toplanti-
da soz alindi ve Prof. Dr. RUstu
Glner tarafindan Tirkiye'nin

6 0 Olimpiyat Diinyas1

dopingle micadeledeki karar-
liligi ve yeni Diinya Dopingle
Mucadele Kurallari'min ulusla-
rarasi miicadelede saglayaca-
g1 avantajlarin alti ¢izildi. Prof.
Dr. RUstl Glner su konusma-

yI yapt:

“Tirkiye Milli Olimpiyat

Komitesi Dopingle Miicadele
Komisyonu adina, bu miikem-
mel Konferansi organize eden
Diinya Dopingle Miicadele
Ajansi ve Gliney Afrika Spor ve
Rekreasyon Kurumuna tesek-
kir etmek istiyorum. Bu yilin
ilk yarisinda (ilkemde Atletizm
ve Halter sporculari arasinda
yapilan Ulusal doping kont-
rol programinda yaklasik yiiz
Olumsuz Analitik Bulgu vard.

Biz biiyiik miktarlardaki bu po-
zitif vakalarin varligina ¢ok sa-

sirdik. Ancak, bu arada temiz
sporcular ve antrendrlerden
bircok kutlama mesajlari al-
dik. lyimser acidan bakildigin-
da, bu durum doping kontrol

Committee and International
Paralympic Committee mem-
bers, international federations,
national Olympic Committees,
government representa-
tives, national Anti-Doping
Organizations, regional Anti-
Doping Organizations, WADA
accredited laboratories and
representatives, members
and scientists from UNESCO,
SportAccord, CAS, INADO
attended the Conference
alongside WADA Executive
Committee and Foundation
Board Members.

Prof. Dr. Riistii Giiner's
Speech

During the Conference, the
new Anti-Doping Code was
discussed in two sessions, one
being from the perspective of
the Sport Movement and the
other being from the perspec-
tive of the Public Authorities.
Within this context; Prof. Dr.
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RUstl Glner took the floor

on behalf of the Anti-Doping
Commission of the National
Olympic Committee of Turkey.
In his intervention speech, he
highlighted Turkey's determi-
nation in fighting against dop-
ing and the advantages cre-
ated by the new Anti-Doping
Code in the international
struggle and said:

“On behalf of Anti-Doping

Commission of Turkey, |
would like to thank World
Anti-Doping Agency and the
Department of Sport and
Recreation South Africa for
organizing this excellent
Conference. In the first half
of this year we had about
one hundred adverse ana-
lytical findings among track
and field and weightlift-

ing athletes in our National
Testing Programme. We were
very much surprised by the
volume of positive cases.



sisteminin ¢calismakta oldugu-
nu kanitladigr icin tesvik edici-
dir. Bunun bagimsiz bir sistem,
Diinya Dopingle Miicadele
Kurallar'na uyumlu Dopingle
Micadele dizenlemeleri, ar-
tan sorusturma ve istihba-

rat calismalari, WADA ve ilgi-
li Uluslararas! Federasyonlari
ile isbirligi ile yapildigini akil-
da tutmak gerekir. Tirkiye Milli
Olimpiyat Komitesi, Dopingle
Micadele Komisyonu, yeni re-
vize edilen Diinya Dopingle
Micadele Kurallari ve
Uluslararasi Standartlarin so-
rusturmalari ve istihbarat ¢a-
lismalarini gii¢lendirecegini
ve Dopingle Miicadele kuru-
luslanyla isbirligini artiracagi-
ni gozlemlemekten ¢cok mutlu-
dur. Doping 6rqtli bir suctur.
Doping yapan sporcu, yardim
eden antrendr, bilen takim ar-
kadasi, recete eden saglik uz-
mani, destekleyen kulip yéne-
ticisi, affeden federasyon y6-
neticisi, satan eczaci, bu sug
Orgutindn icindedir. Ne ya-
zik ki spor ve egzersiz diinya-
sinda yaptirimlar dopingi 6n-
lemek icin yetersiz kalmakta-
dir. Siklikla, yalnizca cezalan-
dirilan kisi sporcu ve nadiren
antrendrl olmaktadir. Biz yeni
revize edilen Dinya Dopingle
Micadele Kurallarrnin sporcu
destek personelinin isbirligi-
ni agik sekilde tariflemesini ve
onlara sert yaptirimlar vermek
icin biylk bir firsat vermesini

takdir ediyoruz. Son olarak,
Diinya Dopingle Micadele
Kurallari ve Uluslararasi
Standartlar hazirlama ekip-
lerinin mikemmel ¢alismala-
riicin tebrik etmek istiyoruz
ve bu degerli revizyon siireci-
ne katilan tim paydaslara ve
Diinya Konferansinin tiim kati-
limcilarina tesekkir etmek is-
tiyoruz. Turkiye Milli Olimpiyat
Komitesi Dopingle Miicadele

Komisyonu WADA ve diger do-

pingle miicadele kuruluslari
ile isbirligine devam edecek-
tir ve temiz sporcularin hak-
larini korumak i¢in yeni re-
vize edilen Diinya Dopingle
Micadele Kurallarrnin uy-
gulanmasina katilmak icin
sabirsizlanmaktadir.”

However, we received sig-
nificant support from the
clean athletes and from their
coaches. From the optimistic
point of view, the situation is
encouraging because those
cases proved that the system
of doping control is function-
ing. It must be kept in mind
that this was done within an
independent system, code
compliant Anti-doping requ-
lations, increased investiga-
tions and intelligence work
in collaboration with WADA
and relevant International
Federations. Anti-Doping
Commission of the Turkish
Olympic Committee is
pleased to observe that

the new revised Code and
International Standards are
strengthening investigations
and intelligence work and in-
creasing the collaboration

of anti-doping organizations.

Doping is an organized crime.

Athlete who dopes, coach
who helps, teammate who
knows, club manager who
supports, the health profes-
sional who prescribes, feder-
ation administrator who for-
gives and pharmacist who
sells, all are within this crimi-

nal organization. Regrettably,

the rules and sanctions are
inadequate in preventing
doping in the world of sports
and exercises. Frequently, the
only sanctioned person is the
doped athlete and rarely, his
or her coach. We appreciate
that the new revised World
Anti-Doping Code gives great
opportunity in clarification of
the prohibited cooperation
between the athlete and the
support personnel and of-

fer tougher sanctions to them.
Finally, we would like to con-
gratulate the drafting teams
of the Code and International
Standards for their excel-

lent work and thank all stake-
holders who participated in
this valuable revision pro-
cess and all participants of
the World Conference on
Doping in Sport. Anti-Doping
Commission of the National
Olympic Committee of Turkey
looks forward to continued
collaboration with WADA and
with the other anti-doping or-
ganizations and impatiently
expects to participate in the
implementation of the new
Revised Code in order to pro-
tect clean athletes’ rights.”
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—_»Bir Cihan Pehlivani; Ahmet AYIK

A World Champion: Ahmet AYIK

Cumbhuriyet tarihimizde, uluslararasi alanda en ¢cok madalya
kazandigimiz spor dalidir giires. Diinyaya nam salan efsane
sampiyonlari ile Tiirk sporunun en degerli hazinesidir. Bu
efsanelerden biri olan Ahmet Ayik, sporculuk yasantisi
siiresince Avrupa, Diinya ve Olimpiyat sampiyonluklari ile her
basariyi tatmis, hedeflerine ulasmis bir isim. Aktif sporculuk
yasami sonrasinda da giires sporunun icinde kalan Ayik,
halen FILA yonetiminde asbaskan olarak gorev yapiyor
ve hem kurucusu oldugu hem de 20 yili askin siiredir
baskanligini yiirittiigi Tiirk Giires Vakfi'nda onemli
hizmetlerde bulunuyor.

Wrestling is the sport in which Turkey has won most of
its medals in the international arena in the history of the
Republic. With its world famous champions, it is the most precious
treasure of Turkish sport. One of the legends is Ahmet Ayik. An
athlete, who has attained his goals and tasted ever success with his
European and World championships. Ayik, remaining within the sport
after his active career as a wrestler, is currently serving as FILA Vice
President and as the President of the Turkish Wrestling Foundation
which he had founded more than 20 years ago.

aklasik 76 yil dnce, 1938

Martinin son giind Sivas'in
Dogansar ilcesine bagli
Eskikoy'in kdy odasinda sicak
sobanin etrafinda heyecan-
ll ama sessiz bir bekleyis var-
di. Bir stre sonra kdy odasinin
eski kapisi gicirdayarak acildi-
ginda heyecan daha artmisti.
iceriye giren cocugun gozleri
birisini ariyordu, aradigini bul-
manin sevinci ile gilimsedi
ve “Omer amca miijde bir og-
lun oldu” dedi. Kéy odasinda-

ki heyecan sevince dénusmis-
tii. Koyliiler; Omer'i “Géziin ay-

din hayirli olsun” diyerek kut-

ladilar, sevincine ortak oldular.
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Eskikdylii Omer'in besinci co-
cugu da hayirlisi ile diinya-

ya gozlerini agmisti. Dogumu
yaptiran ve akrabalari da olan

‘Ebe’ bir de haber géndermisti:

“Varin haber verin, ¢arikli, do-

lakli bir koyun ¢obani dog-
du. Saglikli, hem de besili.
Omer'in gézii aydin olsun...”

Yillar sonra diinyaya nam sa-
lacak, Tirk gires tarihine adi-
ni altin harflerle yazdiracak bir
sampiyonun yagami iste boy-
le baglamigsti. Herkesin haya-
trilgingtir; sans ve sanssiz-
liklar, basarilar basarisizlik-
lar, mutluluklar mutsuzluklar,

ome 76 years ago, on the

last day of March 1938,
there was an excited yet silent
expectancy beside the hot
stove in a room at the Eskikoy
village of Dogansar, Sivas. The
excitement mounted as the

worn out door squeaked open.

Searching for someone with
his eyes, the messenger boy
smiled, having found whom
he was looking for and said:

“Uncle Omer, good news! You

have a son.” The excitement in
the village room turned into
delight. The villagers congrat-
ulated Omer, wishing him a
dutiful son. The fifth child of

Omer from Eskikdy was born.
The midwife, who was also a
relative, had sent a message:

‘Go and give him the

news, a healthy and fleshy
sheep shepherd is born.
Congratulations to Omer.”

This is how the life of a cham-
pion, that was to become
world famous and have his
name written in gold letters
in the history of Turkish wres-
tling, had begun.

Everyone’s life is interesting;
good and bad luck, victories
and defeats, joy and grief, fate,



kader yasamin kacinilmaz ger-
cegidir. Daha kiigliciik yasin-
da 27 Aralik 1939'da Erzincan
depreminde dort kardesini yi-
tiren Ahmet Ayik icin de ya-
sam bdylesi bir felaket tablosu
icinde baslamisti. Kii¢lik Ayik,
yaklasik 120 bin binanin yer-
le bir oldugu ve yine yaklasik
33 bin insanin yasamini yitir-
digi bu dogal afeti kardesleri-
nin aksine birkac kiglk siyrik-
la atlatacakti.

Ve hizla biiyimeye baslayan o
cocuk dokuz yasina geldigin-
de glreste akranlarini kolayca
yendigi icin kendisinden yas-
ca blyUklerle glresiyor, on-
lari da yeniyordu. 12-13 yas-
larinda icindeki gires askiyla
Istanbul'un yolunu tuttu.

Tophane semtinde ayda 50
lira maagsla bir ise girmis, haf-
tanin ¢ aksami ayda 14

lira aidat dcreti verdigi Sisli
Glres Kullibi'nde idman

yapmaya baglamisti. O za-
manlar ‘Tecribesizler Tesvik
Misabakasi” adiyla dizenle-
nen gureslere katiliyor ve tec-
ribesini artiriyordu. Daha
sonra Besiktag Jimnastik
Kuliibi'ne gecti, lisansli ola-
rak gencler musabakalarina
katilmaya baslad!. Ailesinin ve
kdyinan 6zlemi ile birkac yil
sonra kdyune dondu. 1956 yi-
linda yérede yapilan glresler-
de baspehlivan oldu. Ahmet
Ayik o giinlerde hem glires-
mekte hem de ailenin bi-

tiin rencberlik isini yiratmek-
teydi. Bir ¢ift 6kuzln cekti-

§i karasabanla tarla siriiyor-
du. Babasi Omer Ayik, Sultan
Abdiilaziz'in baspehlivanlarin-
dan Karaoglan'in torunuydu.

Anadolu'da kiz ve erkek cocuk-

larin erken yasta evlendiril-
mesi gelenegi ile Ahmet Ayik

geng yasinda evlendi, 1958 yi-
linda itk cocugu Osman dogdu.

all are inevitable facts of the
lifecycle. Ahmet Ayik’s child-
hood started with a catastro-
phe. He lost his four broth-
ers at the Erzincan earthquake
on 27 December 1939. Unlike
his brothers, he survived this
natural disaster, which killed
33.000 people and destroyed
over 120.000 houses, only
with a few scratches.

The boy, growing up fast, was
wrestling with elder chil-

dren and beating them when
he was 9. His peers were

no match for him. With love
for wrestling in his heart, he
made tracks for istanbul when
he was 12 or 13 years old.

He had found a job at Tophane
district, paying him 50 Liras

a month and he was paying
14 Liras to train three days a
week at the Sisli Wrestling
Club. He participated in the
wrestling tournaments of the

time called ‘Encouragement
Competitions for
Inexperienced” and gained
knowledge and experience.
Later on he joined Begiktas
Gymnastics Club and wres-
tled as a licensed ath-

lete. A few years later he re-
turned to his village, missing
his family and home. He be-
came a Bagpehlivan (wres-
tling champion) at the lo-
cal wrestling matches in
1956. He was plowing the
fields with a plough pulled
by an ox, running the farming
toils of his family and wres-
tling at the same time. His
father, Omer Ayik was the
grandson of a Baspehlivan of
Sultan Abdulaziz.

As was the tradition in
Anadolu, he married at a
young age. His first child
Osman was born in 1958.
15 days later, our hero was
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Bundan 15 glin sonra askere
giden kahramanimiz, Giresun
Jandarma Alayrndaki glres
secmelerinde herkesi yene-
rek birinci olmasinin ardindan
Ankara'ya Jandarma Glci'ne
goénderildi. O zamanlar

genc bir te§men olan Yicel
Seckiner kendisine hem arka-
daslik ham hocalik yapti. Diger
hocas! Nuri Turan da onun
miithis yeteneginin farkinday-
di, “Senden bir seyler olacak,
calismalarini aksatma” diyor-
du, Silahli Kuvvetlerde cesit-

li sampiyonalarda grekoromen
hem de serbest stilde birinci-
likler aldi.

27 Mayis 1960'da terhis olan
Ahmet Ayik'l kadrolarina kat-
mak isteyen kultpler birbirle-
ri ile yarismaktaydi. O zaman-
lar Sekerspor'u Yasar Dogu,
Toprakspor'u (simdiki TMO)
Celal Atik calistiryordu. ikisi
de kendisini isterken, o terci-
hini Yasar Hoca'dan yana kul-
laniyordu. Bir siire sonra
babasinin rahatsizli-
gindan dolayi kdyiine
déndi. Yasar Dogu,
sampiyon olacagina
adi gibi inandigi
bu kabiliyetli
gence, ar-
kasindan
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geri dénmesi icin mektup-
lar gbnderdi ama razi ede-
medi. 8 Ocak 1961 tarihinde
Ankara'da gecirdigi kalp kri-
zi sonrasi vefat eden Turk gi-
resinin efsane ismi Dogu, cok
sevdigi 6grencisinin sam-
piyonlugunu gérememis-

ti. Ayni yilin Adustos ayinda
kdye gelerek anne ve babasi-
ni ikna eden yetkililer ailesin-
den gerekli izni aldilar. Ahmet
Ayik Kayseri'de Hava ikmal
Merkezi Hava Giicii Tayyare
Fabrikasi'nda ¢alismaya bas-
ladi. 1962 yilinda milli taki-
ma girerek Belgrat'ta yapilan
Adriyatik Kupasi'nda 87 kiloda
ikinci oldu. Bu onun uluslara-
rasi alandaki ilk 6nemli dere-

cesiydi. Artik mil-
li takim-

dayd.
Pesi
sira

drafted and as he won all
his matches at a selection
tournament of the Giresun
Gendarme Regiment, he was
sent to Ankara to wrestle for
the Jandarma Glci club.

Yicel Seckiner, a young lieu-
tenant at the time, became his
coach and a friend. His oth-
er coach, Nuri Turan also was
very aware of his terrific tal-
ent and kept saying “You're
going to be something... Don't
you hamper your training! "
He won many championships
of the Armed Forces both in
Greco-Roman and freestyle.

The clubs were racing against
each other to transfer Ahmet
Ayik, demobilized on 27 May
1960. In those days Sekerspor
Club was being coached by
Yasar Dogu and Toprakspor
(later named TMO) by Celal
Atik. Both coaches wanted
him but he preferred to work
with Coach Yasar. A while lat-
er he returned to his village
due to his father's ill-

just as sure
as he knew
his name that
Ayik would be-
come a world
champi-
on, wrote
him many
letters
for his

ness. Yasar Dogu,

return, to no avail. The leg-
endary name in the Turkish
wrestling Yasar Dogu died on
8 January 1961 due to a heart
disease. He was not meant to
see the championships of his
beloved student. Some admin-
istrators visiting the village
managed to convince his fam-
ily for his return. Ahmet Ayik
started to work at the airplane
factory of the Air Supply and
Maintenance Centre in Kayseri.
In 1962, he made the National
Team and captured a second
place in 87 kg at the Adriatic
Cup held in Belgrade. This was
his first important internation-
al achievement. He was now
in the National Team and he
lived in Ankara. Next year he
accomplished a fifth place in
the World Championships. In
a friendly competition held

in Konya in 1963, he beat-

ed his opponent by fall on the
first day and by 18 points dif-
ference on the second day.
Within the same year he be-
came the champion at the
Naples Mediterranean Games
in freestyle 97 kg. A year later,
in 1964, beating his Bulgarian
opponent by fall in finals, he
won the gold medal at the
Balkans Championship held

in Kostence, Romania. He was
surely up on his way to in-
clude his name among the
legends of Turkish wrestling.



Ankara'ya gecti. Ertesi yil diin-
ya besinciligini elde etti. 1963
yilinda Konya'da Japonlarla
yapilan 6zel macta rakibini ilk
gun tusla, ikinci giin 18 puan-
la yendi. Yine ayni yil italya'nin
Napoli sehrinde diizenle-

nen Akdeniz Oyunlari'nda ser-
best stilde 97 kiloda sampi-
yon oldu. Bir yil sonra 1964'te
Romanya'nin Kdstence seh-
rinde Balkan Sampiyonasi'nda
son maginda Bulgar rakibini
tuslayarak altin madalya ka-
zandi. Gelecekte Tlrk glresi-
nin efsaneleri arasina ismini
yazdiracagr yolda emin adim-
larla yol almaya baglamigt.

Ahmet Ayik; 1964 Tokyo
Olimpiyat Oyunlari'nda yenil-
meden glimis, 1968 Mexico
City Olimpiyat Oyunlari'nda
altin madalya kazand.

1963 Akdeniz Oyunlar’'nda
Napoli'de (97 kilo), 1964
Balkan Sampiyonasi’nda
Kdstence'de (87 kilo), 1965
Diinya Sampiyonasi’nda
Manchester'da (97 kilo), 1967
Avrupa Sampiyonasi'nda
istanbul'da (97 kilo), 1967
Diinya Sampiyonasi'nda

Yeni Delhi'de (97 kilo), 1970
Avrupa Sampiyonasi’nda Dogu
Berlin'de (100 kilo) birinci-
liklerin sahibi oldu. Ayrica,
1966 Avrupa Sampiyonasi'nda
Karlsruhe'de (97 kilo) ve 1966
Diinya Sampiyonasi'nda Ohio
Toledo'da (97 kilo) yenilmeden

ikincilik elde etti.

1970 yilinda aktif spor haya-
tini noktalayan Ahmet Ayik,
1977-79 ve 1996-2000 yil-
lar arasinda Tarkiye Gireg
Federasyonu Baskanligi yap-
t1. 1980 yilinda kurulan Tark
GUres Vakfimin kurucu Uyele-
ri arasinda yer aldi ve 1993 yI-
linda genel bagkanliga secil-
di. Halen gdrevini surdiru-
yor. 1998 yilinda Uluslararasi
GUres Federasyonlari
Birligi'nin

(FILA) yone-

tim kuruluna gir-
di, 2012'de FILA
asbaskanligina se-
¢ildi, halen go-
revini sirduri-
yor. Is adam!
olan Ahmet Ayik,
evli ve Ug ¢o-
cuk babast...

30 yil-

dir Sivas'in
Dogansar il-
cesinde ya-
pilmakta olan
Geleneksel
Dogansar
Karakucak Giregleri

de 1994 yilindan itibaren

—— -

‘Geleneksel Dogansar Ahmet

Ayik Karakucak Glresleri adi
altinda Dogansar Dernegi ta-
rafindan organize ediliyor. Bu
yil gireslerin 50. yili gergekle-
secek. Ahmet Ayik Karakucak
GUresleri, Kirkpinar ve Antalya

Ahmet Ayik won the silver
medal, unbeaten, at 1964
Tokyo Olympic Games and the
gold medal at 1968 Mexico
City Olympic Games. He was
the winner of the Naples
Mediterranean Games in 1963
(97 kg), Balkan Championship
in Késtence in 1964 (87 kg),
World Championships in
Manchester in 1965 (97 kg),
European Championships in
istanbul in 1967 (97 kg), World
Championships
in New Delhi
in 1967 (97 kq)
and European
Championships
in East Berlin in
1970 (100 kg).
Besides, he won
two silver med-
als, unbeaten, at
the European
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,l'-, A in Karlsruhe in
B\ 1966 (97 ko)
piy and the World
¥ Championships

in Toledo, Ohia
in 1966 (97 kg).

Having quitted active
wrestling in 1970, Ahmet Ayik
was the President of Turkish
Wrestling Federation dur-
ing 1977-79 and 1996-2000.
He was among the found-
ing members of the Turkish
Wrestling Foundation es-
tablished in 1980 and was

chosen as the President of
the Foundation in 1993, an of-
fice he still upholds. He was
chosen a member of the FILA
Executive Committee in 1988
and Vice President in 2012.
Ahmet Ayik, now a successful
businessman, is married with
three children.

The ‘Traditional Dogansar
Karakucak (traditional Turkish
freestyle wrestling) Wrestles'
event being held since 30
years and organized by
Dogansar Association was re-
named in 1994 as ‘Traditional
Dogansar Ahmet Ayik
Karakucak Wrestles' The 50™
anniversary of the event will
be celebrated in 2014.

Ahmet Ayik Karakucak
Wrestles is the third old-
est traditional karakucak
wrestling event in Turkey,
after the Kirkpinar and
Antalya Elmali Yesilyayla Oil
Wrestling Festivals.

We felt as if we were in a tun-
nel of time, going back 50 or
60 years and then back, in the
museum like environment of
his office in Ankara adorned
with countless cups, plaques,
certificates and historic pho-
tographs, where we engaged
with a pleasant conversa-
tion with the famous cham-
pion of whom we have tried
to present you some sections
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Elmali Yesilyayla yagli glires-
lerinden sonra en uzun slren
geleneksel karakucak guresle-
ri olarak biliniyor.

Yukarida yasamindan kicuk
kesitler sundugumuz Gnli
sampiyonla Ankara'daki ofi-
sinde tatli bir giires sohbetin-
de bulunurken, sayisiz kupa-
lar, siltler, beratlar ve tarihi fo-
tograflarla bir mize hissiya-

ti uyandiran bu ortamda 50-
60 yil 6ncesine gidip geri don-
diglimiz bir zaman tiinelinde
gibiydik adeta... Sorularimiza
verdigi ayrintili yanitlar ve he-
men her olayl, her tarihi ¢cok
canli bir sekilde hatirlayip an-
latiyor olmasi etkileyiciydi.

m Giires eskiden daha
mi zordu?

m "Glresmek de, kazanmak da
zordu. O zamanki kurallar bu-
glin olsa simdiki sampiyon-

lar zorlanirdi kanimca. Aslinda,
gliniimiz girescileri eskiden
bizim ¢alistigimiz gibi calis-
salar ¢cok daha kolay sampi-
yon olurlar. Her sabah 15 kilo-

metre kosardim kondisyon igin.

Genglik Caddesi'nden ODTU'ye
kadar kogarak gider gelir-

dim. 100 kiloluk adam bana
cok hafif gelirdi. Kiindeye kal-
dirdim mi havalandirirdim.
Arkadaslarla girdigim bir id-
dia sonrasi 100 porsiyon et
sis yemistim ben. Sekiz kilo et
de yedim. Simdi bile 3-5 kilo
pirzola yerim. Onemli olan

66 Olimpiyat Diinyas1

yakmak... Ge¢miste bir kuzuyu
yiyen agabeylerimiz vard.."

m Simdiki gibi odiil alabi-
liyor muydunuz eskiden
sampiyon oldugunuzda?

m “Boyle bir sey yoktu o za-
manlar. Birakin para alma-

y1, 50 dolarin tzerinde bir he-
diye kabul etsek profesyo-
nel ilan edilirdik ve gires ya-
samimiz bitirilirdi. Odiil yénet-
meligi sonradan ciktl. Boyle

of his life... His lively remem-
brance of every date and inci-
dent and the detailed answers
he gave to our questions was
quite impressive.

m Was wrestling more dif-
ficult in your time?

m “Both wrestling and win-
ning was more difficult at
those times. If we still had
the rules of those times to-
day, the champions of our day

would have been very hard
pressed, | think. Actually if

the champions of our times
worked and trained the way
we did, it would be much eas-
ier for them to become cham-
pions. | used to run 15 kilome-
tres, from Genclik Avenue to
the ODTU University, every day.
A hundred kilo guy seemed

to be a very light one to me.

| could easily put him up in
the air when I hobbled. Once,
| had eaten 100 portions of
shish-kebab on a bet with my
friends. 8 kilos of meat... Even
now, | can eat 3 or 5 kilos.
What's important is to burn
them up... We had elders who
could eat a whole sheep.”

m Did you receive priz-
es or rewards then, like
they do nowadays?

m “There was no such thing
back then. Let alone receiv-
ing money, even accept-

ing a gift exceeding 50 dol-
lars” worth would have cost us
our wrestling lives, declared
as professionals. The Awards
Regulations came into force
much later. If there had been
such a Regulation in force dur-
ing my time, I'd have refrained
from going into business,
would have stayed on in wres-
tling and win more medals.
Money was not a primary con-
cern for us in those times. The
public displayed very much
interest towards us. Losing



bir ydnetmelik bizim dénemi-
mizde olsaydi ticaretle ugras-
mazdim, gureste kalir ve daha
cok madalya alirdim. Paray!
pulu distinmezdik o zaman-
lar. Milletimizin bize karsi bu-
yuk ilgisi vardi. Rus'a, Bulgar'a,
Amerikaliya yenilmek bi-

zim i¢in 6lim gibi bir sey-

di. Devletin 6dil yonetmeli-

gi olmamasina karsin Tiirk hal-

ki Gzellikle gurescilere her za-
man sahip ¢ikmistir.”

m Giiresi biraktiktan son-
raki yaptiklarinizdan soz
eder misiniz biraz? Sizden
dinleyelim 12 Eyliil
1970'de aktif sporculuk
yasaminizi noktaladiktan

sonra neler yaptiginizi,
neler oldugunu?

m “Sonraki yillarda glre-

se idari kademelerde hiz-
met verdim. iki dénem
Turkiye Gires Federasyonu
Baskanligi yaptim. Kendi
istegim ile Federasyon
Bagkanligindan istifa ede-
rek ayrildim. 1980 yilinda 12
kurucu Qye ile Turk Gireg
Vakf'ni kurduk. Hasan Bozbey
Federasyonu'nda Uyelik, Alp
Karabiber Federasyonu’'nda
asbaskan, Yucel Seckiner
Federasyonu'nda baskan
danismani olarak bulun-
dum. 1988 yilinda Tirk giire-
siicin zamanin {nli giresgisi

against a Russian, Bulgarian,
an American, was some-
thing like death to us. Turkish
people have always sup-
ported, especially the wres-
tlers, even though no Awards
Regulation existed.”

m Can you tell us a little
more about your endeav-
ours after quitting wres-
tling? Let’s hear it from
yourself, what has hap-
pened and what you did
after quitting wrestling
on 12 September 1970?

m | served wrestling in ad-
ministrative levels after that.
| was the President of the
Turkish Wrestling Federation

for two terms. | resigned from
the office with my own de-
cision. Together with 11 oth-
er members, we estab-
lished the Turkish Wrestling
Foundation in 1980. | was a
member of the Federation
during Hasan Bozbey's, the
vice president during Alp
Karabiber's and a consultant
during Ylcel Seckiner's pres-
idencies. | played the lead-
ing role in the film made
about the famous wrestler of
his time, Kurtdereli Mehmet
Pehlivan. It was broadcast-
ed at the TRT in three epi-
sodes. | donated the reve-
nues and the royalties of the
film to the Turkish Wrestling
Foundation. | was chosen as
the President of the Turkish
Wrestling Foundation of which
I 'am a founding member. | re-
main as such since 20 years.
We did some great works with
the Foundation: The Sports
Complex at Ahlatlibel and
Hotel Cam which belong to the
Turkish Wrestling Foundation
and the Champion Wrestlers’
Mausoleum in Karsiyaka,
Ankara are a few among
these. | was decorated with
the “Medal of Distinguished
Service” by the 9" President
Hon. Stileyman Demirel. |
was elected a member to the
FILA Executive Committee in
1998 and re-elected in 2010
FILA Congress and became
the Vice President. | received
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Kurtdereli Mehmet Pehlivan’l
canlandirdigim filmde bas-

rol oynadim. TRT bunu {i¢ bo-
lGmluk dizi halinde yayinlad!.
Filmin gelirlerini ve telif hak-
kini Tirk Glres Vakfi'ma bagis-
ladim. 1993 yilinda kurucu-
su oldugum Tiirk Gires Vakfi
Baskanligina segildim. 20 yili
askim suredir bu gorevi strdu-
riyorum. Vakifta cok biiylk is-
ler yaptik. Ahlatlibel'deki Turk
Gures Vakfi'na ait spor komp-
leksi, Cam Oteli ve Ankara
Karsiyaka'daki Sampiyon
GUresciler Anit Mezari bun-
lardan bir kagidir. 1997 yilin-
da 9. Cumhurbaskani Sayin
Stleyman Demirel tarafindan
Devlet Ustiin Hizmet Madalyasi
ile 6dullendirildim. 1998 yilin-
da FILA Y6netim Kurulu Uye-
ligine secildim. 2010 yilin-

da FILA kongresinde yeni-

den segilerek FILA asbaska-

ni oldum, bu gérevim de ha-
len devam ediyor. 2003 yI-
linda Ekim ayinda Mogolistan
Universitesi'nden Fahri
Doktora unvani aldim. Sivas‘a
yaptigim hizmetler nedeniy-
le 2008 yilinda TBMM Ustiin
Hizmet Odiilii ile onurlandiril-
dim. Sivas‘a bir ilkokul, bir or-
taokul, bir lise, iki cami, dort
cesme, Dogansehir ilcesine bir
park yaptirdim. Bu parkin ici-
ne dikilen heykelimin acilisi-
ni zamanin Spordan Sorumlu
Devlet Bakani Mehmet Al
Sahin Bey yapt.”

m Su an Tiirkiye Giires
Federasyonu’nun basin-
da hemseriniz olan ve
yine sizin gibi Avrupa,
Diinya, Olimpiyat
Sampiyonluklari bulunan
bir isim, Hamza Yerlikaya
bulunuyor. Nasil buluyor-
sunuz ¢alismalarini?

m “Turk giresini, bu sporun ¢i-
lesini ceken, biylk basari-
lara imza atan insanlar kur-
tarir. Hamza Yerlikaya, giire-
sin bltdn sikintilarini cekmis,
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heyecan ve bagariyl en st du-
zeyde yasamis diinya capinda
bir sporcuydu ve bu koltuk i¢in
en ideal secimdi. Saglikli bir
kurumsallasma ve yetenekli
genclerin taranmasi ile basa-
rli olmasi kacinitmazdir. Onun
FILA tarihinde dnemli yeri var.

FILA'daki gorevimi bir gun ken-

disine devretmek isterim.”

m Giires sporu 2013
yilinda Olimpiyat
Oyunlari'ndan adeta git-
ti geldi. Neyse ki IOC'nin
125. kongresinde Buenos
Aires’te alinan karar
olumlu cikti. Bu konu
hakkinda neler soyle-
mek istersiniz?

m “Gureg, dinyanin ve
Olimpiyat Oyunlari'nin en

eski spor dallarindan biri.
Glresin programdan ¢ikaril-
masina iligkin yasananlar za-
ten ¢ok yanlisti. Bize yak-

lasik bir yil biyiik bir Gzln-

ti ve sikinti yasattilar. Bu ara-
da, Buenos Aires'te Istanbul'un
2020 Olimpiyat ve Paralimpik
Oyunlarr'ni Tokyo'ya kaptirma-
sina da cok tzllduk. Olimpiyat
Oyunlari'min bir glin Tlrkiye'de
yapilmasi glrescilik done-
mimden beri en biyik ha-
yalimdi. insallah bir giin bu

da gerceklesecek.”

m Giiresin Olimpiyat
Oyunlari'nda kalabilme-
siicin bir takim kural de-
gisikliklerine de gidil-

di. Bunun etkisi oldu mut-
laka. Neler degisti gii-
reste, kisaca ozetleyebi-
lir misiniz?

m "Eski parlak giinlere donebil-
mek adina dncelikle seyir zev-

kinin artinlmasi gerektigini di-

stndik FILA y6netimi olarak.
Epey dedgisiklikler oldu. Benim
verdigim 10 maddelik bir kural
degisikligi onerisi vardi. Onun
asagl yukari yedisi hemen he-
men kabul edildi. Simdi gii-
res cok iyi oldu. 7-0'da bitiyor.

an honorary doctorate from
the Mongolian University in
2003. I was honoured by the
Grand National Assembly of
Turkey (TBMM) awarding me
the “Medal of Distinguished
Service” for my services for
Sivas. | have built one pri-
mary school, one secondary
school, one high school, two
mosques, four fountains and a
park in Sivas. Hon. Mehmet Ali
Sahin, State Minister in charge
of Youth and Sports was pre-
sent at the foundational cer-
emony of my statue put up in
the park.”

m Hamza Yerlikaya, your
fellow townsman and

a European, World

and Olympic champi-
on wrestler like your-
self, is the President of
the Turkish Wrestling
Federation. How do you
assess his works?

m “Only those who had suf-
fered the problems of the
sport and those who had
achieved great successes can
save the Turkish wrestling.
Hamza Yerlikaya was the ide-
al choice for the seat, as he
had suffered all the problems
wrestling faced and was a
world class wrestler who had
experienced the excitement
of superlative success. It is in-
evitable that he shall be very
successful via healthy institu-
tionalization and searching for

talented youngsters. | hope,
one day, I hand over my posi-
tion in FILA to him."

m Wrestling was excluded
from the Olympic Sports
Programme in 2013.
Fortunately it was admit-
ted back in, with the de-
cision taken at the 10C’s
125 Session in Buenos
Aires. What would you
like to say about this?

m “Wrestling is one of the old-
est sports in the world and the
Olympic Games. The decision
to exclude it from the Olympic
Programme was wrong in

the first place. We have been
put into distress and sad-
ness for almost a year. By the
way, we were very sorry to
see Istanbul to lose against
Tokyo in the race to host the
2020 Olympic and Paralympic
Games. Hosting the Olympic
Games in Turkey has been
one of my dreams since many
years. It will be realized one
day, God willing.”

m Some changes in the
rules were made to main-
tain wrestling within the
Olympics. Surely, this
had an effect. What has
changed in wrestling,
can you summarize?

m “As FILA administration we
pondered upon measures to
be taken that would lead to
an increase the pleasure level



‘Cihan Sampiyonu’ / ‘The World Champion’

Prof.Dr. Ugur Erdener

“Ben Ahmet Ayik'i hep
‘Cihan Sampiyonu’ olarak
tanimlayip, o ifade ile
tanitmayi tercih ettim
bugiine degin. Onun dost
canlisi tavirlari, cevresi

ile kurdugu iletisim,

insani ozellikleri, her
alandaki basari 6ykusd,
tevazuu kanimca ginimiz
sporculari ve spor adamlari
icin 6nemli bir ders olmall.
Spor yéneticiligimiz
kapsaminda Ahmet Ayik ile
birlikte seyahat ettigimiz
zamanlar, biyiik basarilari,
hayal kirikliklarini birlikte
yasadigimiz anlar oldu.
Ancak o, basari yaninda
hayal kirikliginin da
sporun gerceklerinden
birisi oldugunu belirtip,
“Demek ki, daha ¢ok

Cok heyecan geldi. Ucerden
alti dakikaya ciktl. Set usu-
LU degil, totale bakiliyor. Yani
kimin puani fazlaysa iki dev-
re sonunda giresi o kazani-
yor. Uzatma kalkti. Cok sey-
ler degisti.”

Unutulmaz Anilar

1964 Tokyo Olimpiyat
Oyunlarrnda finalde Ruslarin
Unld guresgisi Medved ile kar-
silagan Ahmet Ayik bir po-
zisyonda Medved'i altina al-
mis, puan kazanabilecek du-
rumdadir. Disaridan “2-1 én-
desin, durumu idare et” der-
ler. Karsilasma bu sekilde bi-
ter, Ruslar itiraz eder. O zaman
maglar alti hakemle idare edil-
mektedir. Komunist bloktan

iki hakemle birlikte Yunan ha-
kemin kargi oylari ile mag be-
rabere ilan edilir. Ayik, bu so-
nucla yenilmeden Olimpiyat
ikincisi olur. Oylesine hirs-
lanmistir ki, daha sonra

calismak gerekiyor”
diyerek, yine sporun temel
gerceklerinden birisine
atifta bulundu hep. Zaten
yasamin her alanindaki
basarilari bu disincenin
bir yansimasi olmuyor mu
sizce de?”

ingiltere'de diizenlenen Diinya
Sampiyonasi'nda Medved'i ye-
nerek rahatlar.

Dinyanin gelmis ge¢mis en
meshur giirescileri arasin-

da gdsterilen Rus Alexander
Medved, 1964 yilina kadar
dort Avrupa, bir Dinya sam-
piyonlugu kazanmistir. Oniine
geleni bir bir devirmektedir. Ta
ki Ahmet Ayik'la karsilaginca-
ya kadar. Tokyo'da hakemlerin
marifeti ile Ahmet Ayik'in elin-
den kurtu-
lan Medved,
1965 Dinya

Sampiyonasi'nda
Ahmet Ayik'a ye-
nildikten son-

ra careyi bir st
siklete gec-
mekte bulur.
1967 Dinya

“I have always characterised

Ahmet Ayik as ‘The World
Champion” and preferred
to define and introduce
him with that phrase ever
since. His affable manners,
level of communication
with people around him,

of the spectators in order to
return the old glorious days.
Quite a number of chang-

es were made. | had a list of
10 changes to be made and

7 of them were accepted in-
stantly. Now it is much better.
The match ends at 7-0. Much

more exciting now. The match-

es changed to two three-min-
ute sessions with cumulative

scoring rather than the previ-
ous two-out-of-three system.

Much has changed.”

Unforgettable
Memories

In the final match
at the 1964
Tokyo Olympic
Games
Ahmet Ayik
brings down

humanistic traits, success
stories in every area

and his modesty must
constitute an example for
the athletes and sportsmen
of our times. There were
times on our trips as
sports administrators,
when we experienced
together great coups as
well as disillusionments.
But he, pointing out to

the fact that success and
disappointment are among
the realities of sport and
always said ‘So, we have
to work more...’, referring
to yet another basic truth
in sport. Don't you also
think that his achievements
in every aspect of life

are a reflection of such
thoughts?”

the famous Russian wres-

tler Medved and is in a posi-
tion to get a point. Someone
shouts: "You are leading 2-1.
Play for time’ The match ends
like that and the Russians con-
test. There were six referees
at that time. With the votes of
two referees from the commu-
nist block and the Greek ref-
eree, the match is declared

a draw. With this decision,
Ahmet loses the gold medal
and is placed second, unbeat-
en. So frustrated he was that,
he was relieved only after
beating Medved at the World
Championships organized in
England later.

Russian Alexander Medved,
one of the all-time most
prominent wrestlers in the
world, had won four European
and one World Champion ti-
tles prior to 1964 beating

all of his opponents, until he
meets Ahmet Ayik. Medved,
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Sampiyonasi'nda Medved 100,
Ahmet Ayik 97 kiloda gire-
sir. Ikisi de kilolarinda sam-
piyon olur. 1968 Mexico City
Olimpiyat’'nda Medved yine
bir ust kiloda garesir, iki gi-
resci burada da kilolarin-

da Olimpiyat sampiyonlugu-
na ulagirlar. Medved, 1965'de
Manchester'da Ahmet Ayik'a
yenildikten sonra Ayik'tan ka-
carak ikisi Olimpiyat olmak
Uzere yedi kez sampiyon olur.
Ahmet Ayik da ayni donem-
de biri Olimpiyat olmak tzere
dort kez kirsunln en dst ba-
samadina ¢ikar.

1966 yilinda Almanya'nin
Karlsruhe sehrinde diizenle-
nen Avrupa Sampiyonasina
giden milli takimda Ahmet
Ayik 97 kilonun degismez ele-
manidir. Bu sampiyonanin ayri
bir 6nemi vardir. ikinci Diinya
Savasindan sonra belirli su-
reler ile sampiyonaya ara ve-
rilmistir. Ayik'in formu cok iyi
dizeydedir ve karsisina ¢ikan
tim rakiplerini tusla yenerek
finale cikar. Finali Ruslarin bir
baska unli ismi Lomitze ile
yapar. Ma¢in ortalarinda ra-
kibinin g6gis caprazina gi-
ren Ayik; ayagini gereginden
fazla acinca kendi oyunuyla

70 Olimpiyat Diinyas:

kdprlye gelir, tustan zor kur-
tulur. Ayik o giin hayatin-

da ilk ve son defa rakibi ha-
fife almanin cezasini Avrupa
ikincisi olmakla ddeyecektir.
1967 yili Avrupa Sampiyonasl
istanbul'dadir ve milli takim
iyi hazirlanmigtir. 97 kilonun
favorisi tartismasiz Ahmet
Ayik'tir. ilk maginda Yugoslav'
tusla gecer, ardindan Romen'i
ve Macar'l yener. Final giinu
sabah seansinda bir dnceki
sampiyonada hafife alip kay-
bettigi Lomitze ile karsilasir.
1966'nin révansint almalidir.
Macin basinda bilerek ayagini
uzatir rakibine, Lomitze zah-
metsiz buldugu ayagi hemen
kapar. Tam bastiracakken
Ayik, ayagini araya sokarak

0 meshur kiindesini doldu-
rur ve atar. Lomitze hayatinin
itk kindesini yemenin saskin-
ligindadir. Ayik bos durmaz,
dalip bastirarak Lomitze'ye
glres yasaminda unutama-
yacagr agir bir yenilgi tatti-
rir. Aksam seansinda Bulgar’i
da yenen Ahmet Ayik
97 kilonun Avrupa
Sampiyonu olur.

Ayni yil sirada
Hindistan'in
Yeni Delhi
kentin-

de Diinya
Sampiyonasl
vardir. Kasim'in
12 si olmasina
ragmen hava cok

who had succeeded in slip-
ping away from Ayik's hands
in Tokyo thanks to the refer-
ees, and later had been beat-
en by Ahmet Ayik at the 1965
World Championships, sought
safety in a weight-class
change. At the 1967 World
Championships Medved wres-
tles at 100 kg where Ayik re-
mains in 97 kg class. Same
happens again at the 1968
Mexico City Olympic Games,
where both wrestlers have
become Olympic champi-
ons. After losing to Ahmet
Ayik in 1965 in Manchester,

Medved won seven gold med-

als, two at Olympics, only by
having avoided Ayik. Ahmet
Ayik won five gold medals,
one in Olympics, during the
same period.

Ahmet Ayik is an invaria-

ble wrestler of the National
Team in 97 kilos as they trav-
el to Karlsruhe, Germany

for the 1966 European

Championships. This

. Championship were
R given aspe-

. cial impor-
tance since
the champi-
onships had
been inter-
rupted for

ter the World
War II. Ayik, in ex-
cellent physical

some years af-

condition, beats all his op-
ponents by fall and quali-

fies for the finals to meet an-
other famous Russian wres-
tler Lomitze. Ayik, engaged in
a chest clinch with his oppo-
nent, opens up his legs too
much and becomes held in
the bridge with his own move
and barely avoids a pin. Ayik,
for the first and last time in
his life, pays the price for un-
derestimating a rival by los-
ing and obtaining only a sec-
ond place in Europe. 1967
European Championships are
being held in istanbul and
the National Team is well pre-
pared. Ahmet Ayik is the fa-
vourite in 97 kilos. He wins
against the Yugoslavian in his
first match by fall and against
his Romanian and Hungarian
opponents on points. Then
he meets Lomitze, whom he
had underestimated and lost
to in the last Championship.
He must win the return match.
At the very beginning of the
semi-final match, Ayik know-
ingly offers his leg to his ri-
val which he readily snatches.
Just as Lomitze was about to
hold Ahmet down, Ayik sticks
his leg in between, makes his
famous hobble and throws,
leaving Lomitze flabbergasted.



sicaktir ve sampiyona stad-
yumda yapilmaktadir. ilk ma-
¢ini 6gle saatlerinde yapar ve
Macar' tusla yener. Daha son-
ra otele donerler, her yerde
kertenkeleler gezinmektedir.
Macar'dan sonra Amerikali ve
Bulgar'i da yener Ahmet Ayik.
Sirada sampiyonluk magi var-
dir ve yine Lomitze ile kapI-
sacaktir. Gures Ucer dakikalik
¢ devre Uzerinden yapilmak-
tadir. Yeni Delhi’'nin sicaginda
ve acik havada ilk ¢ dakika
puansiz gecer. Devre arasi ho-
casina “Hi¢ endiselenme sim-
di puan alip gelecegim” der
ve gercekten ikinci devrenin
hemen bagsinda o muthis dali-
sini yapar, rakibini havalandi-
rarak yere indirir. Lomitze ne
zaman atak yapmaya kalksa
kontratak yer ve puanlari Ayik
toplar. Son devre yine dalip
bastirdiginda, bir taraftan sar-
may! vurur dider taraftan elini
cenesine, dirsegini de rakibi-
nin sirtina dayar. Gures bitmis,
Ayik 97 kiloda dlnyanin en
iyisi ve en biyigi oldugunu
bir kez daha kanitlamigstir.

1968 Mexico City Olimpiyat
Oyunlari'nda bir yil 6nce
Diinya Sampiyonasi'nda yen-
digi ABD'li rakibiyle giires-
mekte olan Ahmet Ayik is-
tediklerini bir tiirld yapa-
mamaktadir. Son dakikala-

ra dogru bir ara minder disin-
dan iceri girerken takim ar-
kadasl Mahmut Atalay ile g6z
g6ze gelirler. Dizlerinin ize-
rine cokmis olan Atalay, “Ne
yapiyorsun? Nasil gliresiyor-
sun? Ahmet Ayik yenildi diye-
ceklerine, 6ldi desinler” diye
bagirir. O anda kendine gelen
Ayik, rakibini koltuk altindan
bastirarak yener, sonra Mogol,
Polonyali ve Macar'i yenerek
finale yUrir. Finalde yine Rus
Lomitze ile karsilasir. Rakibine
karsi 1-0 onde iken ters bir
pozisyonda kolundan sakatla-
nir. Koluna buz tatbik eder ve
sarili kolu ile puan vermeden

glresir, maci bitirir. Aldigi bir

ihtarla macin sonucu berabe-

re ilan edilir. Bu sonu¢ sam-
piyon olmasi icin yeterlidir
ve Ahmet Ayik 1968 Mexico
Olimpiyat Oyunlarr'nda altin
madalyanin sahibi olur.

1969 yilinda milli takim gu-
rescileri federasyon bagkanini
boykot eder. Olayin baslangi-
cinda Ahmet Ayik yoktur ama
takim arkadaslarina soz ver-
digi icin en verimli dénemin-
de 1968 Avrupa Sampiyonasi
ile beraber iki Avrupa ve bir
Diinya Sampiyonasi'nin altin

madalyalarini elini tersi ile ite-

rek boynuna takamayacak-

tir. Yerine sampiyonaya giden-

ler elleri bos doner. 1970'in
itk aylarinda izmir Alsancak
Atatiirk Spor Salonu’nda
Tarkiye Sampiyonasi yapilir ve

Ahmet Ayik tim rakiplerini ye-

nerek sampiyon olur. Ertesi
glin “Ayik Bu Diinya Sana
Layik” seklinde basliklarla ga-
zetelerin mansetindedir. 1970
Avrupa Sampiyonasi'na iki ay

Ayik is not to idle, holds him
down and makes him taste
his most unforgettable and
heavy defeat of his wrestling
career. Beating the Bulgarian
in the finals, Ahmet Ayik is
the European Champion in
97 kilos.

In the same year, World
Championships is organized in
New Delhi, India. The weath-
er is very hot despite the date
being 12 November and the
Championship is held in an
open stadium. Ayik wins his
first match, played at midday,
against the Hungarian. Then
they return to the hotel and
there are lizards everywhere.
Having beaten his American
and Bulgarian rivals Ahmet

is ready for the final match
against, again, Lomitze. The
match is of three three-minute
sessions. The first three min-
utes finishes with no points

in the sweltering heat of New
Delhi. Ayik says to his coach

‘Do not worry. I'm going to

get the point now’ and right
at the beginning of the sec-
ond round makes his terrif-

ic plunge, lifts his opponent
up and slams him down. Ayik
collects the points by coun-
ter attacking all the attacks by
Lomitze. In the last round Ayik
plunges, presses down, enve-
lopes and with one hand un-
der his rival’s chin and his el-
bow pressing on his back, fin-
ishes the match. Ahmet Ayik
once again proves that he

is the best in the world in

97 kilos.

At a match in 1968 Mexico
City Olympic Games, Ahmet
Ayik is somehow in a state
where he is unable to do
whatever he intended
against his opponent that

he had beaten a year ago at
the World Championships.
Towards the end of the match,
he makes an eye contact with
his teammate Mahmut Atalay.
Atalay shouts: ‘What are you
doing? What kind of wres-
tling is this? People better
say Ahmet Ayik is dead rath-
er than lost’. Ayik pulls him-
self together right at that
moment and beats his rival.
Beating his Mongolian, Polish
and Hungarian opponents he
moves on to the final match
to meet, again, the Russian
Lomitze. He injures his arm in
a reverse position while he
was leading the match 1-0.
He continues and finishes the
match, one arm in bandag-
es, without losing a point. The
match is declared a draw due
to a warning he has received.
However, a draw is sufficient
for him to become the cham-
pion and Ahmet Ayik wins the
gold medal in 1968 Mexico
City Olympic Games.

In 1969, the wrestlers in the
National Team boycott the

president of the Federation.
Though Ahmet Ayik was not
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kala Mehmet Akzambak yeni
Federasyon Baskani olmustur.
Goreve gelir gelmez Ayik'i arar
ve kendisini yeniden milli ta-

kimda gérmek istedigini soyler.

18 glin kamptan sonra milli ta-
kim o zamanlar ayri olan Dogu
Berlin'e gider. Bu sampiyona-
da 100 kiloya ¢ikmistir. Maglar
basladiginda rakiplerini tecr-
besi ile yenerek kendisini fazla
yormamaya dikkat eder. Final
glinid sabahi Bulgar'i da yener.
Finalde kendisini bltin mac-
larini tusla kazanan Ruslarin
yeni sampiyonu ivan Yarigin
beklemektedir. Yarigin, o gline
kadar bitin sampiyonalarda
karsisina ¢ikan Rus glrescile-
rini yenen bu mathig Tirk ef-
sanesini bitirmek icin sabirsiz-
lanmaktadir. ik devre puan-
siz biter ve puan olmadigi icin
birer ihtar alirlar. ikinci dev-

re de puansiz gegilir ve ikisi-
ne de birer ihtar gelir. Yarigin,
yaklasik iki yil guresten uzak
kalsa da rakibinin kolay lok-
ma olmadigini anlamistir.
Sampiyonumuzun yanina yak-
lasmamaktadir. Bunun Uzerine
Ahmet Ayik ellerini beline ko-
yup tek ayagini yerden kaldira-
rak biraz 6ne uzatir ve bu se-
kilde sekerek Yarigin'e dogru
gider. Kendisine uzatilan ayagi
hemen kapan Yarigin giiclu ve
atletik vicuduyla Ayik't omzu-
na kadar kaldirnr. O an herkes
donup kalir. Bir efsanenin biti-
sini gérmek istemeyenler elle-
ri ile gozlerini kapamaya calis-
tiklar anda Yarigin hareketini
tamamlamak tzere Ayik' yere
vurmak tzeredir. Salondaki
butln flaslar ardi ardina pat-
lar. iste 0 anda efsane sampi-
yonumuz ayagini Yarigin'in ba-
caklarinin arasina sokup, ha-
vadan mikemmel bir ‘Ahmet
Ayik Kindesi" atar. Dev Yarigin
blyUk bir ses ¢ikararak omuz-
larinin Gstline mindere yapi-
sir. Mac ayakta tekrar bagsladi-
ginda Ayik rakibine koltukalti
gecer, havalandirdigr Yarigin'i
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yere indirirken bir de o unu-
tulmaz ters sarmasini vurur.
Diger taraftan da kleyi takmis-
tir, Yarigin'i adeta mindere ci-
viler. Glres bu sekildi biter.
Ahmet Ayik, Dogu Berlin'de
1970 yiinin 100 kiloda Avrupa
Sampiyonu olur.

involved initially, but honour-
ing his word to his friends, he
brushes aside the possible
gold medals in two European
and one World Championships
in his most effective and fer-
tile era. The wrestler sent in
his place returns home emp-
ty handed. At the Turkish
Championships organized in
izmir's Alsancak Atatiirk Sports
Hall in 1970, Ayik, beating

all his opponents, becomes
the champion. The next day,
captions like ‘Ayik, you de-
serve this world' (rhymes in
Turkish) appears on the news-
papers. Mehmet Akzambak,
two months prior to the 1970
European Championships,

is the new President of the

Federation. He approach-

es Ayik and tells him that he
would like to see him in the
National Team. Ayik accepts
the invitation and following
an 18 day camping period, the
National Team travels to East
Berlin. Ayik competes in 100
kilos at this Championship.
When the matches take start,
he tries not to tire himself too
much, relying on his experi-
ence. He beats the Bulgarian
in the semi-final match played
in the morning session. lvan
Yarigin, the new champion of
Russia who has won all his
matches by falls and impa-
tient to finish off this Turkish
legend, awaits him at the fi-
nals. The first and the sec-
ond rounds of the match fin-
ish with no points scored and
both wrestlers are warned.
Yarigin has already real-

ized that his rival was no sit-
ting duck, even though he
has been away from the mats
for two years. He stays clear
of our champion not attack-
ing at all. To everyone’s sur-
prise, Ahmet Ayik, lifts up and
extends one leg while his
two hands resting on his hips
and hops towards his oppo-
nent. Yarigin snatches the of-
fered leg and lifts Ayik up to
his shoulders. He is about to
slam Ahmet on the mat. As
all the cameras flashed and
the ones dreading to see the
end of a legend covered their
eyes with their hands, Ayik
performs another ‘Ahmet Ayik
Hobble" and slams down the
giant of a man back on his
shoulders. When the match
starts again, Ayik applies an
underarm lock, lifts his rival
up and gives a reverse twist
throwing him down. He pins
Yarigin to the mat with a full
nelson until the bell goes.
Ahmet Ayik becomes the
European Champion of 1970
in East Berlin.
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olfte PGA Avrupa Turu

final serisinin dcincil
ayag olan ‘Turkish Airlines
Open 2013 golf turnuva-
s 7-10 Kasim tarihleri ara-
sinda Antalya'da dizenlen-
di. The Montgomerie Maxx
Royal Otel sahasinda oyna-
nan turnuvanin final giiniinde
basarili bir performans ser-
gileyen Fransiz oyuncu Victor
Dubuisson, gund eksi 24 vu-
rusla birinci bitirerek sampi-
yonluga ulasti. Son vurusun
ardindan biyik seving yasa-
yan Dubuisson mutlulugunu

74 Olimpiyat Diinyas1

arkadaslanyla kutlarken, izle-
yiciler kendisinden imza ala-
bilmek icin birbirleriyle yaris-
tI. Turnuvanin ikincisi eksi 22
vurusla Galli oyuncu Jamie
Donaldson oldu. Unlii oyuncu
Tiger Woods ise t¢incaligi
eksi 20 vurugla Justin Rose
ile paylasti. Sampiyonada mu-
cadele eden ilk profesyo-

nel Turk golf¢li Hamza Sayin
parkuru arti 12 vurusla bitir-
di. Amator Turk sporculardan
Ediz Kemaloglu parkuru arti 9,
Ali Altuntas ise arti 23 vurus-
la tamamlad.

urkish Airlines Open 2013

Golf Tournament, the third
leg of the PGA Europe tour fi-
nal series, was organized in
Antalya on 7-10 November
2013. On the final day of the
tournament, French golf-
er Victor Dubuisson reached
a 24-shot lead to secure first
place at the tournament held
at the Montgomerie Maxx
Royal course. As delight-
ed Dubuisson shared his joy
with his friends after his last
putt, fans fought for auto-
graphs. Jamie Donaldson took

the second place at 22-un-
der par. Famous player Tiger
Woods shared third place

on 20-under with Welshman
Justin Rose. Turkey's first pro-
fessional golfer Hamza Sayin,
who made his tour debut, fin-
ished off with a 12-over score,
while amateur Turkish golfers,
Ediz Kemaloglu finished with
9-over and Ali Altuntas with a
23-over score.

The Turkish Airlines Open
2013 Golf Tournament con-
cluded with an awards



Turkish Airlines Open 2013
Golf Turnuvasr'nin tamam-
lanmasinin ardindan 6dal
toreni gerceklestirildi.
Turnuvanin oynandigr son ¢u-
kur olan 18'inci cukurda du-
zenlenen torende sampiyon
Dubuisson’a 1 milyon 166 bin
600 dolarlik hediye ¢eki ve
kupasini verildi.

Tiger Woods'tan Tarihi
Vurus

Antalya'daki final seri-

siicin Tlrkiye'ye gelen

Tiger Woods, 5 Kasim 2013
giinii istanbul'da Bogazici
Kdprisu'nde Asya kitasin-
dan Avrupa kitasina atis yap-
t1. ‘Asya’dan Avrupa'ya Golf
Vurusu' etkinligi kapsaminda
gerceklestirilen organizasyon
dncesinde Bogazici Koprisi,
trafige kapatildi. Kprii gi-
selerinin oldugu bélime

helikopterle inis yapan Tiger
Woods, ardindan kdprinin or-
tasinda kendisi icin hazirlanan
platforma gelerek Asya'dan
Avrupa yonine yaklasik 10 vu-
rus gerceklestirdi.

ceremony. At the ceremo-
ny, held at the final stop of
the 18-hole course, champi-
on Dubuisson was presented
with the cup and a check for
$1,166,600.

O OPEN =~

MINISTRY OF CULTURE AND TOURISM

Historical Shot from
Tiger Woods

Tiger Woods, who visited
Turkey for PGA Europe tour fi-
nal series in Antalya, launched
drives from Europe into Asia
along the Bosphorus Bridge in
Istanbul on 5 November 2013.
In a publicity stunt called ‘Golf
Shots from Asia to Europe,
half of the six-lane Bosphorus
Bridge was closed for traffic.
Tiger Woods, dropped on the
Asian side of the bridge by a
helicopter, stood on a make-
shift tee and launched some
10 drives towards Europe

OlympicWorld 75
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msterdam’da yapilan 1928

Olimpiyat Oyunlari, geng
Turkiye Cumhuriyeti'nin katildi-
g1 ikinci oyunlar oldu. Tamami
erkek 40 sporcumuz katildik-
lari yarismalarda bir dordiin-
cillk, bir altincilik, iki yedin-
cilik ve bir sekizincilik ala-
rak adlarini Olimpiyat Onur
Kitigi'ne yazdirdilar.

Turkiye Cumhuriyeti,
Amsterdam’da atletizm, bisik-
let, eskrim, futbol, giires ve hal-
ter dallarinda temsil edildi. En
parlak basarimizi 67 kilo gu-
rescimiz Tayyar Yalaz elde etti.
Yalaz, Polonyali Blazca, Yunanli
Pavlidis, Estonyali Kap'i hikmen
yendikten sonra Cek Vladimir
Vavra'ya galip geldi. Final tu-
runda Alman Eduard Sperling’e,
Macar Lajos Keresztes'e ve Finli
E. V. Vesterlund'a yenilerek dor-
dinct oldu.

Saim Arikan'in giires minder-
lerinde elde ettigi altinciliga,
Nurettin Boytorun ile Mehmet
Coban iki yedincilik eklediler.
Halterde ise, Cemal Er¢cman (64
kg), Uc harekette toplam 262.5
kilo kaldirarak aldigi sekizinci-
lik ile Olimpiyat Onur Kitigi'ne

Amsterdam 1928 Oyunlari'nda Tirk Kafilesi.
Turkish Olympic team at 1928 Games in Amsterdam.

adi yazilan ilk Turk halterci-
si oldu.

A Milli Futbol Takimimizin
Olimpiyat éncesinde hazirlik
amaciyla iki ayri kafile halinde
Avrupa'nin cesitli tlkelerinde
ust Uste maglar yapmasi, Misir
karsisinda ugradigr agir yenil-
ginin (7-1) en énemli nedeni
olarak gosterildi.

Olimpiyat Kdyu'nde yapilan
antremanlar sirasinda cesit-

li Glkelerin en seckin futbolcu-
lar diinyaca (inlii ispanyol ka-
leci Ricardo Zamora'ya attikla-
ri sutlarla sanslarini denediler.
ispanyol kaleci kalesine gon-
derilen bltin sutlarda topla-
ra gecit vermezken, arkadas-
larinin israriyla ortaya ¢ikan
unld futbol yildizimiz Bombaci
Bekir'in attigr G¢ sutun da gol-
le sonug¢lanmasi karsisinda
Zamora'nin bir daha onun éni-
ne top atmamasi Amsterdam
Oyunlari'min ilging anilarin-
dan biriydi.

800 metre secmelerinde atleti-
miz Omer Besim Kosalay, ingiliz
atlet Lowe ile kosarken, tnli
ingiliz sporcumuzun ayagina
basti. Sampiyon ingiliz atletinin

928 Olympic Games held

in Amsterdam was the
second Games the young
Turkish Republic participat-
ed in. Our 40 athletes, all
men, won a fourth, a sixth, an
eighth rank and two seventh
ranks in the competitions they
participated in and had their
names written on the Olympic
Honours Log.

The Republic of Turkey was
represented in athletics, cy-
cling, fencing, football, wres-
tling and weightlifting branch-
es in Amsterdam. Tayyar Yalaz

OLiHP'iY&I_.’gI ‘
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was the one who achieved
the brightest success. After
winning Polish Blazca, Greek
Pavlidis, Estonian Kap by de-
fault, Yalaz also beat Czech
Vladimir Vavra. He lost against
German Eduard Sperling,
Hungarian Lajos Keresztes and
Finnish E. V. Vesterlund in the
final tour and was placed 4.

Saim Arikan’s sixth rank

was followed by Nurettin
Boytorun's and Mehmet
Coban’s seventh ranks. As
for weightlifting; Cemal
Ercman (64 kg) became the
first Turkish weightlifter who
had his name written in the
Olympic Honours Log by win-
ning the eighth rank lifting to-
tal 262.5 kilograms in clean
and jerk.

The consecutive friend-

ly matches played in two
groups in different coun-

tries of Europe of the National
Football Team were argued as
the cause of our 7-1 massive
defeat against Eqypt.

The most select football play-
ers from various countries
tried their chances against

OlympicWorld T7
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Berlin Oyunlari'nda yarisan yelkencilerimizden Dr. Demir Turgut ve esinin kimlik (ID) kartlari
The identity cards (ID) of Turkish sailor, Dr. Demir Turgut who competed in the Berlin

Games and his wife's.

civili ayakkabilar atletimizin
ayaklarina yara acti. Unutulmaz
atletimiz Omer Besim bu yara-
larin kabuklarini bir kibrit ku-
tusu i¢inde émir boyu saklad.
Olimpiyat Sampiyonu Douglas
Lowe'un civili ayakkabilari ile
actigi yaralarin kabuklari Omer
Besim'e bir Olimpiyat madalyasi
kadar onur vermisti.

Los Angeles 1932 Olimpiyati'na
Tirkiye, yolun uzaklig ve gi-
derlerin fazlaligi nedeniy-

le katilmadi.

Tiirkiye idman Cemiyetleri
ittifaki'nin, yerini Tiirk Spor
Kurumu'na biraktigr 1936 yilin-
da Garmisch-Partenkirchen'de
dizenlenen IV. Kig Olimpiyat
Oyunlarima ilk kez Tiirk spor-
cular da istirak etti. TMOK
Genel Sekreteri Ekrem Ristl
Akémer'in bagkanliginda-

ki 10 kisilik Turk ekibi oyunlar-
da varlik gGsteremezken, bay-
ragimiz ‘Beyaz Olimpiyat'ta ilk
kez dalgalandi.

ilk Madalyalar 1936'da

Berlin'de duzenlenen XI. Yaz
Olimpiyat Oyunlari, madalya
kazandigimiz ve bayan spor-
cularimizin katildigr itk oyun-
lar oldu.

7 8 Olimpiyat Diinyas:

Futbol, basketbol, giires, bini-
cilik, bisiklet, eskrim ve yelken
dallarinda 60 sporcu ile katil-
digimiz Berlin 1936'da Tiirkiye
ilk Olimpiyat madalyasini ser-
best glireste Ahmet Kirecgi
(Mersinli) ile kazandi. 79 kilo-
da micadele eden, ii¢ Balkan
Grekoromen sampiyonlugu bu-
lunan (1933, 1937, 1940 glires-
cimiz, Alman Schedler'i, italyan
Ercole Gallegati'yi, isvecli'yi,
isvicreli Erns Krebs'i saylyla yen-
di. Kilosunun ikinciligini kaza-
nan ABD'li Richard Lawrence
Voliva'ya sayiyla yenilerek
Olimpiyat dc¢tincisu oldu.

1914 yilinda Mersin'in
Kiremithane Mahallesi'nde do-
gan, duvarci ustasinin oglu,
Kirecci ailesinin Ahmet'i, 22 ya-
sinda Ay-Yildizli Tirk bayrag-

ni seref kiirsisi gonderine ilk
kez cektirmekle kalmayacak,
Londra 1948'de Olimpiyat sam-
piyonlugunu da elde edecekti.

61 kilo serbestte Yasar Erkan,
Macar Feren¢ Toth'a tusla yenil-
dikten sonra Belcikali Riske'yi
sayl ile yenmig, kilosunda sam-
piyonlugu kazanan, Finli Kustaa
Pihlajamaeki'ye tusla yenile-
rek ilk sekiz arasina girmeyi ba-
sarmisti. Erkan, serbest stil kar-
silasmalarinda binlerce kisi

Boatdt1 g0 i Kickivgloin dy i
e dngaben sud lr-rllul"‘;

Pk naw Boelio bigiblwim dos Jpielrm dav
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Berlin Oyunlarr'nda yarisan yelkencilerimizden Seref Birgen'in kimlik (ID) karti.
The identity card (ID) of a Turkish sailor, Seref Birgen who competed in the Berlin Games.

the famous Spanish goalkeep-
er Ricardo Zamora by shoot-
ing penalties during the train-
ings in the Olympic Village. As
the Spanish goalkeeper saved
all the shots sent to his goal
except the three shots of our
famous football star “Bomba”
Bekir, urged to join by his
friends, and Zamora's not al-
lowing him to shoot anoth-

er penalty was one of the in-
teresting reminiscences of the
Amsterdam Games.

In 800 m eliminations, famous
English athlete Lowe stepped
on our athlete Omer Besim
Koflalay's foot who was run-
ning with him. Spikes of the
champion English athlete in-
jured our athlete’s foot. Our
unforgettable athlete Omer
Besim kept the scabs of this
wound in a match box un-

til the end of his life. These
scabs cused by the spikes

of the Olympic Champion
Douglas Lowe were elated by
Omer Besim as much as an
Olympic medal.

Turkey did not participate

at the 1932 Olympics in Los
Angeles on the grounds that
it was “too far” and would be
“too expensive”

Turkish athletes participat-

ed for the first time at the 4"
Winter Olympic Games organ-
ized in Garmish- Partenkirchen
in 1936, the year when the
Turkish Sport Associations
Confederacy was replaced by
the Turkish Sports Institution.
The Turkish Team, composed
of 10 persons including Chef
de Mission and Secretary
General of NOCT Ekrem Riistl
Akomer, was not successful in
the Games but it was the first
time our flag was flown at the

“White Olympics”

First Medals in 1936

The 11" Summer Olympics or-
ganized in Berlin has been
the first Games where Turkish
women athletes participat-
ed and where Turkey won

a medal.

Turkey won its first Olympic
Medal with Ahmet Kirecgi
(Mersinli) in freestyle wrestling
in Berlin 1936 where we par-
ticipated with 60 athletes in
football, basketball, wrestling,
equestrian, cycling, fencing
and sailing.

Ahmet Kirec¢i; holding three
Balkan Greco-Roman (1933,
1937 and 1940) champion



oniinde guresmenin deneyimini
de kazanmisti.

D6rt kez (1933,34,35,37) Balkan
sampiyonu oldugu grekoro-
mende ilk rakibi Danimarkali
Nielsen'di Erkan'in. Ardindan
Danimarkall gibi Japon Yosioka
ve Italyan Valentino Borgia'yi
da kundeleriyle tusladi. Yasar'in
kiindeleri bir anda Gnlenmis-

ti. Rakipleri alta dustigin-

de Alman seyirciler, “Heben,
heben...” (Kaldir,kaldir...)

diye bagiryordu.

Erkan, dérdincd turda Letonyali
Krisyanis Kundsinsi'yi say1y-

la yenerek finale ylikseldi. K&tl
puanlarin hesabini yapan ant-
rendriiniin istegi Uzerine Finli
Aarne Eemeli Reini'ye sayi ile
yenildi ve daha az koti puani
bulunan giirescimiz Olimpiyat
sampiyonu oldu.

1911 Erzincan Refahiye do-
gumlu olan ve giirese istanbul
Kumkapi Gires Kuliibi'nde bas-
layan Yasar Erkan, anilarini yaz-
di§r kitabinda altin madalyanin
coskusunu soyle anlatir:

“Sampiyonluk kirsistnde sanli
bayragimiz seref diregine ¢eki-
lirken kendimi tutamadim, g6z-
lerimden yaslar sel gibi akt.
Yiz yirmi bin kisinin ve Hitler'in
dniinde bayragimizi seref dire-
Jine cektirmek ve ayakta giizel
marsimizi dinletmek zevklerin
en giizeli ve en biyigiyd..”

Yagar Erkan’in bu duyqulari ya-
sadi§i saatlerde Tirkiye'de bir
memur da, mors alfabesi ile ti-
kir tikir bir telgraf cekmekte-
dir Berlin'e: “Kendin kii¢iikstn,
ama memleket icin 6nemli bir
is yaptin. Artik adin Tirk spor
tarihine gecti. Cok yasa Yasar!”

Telgraf'in sonundaki ‘Mustafa
Kemal Atatiirk” imzasinin, kendi-
sini gbzyaslarina bogdugunu ve
bu satirlari tekrar tekrar okudu-
gunu da ekliyor Erkan...

“Benim en ¢ok sevdigim spor

Olimpiyatlarda ilk altin madalyamizi Berlin 1936'de giireste Yasar Erkan ile kazandik. Tarih
11 Agustos 1936. Bayragimiz seref génderinde.

We won our first gold medal at the 1936 Olympics in Berlin with Yasar Erkan in wrestling.
11" August 1936. Our flag flown from the flagpole of honour.

giirestir” diyen Ulu Onder
Atatirk tarafindan ilk Olimpiyat
sampiyonumuza iki gimis
vazo ve bir ev armagan edildi.
Soyadl, ¢aresiz anlamina ge-
len ‘Nacar,, Atatirk tarafindan
Erkan olarak dedgistirildi.

Berlin Olimpiyati'na katilan

60 sporcumuzdan ikisi se-

ref kirsiisiine ¢ikarken 9 spor-
cumuz daha Olimpiyat Onur
Kiitiigi'ne adlarini yazdirma-
yi basardilar. Grekoromende
agir sikletimiz (+87) Mehmet
Coban dérdiinci, 72'de
Nurettin Boytorun altinci,
87'de Mustafa Cakmak sekizin-
ci, serbest glreslerde 56 kilo-
da Ahmet Cakiryildiz altinci, 72
kiloda Huseyin Ercetin yedin-
ci oldular.

titles and competing in 79 kg.,
beat German Schedler, Italian
Ercole Gallegati and Erns
Krebs from Sweeden on points
and lost on points to the
American Richard Lawrence
Voliva, who later won the sil-
ver medal, and was placed
third. Kirecci; born in Mersin's
Kiremithane district as the son
of a bricklayer, would not con-
tent himself with flying the
Turkish Crescent-Star flag for
the first time when he was
only 22 years old, later went
on to claim the Olympic Title
in London 1948.

In 61 kilos freestyle Yasar
Erkan, who was also going

to wrestle in Greco-Roman
style, lost to Hungarian Ferenc

Toth by fall then beat Belgian
Riske on points and lost to
the champion Finnish Kustaa
Pihlajamaeki by fall, claim-
ing the eight place. In free-
style, Erkan had his first ex-
perience of wrestling in front
of thousands.

Four times Balkan champion
(1933, 34, 35, 37) Erkan’s first
rival in Greco-Roman style
was Danish Nielsen. After him,
he beat Japanese Yoshioka
and ltalian Valentino Borgia
with his hobbles, same as

he did to the Danish, by fall.
Yaflar's hobbles were suddenly
famous. When his opponents
were down, German specta-
tors were cheering “Heben,
heben..” (Hobble, hobble).

Erkan beat Latvian Krisyanis
Kundsinsi on points on the
fourth round and became
the finalist. Upon the re-
quest of his trainer, who was
keeping count of the bad
points, he lost against Finnish
Aarne Eemeli Reini on points
yet became the Olympic
Champion on account of less-
er bad points.

Yasar Erkan, born in Erzincan,
Refahiye in 1911 and started
wrestling at Istanbul Kumkapi
Wrestling Club, describes the
exuberance the gold medal
created in his memoirs:

“As our glorius flag was hoist-

ed on the mainmast, | could
not contain myself and a flood
of tears went down my cheeks.
Running our flag up and hav-
ing everyone to listen to our
beautiful antheme afoot, in
front of Hitler and 120 thou-
sand spectators, has been the
greatest pleasure of all.”

While Yasar Erkan was experi-
encing these emotions, a clerk
in Turkey was clicking away a
telegraph to Berlin: “You are

a very young man, but you

OlympicWorld 79



Binicilikte, ‘Uluslar Odali’
(Milletler Mikafati) yarismasin-

da Cevat Kula ‘Capkin” adli atiy-

la altincilidr ald.

Bisiklette 100 kilometre yol
yariginda Talat Tuncalp, yarisin
bitimine 50 metre kala Alman
bisikletci Schaller'den dirsek
darbesi yemesiyle alti saliselik

80 olimpiyat Diinyas1

Berlin kahramanlari icin Taksim'de diizenlenen torenden fotograflar.
Photos from the ceremony organized in Taksim for the Berlin heroes.

farkla sekizincilige diistd.
Yelkende de Behzat Baydar'la
Harun Ulman, ‘star’ sinifinda

‘Marmara’ adli tekneleriyle 38

puanla sekizinci oldular.

1939 yilinda ¢ikan ikinci Diinya
Savagl nedeniyle 1940 ve
1944 yilinda yapilmasi gereken
oyunlar iptal edildi.

did something of primary im-
portance for the country. Now
your name is engraved in the
history of Turkish sports. Long
live Yasar!”

Erkan later tells that he once
more burst into tears when
he read the name “Mustafa
Kemal Atatliirk” as the

signature and read the tele-
gram over and over again.

The great leader Atatlirk, who
used to say “My favorite sport
is wrestling, awarded our

first Olympic champion with

a house and two silver vases.
He also changed the champi-
on’s original surname “Nacgar,



Berlin 1936'ya katilanlardan hayatta kalanlar.
The surviving participants of the Berlin 1936 Games.

Minderlerde Tiirk
Kasirgasi: Londra 1948

Savas sonrasi ilk Olimpiyat
Oyunlarr 1948 yilin-

da ingiltere'nin bagken-

ti Londra’'da yapildu. Il. Dlnya
Savasi'na yol acan Almanya

ile Italya ve Japonyanin alin-
madi§i bu oyunlar Tiirk spo-
ru icin buyik bir dénim nokta-
si oldu. 66 sporcuyla katildigi-
miz Atina 2004 Oyunlari'ndan
daha kalabalik (68) bir spor-
cu ordusuyla miicadele ettigi-
miz Londra’'dan yurda ilk bi-
yik miijde atletizmden geldi.
Diinyanin en seckin 29 atletiy-
le i¢ adim atlama yarismalari-
na katilan Ruhi Sarialp, 15.02
metrelik derecesiyle Olimpiyat
Uctinclsu oldu. Sarialp, Atina
2004'te Esref Apak'a kadar
Olimpiyatlarda madalya alan
tek Tlrk atleti olarak tarihteki
yerini aldi.

Sarialp bronz madalyanin oy-
kistind soyle dile getiriyordu:

“Sabah 6'da kalkarak Wembley
Stadr'na gittik. Hocam Naili
Moran'la kum havuzun yanin-
daydik, stadin bos olmasi he-
yecanimizi daha da arttirmig-
ti. Yanimiza bir ingiliz yaklas-
ti. Kendisini stat gérevlilerin-
den Bay John olarak tanittik-
tan sonra ‘Ne o Tirk, heyecanli
misin yoksa' diye sordu. Cevap
vermeme firsat vermeden

‘Beni dinle. Babamin dede-

si, Kirnm Savasi sirasinda
Tiirklerle omuz omuza silah ar-
kadasligi yapmis. Savasa gire-
cekleri sirada biiyik dedem de
cok heyecanliymis. Bunu fark
eden bir Tiirk askeri, cebinden
cikardidr kiiciik bir madeni pa-
rayr dedeme vererek, savasa
baslayacaklari anda bu parayi
dilinin altina koymasini sdyle-
mis.'Bu para hem senin heye-
canini 6nleyecek, hem de seni
koruyacaktir’ demis. Dedem
de askerin séyledigini yapmis
ve salimen yurda dénmis’ di-
yerek bliiyiik dedesinin anisi-
ni anlattiktan sonra, cebinden
cikardidi bir penilik meteligi
bana uzatti ve parayi yaris si-
rasinda dilimin altina koymami
istedi. Ben de éyle yaptim.”

Sarialp, bu parayi Olimpiyat
madalyasinin yanin-
dan ayirmadi.

Maraton yarismasinda Sevki
Koru'nun 44 atlet arasinda bi-
rinciden 13 dakika farkla 20.
sirayl almasi da Tarkiye igin ki-
cimsenmeyecek bir olaydi.

Glres musabakalarinin ya-
pildigi Empress Hall'da Tirk
glrescileri destan yazdilar.
Minderlerde Turk kasirgasi esti
ve 0 glinlerde Londra'da “Bir
Tlrk'ten kuvvetli ancak iki Tirk
vardir” sozi dilden dile dolastl.

Mehmet Coban

which means 'helpless, to

‘Erkan’.

While two of our 60 athletes
won a medal at the Berlin
Olympics, 9 more were able
to inscribe their names to the
Olympic Log: Heavyweight
(+87) Mehmet Coban won the
fourth, Nurettin Boytorun in
72 won the sixth, and Mustafa
Cakmak in 87 won the eighth
ranks in Greco- Roman; Ahmet
Cakiryildiz in 56 kilos won the
sixth and Huseyin Ercetin in 72
kilos won the seventh ranks in
freestyle wrestling.

In equestrian Cevat Kula won
the sixth rank in “Nations
Award” competition on his
horse named “Capkin’

In cycling, Talat Tuncalp, re-
ceiving an elbow impact from
the German cyclist Schaller
some 50 m away from the fin-
ish line, dropped to the eighth
rank with a difference of 6
one sixtieth of a second in the
100 km race.

Behzat Baydar and Harun
Ulman got 38 points in ‘star’
class to claim the eighth rank
in sailing with their vessel
named “Marmara’

1940 and 1944 Olympic
Games were cancelled be-
cause of WW Il that broke out
in 1939,

Turkish Hurricane on
Wrestling Mats: London
1948

First postwar Olympic Games
were held in London, capi-
tal of England in 1948. The
Games, where Germany, Italy
and Japan that started WW ||
were excluded from, has been
an important turning point
for Turkish sports. First good
news from London, where
we participated with a bigger
team (68) than Athens 2004
(66), came from the athletics.
Ruhi Sarialp who competed
with the most select athletes
of the world in the triple jump
won the bronze medal with a
mark of 15.02 m. Sarialp has
been the only Turkish ath-
lete who won a medal in ath-
letics at the Olympic Games
in history, until Esref Apak in
Athens 2004.

Following is Sarialp’s story
about the bronze medal:

“We woke up at 6 o'clock in

the morning and went to the
Wembley Stadium. My coach
Naili Moran and | were stand-
ing near the sand pool and we
were very excited in the emp-
ty stadium. An Englishman ap-
proached us. He said his name
was John and he was a stew-
ard in the stadium and asked,

“Hey Turk! Are you excited? ”

Before | answered him, he
went on and said, “Listen. My
father’s grandfather and Turks
were brothers in arms and
fought shoulder to shoulder in
Crimea. My grand grandfather
was very excited when they
were about to enter a com-
bat. Noticing this, a Turkish
soldier gives a coin to my
grand grandfather and asks
him to put the coin under his
tongue as soon as the fighting
breaks out and said, ‘This coin
will keep you calm and pro-
tect you" My grand grandfa-
ther did what the soldier said

Olympic World 81



Serbest guregs takimimiz dort
altin, bir gimas, bir bronz ma-
dalya kazanarak resmi olma-
yan siralamada takim sampi-
yonluguna ulasirken, 57 kilo-
da Nasuh Akar, firtina gibi gi-
restidi Londra’da, “The Terrible
Turco” (Korkug Tiirk) lakabini

kazanmisti. 1946 Avrupa ikinci-

si olarak ¢iktigi Londra minder-
lerinde glrescimiz, Kanadali
May'l 2:57"de tusla, isvicreli
Wenger'i, isvecli Erik Persson'u
sayiyla, Belcikali Joseph
Trimpont'u 11:19'da, Fransiz
Charles Kouyos'u 13:54'te,
ABD'li Gerald Leeman’i 8:52'de
tusla yenerek sampiyon oldu.
1949'da Avrupa, 1951'de
Diinya Sampiyonu {nvanlari-
ni da kazanan Akar, uzun yillar
istanbul Tekel ve milli takim-
larda hocalik yaptiktan sonra
1984'te vefat etti.

Gureste ilk Avrupa sampi-
yonumuz (1946, 62 kilo)
Gazanfer Bilge, iranli Sadyan'
9:13'te, Macar Ferench Toth'u
4:01'de, Fransiz Jouaville'yi
2:49'da, ABD'li Harold Moore'u
14:28'de, Finli Paavo Hietala'yi
11:10'da olmak tizere bes ma-
¢ini da tusla kazanip finale ¢ik-
t. Son macinda isvecli lvar
Sjoellin'de sayiyla yenerek
Olimpiyat sampiyonu oldu.

1923 yilinda Kocaeli'nin
Karamirsel ilgesinde diinya-
ya gelen Bilge, giresi birak-
tiktan sonra is hayatina atildi.
Turkiye'nin sayili vergi rekort-
menleri arasina girdi. Yaptigi
hayirlar ve hizmetler nedeniy-
le ikinci Cumhurbagkani ismet
inén, altincl Cumhurbagkan
Fahri Korutlrk ve dokuzun-

cu Cumhurbaskani Suleyman
Demirel tarafindan 'Ustiin
Hizmet Madalyas!’ ile 6dullen-
dirilen tek sporcu oldu. Daha
sonra kendisini hayir islerine
adayan Gazanfer Bilge, Kocaeli
Universitesine bagl Gazanfer
Bilge Spor Yiiksek Okulu, 500
yatakli Gazanfer Bilge Kiz ve

8 2 oOlimpiyat Diinyas1

Yaz Olimpiyat Oyunlarina katilan ilk bayan sporcularimiz. Suat Fetgeri Aseni ve Halet
Cambel hanimlar.
Our first female athletes to participate in the Summer Olympic Games: Suat Fetgeri Aseni
and Halet Cambel.

Erkek Ogrenci Yurdu basta ol-
mak Uzere bir ¢ok tesisin ku-
rulmasina katkida bulundu.
Karamdirsel'in hemen yaninda
bulunan Derekdy ve Gazanfer
Bilge mahallelerinde sokak-
lara Olimpiyat sampiyonlari-
nin, Vehbi Emre gibi unutulmaz
yoneticilerinin adlarini koy-

du. 2004 yilinda Uluslararasi
Olimpiyat Komitesi'ne bag-

li CIPF (Uluslararasi Fair Play
Konseyi) tarafindan, ‘Halka
Hizmet, Sporda Kamuya
Yatinm' dalinda Diinya Fair Play
Onur Odli'ni kazand.

Gazanfer Bilge, karaciger ra-
hatsizligi nedeniyle 13 Nisan
2008 tarihinde Istanbul'da ya-
sama veda etti.

41 Dakikada Alti
Rakibini Yendi

67 kiloda Celal Atik, o d6-
nem 15 dakika (izerinden

and returned home safe and
sound.” Then he gave me a
one penny coin and asked me
to put it under my tongue dur-
ing the competition. | did what
he told me.”

Sarialp kept the coin and
never put it apart from his
Olympic medal.”

Sevki Koru's placement at 20"
with a mere 13 minutes of dif-
ference from the winner in
the marathon among 44 ath-
letes was no achievement to
look down on. Turkish wres-
tlers got legendary results in
wrestling at the Empress Hall.
They stormed the wrestling
mats and the phrase “What is
stronger than a Turk is only
two Turks” became reknown
in London those days.

As the Turkish freestyle wres-
tling team won four gold, one

silver and one bronze med-

al and became the champions
in unofficial ranking, Nasuh
Akar who stormed 57 kilo
wrestling was given the nick-
name “The Terrible Turco™ in
London. Our wrestler who had
won European 2" title in 1946
became the champion af-

ter beating Canadian May by
fall in 2'57; Swiss Wenger and
Swedish Erik Persson on points,
Belgian Joseph Trimpont by
fall in 11"19; French Charles
Kouyos by fall in 13'54" and
American Gerald Leeman by
fallin 8'52" He also won the
European Champion title in
1949 and World Champion ti-
tle in 1951. Akar later coached
istanbul Tekel and Turkish na-
tional teams for many years
and died in 1984.

Our first European Champion
(62 kg. in 1946) Gazanfer
Bilge, after winning all five
matches, respectively Persian
Sadian in 9137 Hungarian
Ferenc Toth in 4'01; French
Jouaville in 249" American
Harold Moore in 14'28" and
Finnish Paavo Hietala in 11"10"
by fall, became the Olympic
Champion beating Swedish
lvar Sjoelin on points in the fi-
nal match.

Bilge, born in the town of
Karamdrsel in Kocaeli prov-
ince in 1923, got a start in
business after quitting wres-
tling. He became one of the
top tax payers in Turkey. He
became the only athlete
decorated three times with
the “Medal of Distinguished
Service; by the 2" President
Ismet inoni, 6™ President
Fahri Korutiirk and 9™
President Stleyman Demirel,
for his services and works

of charity. Devoting his life
to works of charity, Gazanfer
Bilge contributed to the
foundation of many institu-
tions such as Gazanfer Bilge



yapilan kargilagmalarda alti
magin begini tusla kaza-
nirken, toplam 40.88 daki-

ka gireserek altin madalya-
ya ulasti. Atik sirasiyla ABD'li
William Koll'u 7:42'de, Hintli
Singh'i 5:08'de, Gliney Afrikali
Reis'i 4:20'de tusla, Finli Sulo
Leppaenen'’i sayiyla, italyan
Garibaldo Nizzola'y 5:15te,
isvecli Goesta Fraendfors'u
4:03'te tusla yenerek sam-
piyon oldu. Ataturk'in iste-

§i zerine 1938'de Atik soya-
dinr alan giregcimiz, serbestte
1946 Avrupa sampiyonlugu'na,
1949'da ikincisini ekle-

di. 1951'de Dunya sampiyonu
oldu. Ayni zamanda iyi bir gre-
koromenci olan Celal Atik, bu
stilde 1947'de Avrupa lcinci-
lGgln, 1950'de Diinya ikinci-
ligini elde etti. 1971 yilina ka-
dar milli takimlanimizda cesitli
gorevlerde bulunan Atik, 1979
yilinda yakalandigr karaciger
hastaligindan kurtulamayarak
hayata gdzlerini yumdu.

Stikrl Gulesin'le birlikte fut-
bolumuzun bir ddnem degis-
mez sol aciklarindan biri olan
Fenerbahceli Halit Deringdr,
1948 Oyunlariyla ilgili anisini
aktarirken soyle diyordu:

“Muharrem Candas, Yasar Dogu,
Celal Atik yesillik alanda bir-
birlerin, el ense cekip sakala-
siyorlardi. Uzun boylu, yakisik-
li, Tarzan gibi diizgin viicutlu
biri de onlari kenardan izliyor-
du. Sonradan Amerikali oldu-
dunu 6grendigimiz uzun boy-
lu gen¢ bizimkilerin gliresme
teklifini kabul etti. Celal Atik’le
gurege bagladilar. Amerikali
bir oyunla Atik’i altina ald..
Celal Atik neye ugradigini sa-
sirdi. Sonra Celal, Amerikalr'yi
altina aldi. Nuri Hoca'nin
(Nurettin Boytorun) geldigini
goriince giiresi biraktilar. ikisi
de birbirlerine hayretle baki-
yorlardi. Biraz Ingilizcem oldu-
gu icin Amerikalinin séyledik-
lerini anlayabiliyordum. ‘Kim

Londra’da 4x100M Bayrak Takimimizda da yer alan Ruhi Sarialp, ¢ adim atlamada

15.02 m'lik derecesiyle bronz madalya kazandi.

Ruhi Sarialp, who was also in our 4x100 relay team, won a bronze medal by his distance

of 15.02 m. in triple jump.

bu adam, ayaklari ¢ok glic-
[t diyordu. Celal Atik de eger
bu adam giresciyse canimiza
okur diyordu. Empress Hall'da
glregleri izlerken Muharrem
Candas'in rakibini gérince

bu kez bizler hayretler icinde

Sports Academy at the Kocaeli
University and facilities like
Gazanfer Bilge Youth Hostel
for Girls and Boys with a ca-
pacity of 500, etc. He named
avenues and streets, in
Derekdy and Gazanfer Bilge

Olimpiyatlarda yarisan ilk Tiirk bayan atleti Uner Teoman, Belgikal atletlerle.
Uner Teoman, first Turkish woman athlete who competed in the Olympics with the Belgian athletes.

districts of Karamiirsel, af-
ter Olympic champions and
unforgettable administra-
tors such as Vehbi Emre.
The International Fair Play
Committee (CIFP) honored
him with the “2002 Public
Relations—Service to Sports
and Community. Gazanfer
Bilge died due to complica-
tions related to his liver on 13
April 2008 in istanbul.

Beating 6 Opponents in
41 Minutes

67 kg wrestler Celal Atik

won five out of six 15-minute
matches by fall and reached
to the gold medal in wres-
tling in total of 40 minutes
88 seconds match time. Atik
pinned American William Koll
by fall in 7’42 Indian Singh

in 5'08" South African Reis in
4'20" respectively before he
beat Finnish Sulo Leppaenen
on points and then he beat
Italian Garibaldo Nizzola

by fall in 515" and Swedish
Goesta Fraendfors again by
fall in 4'03" becoming the
champion. Taking the surname

‘Atik’ (agile) upon Atatiirk's re-

quest in 1938, he won two
European Champion titles in
1946 and 1949 and became
the World Champion in 1951,
Also being a good wrestler in
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Ayse Teoman Qner, Londra pistlerinde (en solda).
Ayse Teoman Uner in London running tracks (on the very left).

kalmistik. Celal’le ¢cayirda g-
resen Amerikali (Wittenberg),
Muharrem’i yenen tek glres-

¢ioldu”

Kimi kaynaklarda Futbol Milli
Takimimizin 1948 Olimpiyat
kadrosunda yer aldigi goriilen
Halit Deringdr bu celiskiyi de
sOyle anlatiyor:

“1941"den beri milli takimin

sol agiginda ya rahmetli Sikrii
Gllesin ya da ben oynuyor-
dum. Siikrii benden daha yapi-
liyd:. Olimpiyat icin Milli Takim
aday kadrosuna alinmig, bir
ay istanbul Caddebostan’daki
Marmara Yat Kulibi’'nde kamp
yapmistik. Olimpiyat kafilesine
adim bildirilmisti. Ancak son
anda, Ankaralilarin oyunlariy-
la, Vefali Galip Haktanir'la ben,
kadrodan cikarildik. Gerekce
olarak, ‘Bir Ingiliz takimiyla
Istanbul’da yaptigimiz mag-

ta rakip takimin sag bekini sa-
katlamami, futbolcunun ha-
len hastanede yatmasinin tat-
siz olaylara yol agabilecegini’

84 oOlimpiyat Diinyas1

gosterdiler. Yine o yillarin ef-
sane Fenerbahge'sini yaratan
Macar antrenér Ignar Molnar'i
da Londra’ya gétirmediler.
Takim Olimpiyata antrendr-
stiz gitti. Kuliibdm de bu ise
¢ok bozulmustu. ‘Bu mesele
Fenerbah¢e’nin onur meselesi-
dir. Seni biz Londra’ya génde-

Londra’ya gittim.”

Glresler sirasinda Yasar Dogu,

ayni anda rakiplerinin sirtlarini

1939 grekoromen Avrupa ikin-
cisi, 1940 Balkan grekoromen,
1946 serbest, 1947 grekoro-
men Avrupa sampiyonu efsane
glrescimiz Yasar Dogu, sirasty-
la Hintli Bhangava'yl 2:58'de,
iranli Abbas Zandi'yi 4:05'te,
Misirli Mustafa'yl 7:39'da,
Macar Kalman Sovari'yi 7:04'te

Greco-Roman style, Celal Atik

© ranked European third in 1947

- and World second in 1950 in

- this style. Atik served at var-

- ious levels in our national

team until 1971 and died, due

- to complications related to his

- liver, in 1979.

recediz' dediler. Futbol ayakka- : Hali ?ermgor,.who e on(f:e

bilarimi yanima almadan, ikin- ; One o the |nd|s.pensable et

ci kafileyle girescilerle birlikte of Turkish football to-
- gether with Stikrd Gilesin,

- says the following in his mem-

- oirs about the 1948 Games:

' . Dogu and Celal Atik were
mindere yapistirmalari salonda - bantering on the grass pltCh'.
bilyiik tezahiirata yol actyordu. A tall, handsome guy with a fit

" . body like Tarzan's was watch-
- ing them from the side. This
© guy, who was an American
- as we later found out, ac-
- cepted our friends’ chal-
- lenge for wrestling. He start-
- ed wrestling with Celal Atik.
- The American took Atik un-
© der him with a startling move.

- Celal Atik was astonished.

Then, Celal reversed the move
and gained the top position.
They quitted wrestling when
they saw Coach Nurettin
(Nurettin Boytorun) coming
along. They were both looking
at each other with admiration.
Since | knew English a little

I could understand what the
American said. He said, “Who
is this man, he has very strong
legs..” and Celal Atik said that
the guy would trash them if he
was a wrestler. While we were
watching the wrestling at the
Empress Hall, this time we
were flabbergasted when we
saw Muharrem Candas’s op-
ponent. He was the American
guy (Wittenberg) who wres-
tled Celal Atik on the grass
pitch. He became the only
wrestler to beat Muharrem.”

Halit Deringdr, who is cited to
be among the players of our
National Football Team in the
1948 Olympic Games accord-
ing to some sources, explains
this confusion as follows:

“Since 1941, either | or de-

ceased Siikri Giilesin were
playing on the left wing of
our national team. Skri was
sturdier than I. We were in-
vited to the selections for the
National Team and stayed in
the Marmara Yacht Club in
Caddebostan, Istanbul for a
month of training. My name
was affirmed for the Olympic
team. However, at the last mo-
ment, Galip Haktanir from
Vefa Club and | were exclud-
ed from the team as a result of
some hoaxes played by some
guys from Ankara. They cited
my injuring the right back of
the opponent English team in
a match we played in [stanbul
and as the player was still in
hospital, this could lead to un-
desirable incidents to justi-

fy themselves. They did not
take Fenerbahc¢e’s Hungarian
coach Ignar Molnar, who had



Londra'da girescilerimiz yoneticileriyle ve Hirriyet Gazetesi'nde giirescilerimizin Olimpiyat ikinciligi haberi.
Our wrestles with their managers in London and the announcement that our wrestlers coming in second in Olympics in Hirriyet newspaper.

tusla yendi. Tur atlad. Strekli
kacak guresen ABD'li Lealand
Gilbert Jr. Merrill'i sayiyla ve
Avustralyali Richard Edward
Gerrard' 6:45'te tugla ye-
nerek sampiyon oldu. Dogu,
Londra'da altina uzandigin-
da 35 yasindaydi. Sporculuk
kariyerine 1949'da ucn-

cli Avrupa sampiyonlugunu,
1951'de de Dlnya sampiyon-
lugunu ekleyen Yasar Dogu,
1961 yilinda aramizdan ayrili-
sina kadar milli takimlarimiz-
da antrendr ve yonetici ola-
rak gorev yapt. Tirkiye Gires
Federasyonu'nca adina 1962
yilindan bu yana uluslararasi
turnuva dizenleniyor.

Yasar Dogu ile ilgili ola-
rak, Beden Terbiyesi Genel
Miidirligu ve Spordan Sorumlu

Devlet Bakanli§i yapan Yiicel
Seckiner'den bir aniyi da ekle-
meyi unutmayalim:

“0 zamanlar Jandarmagqu-

ci'niin komutaniydim. Bir
giin Gélbasi'na gidiyordum.
Rahmetli Yasar Dogu ile kar-
silastik. Bana nereye gittigi-
mi sordu. ‘Gélbasi'na’ cevabi-

ni alinca, ‘Ben de oraya gidiyo-

rum, istersen birlikte gidelim
hocam’ dedi. Elinde bir ¢cuva-
la doldurulmus odunlar vard..
Birlikte yola ¢iktik. Yolda Yasar
Hoca'ya sordum: ‘Hayirdir ho-
cam odunlarla ne yapacak-
sin? " Milli Takim hocas! Yasar
Dogu'nun cevabi: ‘Biraz sonra
cigerparelerim gelip antreman
yapacaklar. Sonra dus alma-
lari lazim. Bu odunlari, soba-
yI yakip, onlara su i1sitmak i¢in

created the legendary team
of the time, to London ei-

ther. The team went to the
Olympics without a coach. My
Club went sore with this event,

‘This is a matter of honor for

Fenerbahce. We will send you
to London’ they said. Later

I went to London, without

my football shoes, together
with the wrestlers in the sec-
ond group.”

Our wrestlers Yasar Dogu,
Celal Atik and Gazanfer Bilge
wrestling on three different

mats simultaneously, after an
eye contact with each other, put
their opponents on their backs
at the same moment. That led to
ringing cheers at the hall.

Yasar Dogu; who was European
second rank holder in Greco-
Roman in 1939, Balkan Greco-
Roman Champion in 1940,
European Champion in freestyle
in 1946 and in Greco-Roman
style in 1947, beat Indian
Bhangava in 2'58; Persian
Abbas Zandi in 4'05; Egyptian
Mustafa in 7'39” and Hungarian
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Celal Atik (solda) ile Derekdy'de Gazanfer Bilge Olimpiyat sampiyonlugunun gururunu yasiyorlar.
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Celal Atik (on the left) and Gazanfer Bilge enjoying the honour of being a champion at the Olympics.
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yanimda gétiriyorum’ oldu.
Gélbasrndaki antreman yerine
geldik. Yasar hoca hemen pen-
cereleri acti, salonu havalan-
dirmaya bagladi. Sonra yanin-
da getirdigi paketten igne iplik
¢ikardi ve minderlerin kenarla-
rindaki yirtiklari dikmeye bas-
ladi. O zamanlar simdiki gibi
kaliteli minderler yoktu. Dedigi
s6z su oldu: ‘Antreman sirasin-
da minderin yirtik béliminde-
ki toz ve pislikler gtrescilerin
agizlarina geliyor ve hastalan-
malarina yol aciyor. Birilerinin
bu yirtiklar dikmesi lazim.
Bizim giires ailemizde anne ol-
madigina gdre, baba olarak
benim dikmem icap eder ki,
evlatlarim hastalanmasinlar.”

Sekiz sikletin dordiinde sam-
piyonluda ulasarak altin ma-
dalyalarin ylizde 50'sini alan
Tarkiye'nin bu basarisi 1980
ve 1984 boykotlu Olimpiyatlari
saymazsak hala kirilamadi.
Ruslar Minih 1972 ve Montreal
1976'da 10 sikletin besinde,
Sydney 2000'de sekiz sikletin
dordinde altin madalya alarak
rekorumuzu yinelediler. ABD
ve bir ¢ok Glkenin katilmadi-

g1 Moskova 1980'de Sovyetler,
Dogdu Bloku iilkelerinin katil-
madigr Los Angeles 1984'te de
ABD'liler 10 sikletin yedisinde
sampiyonlugu aldilar.

Grekoromende ulusal margimi-
z caldirmayi basaran Mehmet
Oktav (62 kilo), ilk turu mag
yapmadan gectikten sonra
Finli Talosela'yr sayyla, isvecli
Olle Anderberg'i 2:48'de tus-
la, Misirli Sayed Kandil ile
Avusturyali Georg Weidner'i
sayiyla yenerek sampiyon oldu.
Uluslararasi alanda Londra 6n-
cesi ve sonrasl basarisi bulun-
mayan Oktav, milli takimlari-
mizda uzun yillar hocalik yapti.

Grekoromen agir sikletimiz
(+87) Ahmet Kirecci (Mersinli),
Uxbridge Olimpiyat Kéyl'nde
bitiin yabanci sporculari

86 Olimpiyat Diinyas1

Celal Atik, Finli Leppanen'i tuslarken.
Celal Atik body-slamming the Finnish wrestler.

“Hello!” diye selamladigi icin

adi ‘Mr. Hello'ya ¢ikti. Mersinli
Ahmet'in ustura tirasli kafa-

si sporcular icin ‘ugur’ sayil-
di. Yarismaya giden sporcu-
lar bu sevimli ama gorkem-

li Tark girescisinin ¢iplak ba-
sina bir dplclk konduruyorlar-
du. isvicreli Moritz Jnderbitzin'i
13:51'de, isvecli Tor Nilsson'u
15:48'de tusla, Finli T. Ilmari
Kangasniemi'yi sayiyla ye-

nen Mersinli'nin italyan Guido
Fantoni ile yaptigi final glire-
si bylk bir yabanci sporcu ka-
labaligi tarafindan izlendi ve
sampiyonlugu sayiyla kazanan
Turk pehlivanina onlar da bi-
yik sevgi gosterisinde bulun-
dular. Mersinli, ingiliz bayanlar
tarafindan 6piciik yagmuru-
na tutuldu. ingiltere Kraligesi
Elizabeth onu gérmek icin dzel
olarak geldi. ‘Mr. Hello'ya saril-
di ve dptu. Bitun dinya basi-
ni bunu yazdi. Ahmet Mersinli,
Tarkiye'nin ilk Olimpiyat ma-
dalyali sporcusu unvaninin
yanina iki Olimpiyatta ma-
dalya alan ilk Tlrk Gnvanini

da ekliyordu.

Kalman Sovari in 7'04" by fall
respectively. Then he received
a bye. He beat American
Lealand Gilbert Jr. Merrill
who was continuously on the
lam, and Australian Richard
Edward Gerrard in 6'45" by
fall and became the cham-
pion. Dogu was 35 years old
when he won the gold med-
alin London. He carried his
career in wrestling further by
winning his third European
Champion title in 1949 (free-
style) and World Champion ti-
tle in 1951. Yasar Dogu was
a coach and an official in our
national team until his death
in 1961. Turkish Wrestling
Federation has been organ-
izing an international tourna-
ment in his name since 1962.

Let's not forget to add a rec-
ollection of Yiicel Seckiner,
former General Director of
Physical Training and State
Minister in charge of Sports,
about Yasar Dogu:

“I was the commander of

Jandarmagiicii (team of
Gendarmerie) then. One day |

met the late Yasar Dogu on my
way to Gélbasi. He asked me
where | was going and when |
said 'to Golbasi" he said “I am
going there too; let's go to-
gether if you don't mind.” He
was carrying a sack full of
wood. So, we set out togeth-
er. On the way, | asked Yasar
(coach): ‘So, what are you go-
ing to do with these woods? ”
National Team’s coach Yasar
Dogu replied: “My beloved
wrestlers will come in a little
while for training. Afterwards
they need to take a shower. |
am taking these with me to
burn the stove to warm water
for them.” We arrived at the
training site in Gélbasi. Yasar
immediately opened the win-
dows and started airing the
hall. Then he took out a nee-
dle and some thread and
started sewing the torn sides
of the mats. We did not have
quality mats then in those
days. He said, “Dust and dirt
from the torn parts goes into
their mouths during training
and cause them to become ill.
Someone must sew these and
since we don't have a mother
in our wrestling family, it is my
duty to sew these as the father
so that my sons won't get ill..."

Our Record is Still
Unbroken

Turkey's success of winning
the championship titles in

4 of the 8 weights and win-
ning 50 % of the gold medals
is still unsurpassed, exclud-
ing the boycotted 1980 and
1984 Games. Russians equal-
ized our record by winning
the gold medals in 5 of the 10
weights in Munich 1972and
Montreal Games and also

4 of the 8 weights in 2000
Sydney Olympics. Russians
and Americans won champi-
onshipsin 7 of the 10 weights
respectively in Moscow 1980,
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Londra Oyunlarr'na katilan Binicilik Milli Takimimiz. / Our National Equestrian Team that participated in the London Games.

Londra’nin dnld Wembley
Stadi'nda yapilan madalya t6-
renlerinde 100 bin seyirci alti
kez milli marsimizi dinledi.

GUreste Nasuh Akar, Gazanfer
Bilge, Celal Atik, Yasar Dogu,
Mehmet Oktav, Ahmet Kirecci
(alti), Kenan Olcay, Muhlis
Tayfur, Adil Candemir, Halit
Balamir (giimis), Halil Kaya
(bronz) ile atletizm ii¢ adim at-
lamada Ruhi Sarialp’in kazan-
di§1 bronz madalyalarla Turk
bayragl 12 kez seref génderi-
ne cekildi.

Gin Halk Cumhuriyeti'ni Giindiz
Kili¢'in iki, Huseyin Saygun ve
Lefter Kicukandonyadis'in bi-
rer golleriyle 4-0 yendikten
sonra Yugoslavya'ya 3-1 ye-
nilen A Milli Futbol Takimimiz
Kore ile birlikte Olimpiyat

besincisi oldu. Cihat Arman,
Murat AlyUz, Vedii Tosuncuk,
Naci Ozkaya, Biilent Eken,
Hiseyin Saygun, Selahattin
Torkal, Fikret Kircan, Erol
Keskin, Giindlz Kilig, Lefter
Kuctikandonyadis ve Sukrl
Gllesin'den olusan takimimi-
zIn Yugoslavya'ya tek gollind
Suikrii Gulesin kaydetti.

Londra kahramanlarimiz yur-
da déndslerinde onbinlerce
istanbullu tarafindan cicekler-
le karsilandilar. Sporcularimizi
karsilayan konvoyun havaala-
nindan Taksim'e gelisi uzun sire
unutulmayacak gorintiler ya-
ratti. Binlerce kisi Taksim'deki
Atatlrk Anit'nin éntinde milli
marsimizi okudu. Sporcularimiz,
Cumhurbaskani ismet inénii ve
Basbakan Hasan Saka tarafin-
dan kabul edildiler.

Mersinli Ahmet Kirecci, Bagbakan ismet inénii ile.
Ahmet Kirecci from Mersin with Prime Minister ismet inén.

which was boycotted by many
countries and in Los Angeles
1984 boycotted by the Eastern
Block countries.

Mehmet Oktav (62 kg) in
Greco-Roman style, who man-
aged to have our national an-
them played, received a bye in
the first round and then beat
Finnish Talosela on points,
later pinned Swedish Olle
Anderberg by fall in 2'48" and
finally won against Austrian
Georg Weidner on points and
became the champion. Oktav,
who did not have any interna-
tional success before London
nor afterwards, worked as a
coach in our national teams
for many years.

Ahmet Kirecci (Mersinli), our
heavyweight (+87) in Greco-
Roman style, was nicknamed

“Mr. Hello” because he used

to salute all foreigners in the
Uxbridge Olympic Village with
a “Hello! " Mersinli Ahmet's
shaved head was consid-
ered as a good luck charm by
the athletes there. Athletes
on their way to competitions
kissed the shaven head of this
splendid and likable Turkish
wrestler. After pinning Swiss
Moritz Jnderbitzin in 13'51"
and Swedish Tor Nilsson in
15'48" by fall, he won against
Finnish T. Ilmari Kangasniemi
on points. A big crowd of
foreign athletes watched

Mersinli’s final match with
Italian Guido Fantoni and they
cheered for the Turkish wres-
tler who won the champion-
ship on points. English wom-
en raced each other to kiss
Mersinli. Queen of England
Elizabeth came in, particular-
ly to see him, and hugged and
kissed “Mr. Hello” This was on
the entire world press. Thus
Mersinli Ahmet added the title
of first Turkish medalist in two
Olympic Games along with his
title of the first Olympic me-
dalist of Turkey.

A hundred thousand specta-
tors listened to our nation-

al anthem six times during the
medal ceremonies at the fa-
mous Wembley Stadium in
London. The Turkish flag was
hoisted up the pole 12 times
for Nasuh Akar, Gazanfer
Bilge, Celal Atik, Yasar Dogu,
Mehmet Oktav, Ahmet Kirecgi
(gold medalists), Halit Balamir
(silver medalist) and Halil Kaya
(bronze medalist) in wres-
tling; and Ruhi Sarialp (bronze
medalist) in athletics, tri-

ple jumping.

After beating the People’s
Republic of China 4-0
with two goals by Glndiz
Kilic, and a goal each from
Hiseyin Saygun and Lefter
Kicikandonyadis, our na-
tional football team lost
against Yugoslavia and
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Londra'da Olimpiyat besincisi olan A Milli Takimimizin Yugoslavya ile yaptigi mactan.
Snapshot from the game of our National Team who came fifth in the London Olympics
with Yugoslavia.

Profesyonellik Kavgasi

Londra 1948 Olimpiyat
Oyunlari'mda cok buyiik bir ba-
sarlya imza atarak alti kez mil-
li marsimizi dinleten gires-
cilerimizle, G¢ adim atlama-
da G¢lincl olarak atletizmde
ilk Olimpiyat madalyamizi ka-
zandiran Ruhi Sarialp'e yapi-
lan yardimlar Helsinki 1952
Olimpiyat Oyunlari 6ncesi Trk
sporunu karistird!.

Glresci Nasuh Akar, Gazanfer
Bilge, Halil Kaya ve Yasar
Dogu ile atlet Ruhi Sarialp
‘para yardimi aldiklar” gerek-
cesiyle Beden Terbiyesi Genel
Midurd ve Turkiye Olimpiyat
Komitesi Baskani Danyel
Akbel tarafindan Helsinki
Olimpiyat Oyunlari kafilesin-
den cikarildilar. Bunun Gzerine

Burhan Felek, bir stire Merkez
Danigsma Kurulu Gyeligin-
den ve Tirkiye Milli Olimpiyat
Komitesi genel sekreterli-
ginden uzaklastinldi. 10C
Tarkiye Temsilcisi Resit Saffet

Atabinen go6revinden istifa etti.

Olaylarda kusursuzlugu an-
lasilan Burhan Felek eski go-
revlerine iade edildi. Tlrkiye
Olimpiyat Komitesi Bagkani
ve Beden Terbiyesi Genel
Mudirt Danyal Akbel istifa et-
mek zorunda kaldi. Olimpiyat

Komitesi dagitilarak yerine ye-

nisi olusturuldu. Bunun zeri-
ne I0C, Bagimsiz Tirkiye Milli
Olimpiyat Komitesi kurulunca-
ya kadar Tirkiye'nin oyunla-
ra alinmamasini kararlastird.
Turkiye, Helsinki Oyunlari'na
zel izinle katilabildi.

shared the fifth rank at the
Olympics with Korea. Turkish
National Team lineup was;
Cihat Arman, Murat Aly(z,
Vedii Tosuncuk, Naci Ozkaya,
Bilent Eken, Hiseyin Saygun,
Selahattin Torkal, Fikret
Kircan, Erol Keskin, Glindiz
Kilig, Lefter Kiicikandonyadis
and Stkru Gulesin, the scorer
against Yugoslavia.

London heroes were wel-
comed on their return to

the country by tens of thou-
sands of people with flow-
ers in Istanbul. The arriv-

al of the convoy from the air-
port to Taksim Square was
full of unforgettable scenes.
Thousands sang our national
anthem in front of the Atatirk
statue in the Taksim. Our ath-
letes were given an audience
by President ismet inénii and
Prime Minister Hasan Saka.

Fight over
Professionalism

Fiscal contributions made
to the wrestlers, who had
put their marks on a great
success and had our flag
raised along with our na-
tional anthem in London
1948 Olympic Games, and
to Ruhi Sarialp who won our
first Olympic medal in ath-
letics caused a tumult in

Turkish sports before the
1952Helsinki Olympic Games.

The wrestlers Nasuh Akar,
Gazanfer Bilge, Halil Kaya and
Yasar Dogu as well as the ath-
lete Ruhi Sarialp were exclud-
ed from the Helsinki Olympic
Games team by Danyal Akbel,
General Director of Physical
Training and President of the
National Olympic Committee
of Turkey. Burhan Felek was
suspended from membership
of the Central Counseling
Board and from the General
Secretariat of the Turkish
Olympic Committee. Resit
Saffet Atabinen, represent-
ative of 10C in Turkey re-
signed. Later, Burhan Felek,
as he was declared later not
guilty, was restored to his for-
mer duties. Upon this, Danyal
Akbel, President of the
Turkish Olympics Committee
and General Director of
Physical Training had to re-
sign. The National Olympic
Committee was dissolved and
a new one was formed. Upon
these developments, 10C de-
cided to exclude Turkey from
the games until an inde-
pendent National Olympic
Committee of Turkey was es-
tablished. Turkey was to par-
ticipate in the Helsinki Games
only by a special permission.

Serbest giireste dérdiincii olan irfan Atan. Helsinki'de yarisan yedi Fenerbahceli Atlet: Ekrem Kocak, Turhan Goker, Osman Cosgiil, Halil Ziraman, Ruhi Sarialp, Dogan Acarbay ve Avni Akgiin.
irfan Altan who came fourth in freestyle wrestling. Seven Fenerbahce athletes who competed in Helsinki: Ekrem Kocak, Turhan Géker, Osman Cosgiil, Halil Ziraman, Ruhi Sarialp, Dogan

Acarbay ve Avni Akgun.
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VakifBank Dunya Sampiyonu
World Champions: VakifBank

FIVB Kadinlar Diinya Kuliiplerarasi Voleybol Sampiyonasi’nda tiim rakiplerini yenerek

finale yiikselen VakifBank, finalde Brezilya'nin giiclii temsilcisi Unilever Volei'yi de 3-0'la
gecerek tarihi bir basariya imza atti. VakifBank gecen sezon Avrupa Kadinlar Sampiyonlar
Ligi, Acibadem Kadinlar Ligi ve Tiirkiye Kupasi sampiyonluklarinin yani sira Siiper Kupa'yi da
muzesine goturmeyi basarmisti.

VakifBank; reaching the finals by beating all their opponents, defeated Brasil’s powerful
representatives Unilever Vole 3-0 in the finals of the FIVB Women'’s Club World Volleyball
Championship, underwriting a historical success. VakifBank’s achievements in the last
season also included the championships in CEV European Champions League, the Turkish
League, the Turkish Cup and the Turkish Super Cup.




T svicre'nin Zirih kentin-

de gerceklestirilen FIVB
Kadinlar Diinya Kultplerarasi
Voleybol Sampiyonasi fi-
nal maginda VakifBank,
Brezilya'nin Unilever Volei ta-
kimini 25-23, 27-25 ve 25-
16'lik setlerle 3-0 yenerek ku-
payl mizesine gotirdu. Filede

gecen sezon Avrupa Kadinlar
Voleybol Sampiyonlar Ligi,
Acibadem Kadinlar Ligi ve
Turkiye Kupasi'nda yuzl gu-
len, Stiper Kupa'yl da miize-
sine gotiren VakifBank st
uste besinci kupasini hava-
ya kaldirdi ve tarihi bir ba-
sarlya imza atti. Turnuvanin

akifbank took away the

Cup for their Museum by
beating Unilever Volei from
Brazil in straight sets 25-
23, 27-25, 25-16 in the finals
of the 2013 FIVB Women'’s
Club World Champs in Zurich,
Switzerland. VakifBank; having
had reached the happy end

last season in CEV European
Champions League, Acibadem
Turkish League, Turkish Cup
and the Turkish Super Cup,
won their back to back fifth
cup underwriting a histori-
cal success. Three of the indi-
vidual awards of the tourna-
ment also went to VakifBank
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bireysel ddullerinden tgl
VakifBankli voleybolcula-

ra gitti. En Degerli Oyuncu:
Jovana Brakocevic, En lyi

Orta Oyuncu: Christiane Furst,
ikinci En Iyi Smacér: Goézde
Sonsirma oldu.

Turnuvada B Grubu’nda yer
alan temsilcimiz, ilk magin-

da ABD'den lowa Ice'l 3-O'la
gecti. ikinci randevusunda, fi-
nalde de rakibi olan Brezilyali
Unilever Volei'yi 3-1 yenen
VakifBank liderlige uzandi.
VakifBank, yari finalde Cin'in
Guangdong Evergrande taki-
mini zorlanmadan 3-0 mag-
lup etti. Sari-Siyahlilar ayni
kupada daha 6nce 2011 yi-
linda final oynamis ancak
Rabita Baki'yl asamamis-

t1. Dlinya sampiyonluguna ula-
san ilk Tdrk takimi ise 2010'da
Fenerbahce olmustu.

VakifBank Antrendrl Giovanni
Guidetti, ¢ kupa kazandik-
lari sezonun ardindan bdy-

le bir basari daha elde ettikle-
riicin mutlu oldugunu séyle-
di. Guidetti, “Aramiza yeni ka-
tilan oyuncularla birlikte hari-
ka bir turnuvayi geride birak-
tik. ilk sayidan, sampiyonluk
anina kadar sahada micadele
eden tim oyuncularimla gurur
duyuyorum.” dedi.

Kulip Bagkani Osman Demren
ise “Yenilgisiz Tirkiye ve

Avrupa sampiyonluklarinin
ardindan simdi de yenilgisiz
diinya sampiyonu olduk. Artik
bunun étesi yok.” diye konustu.

Sampiyonada siralama su se-
kilde olustu:

1. VakifBank (Tirkiye)

2. Unilever Volei (Brezilya)

3. Guangdong Evergrande (Cin)
4. Volero Zurich (isvicre)

5. lowa Ice (Amerika)

6. Kenya Prisons (Kenya)

players: Most Valuable Player:

Jovana Brakocevic, Best
Middle Blocker: Christiane
Fiirst and 2" Best Outside
Spiker: GAzde Sonsirma.

Our representatives beat
lowa Ice of USA 3-0 in their
first match in Group B. In the
second meeting, defeating
Unilever Volei of Brasil 3-1,

who later became their oppo-

nents in the finals, VakifBank
reached out to the Group
leadership. VakifBank com-
fortably won 3-0 against

China‘a Guangdong Evergrande
at the semi-finals. The yel-
low-black colours team had
had played the finals of the
same Championships before,

in 2011, however could not
have surpassed Rabita Baku.
The first Turkish team to be-
come the world champions was
Fenerbahce, in 2010.

VakifBank coach Giovanni
Guidetti, saying that he was very
happy to have achieved such a
success at the end of a season
with three cups, went on say:

“Together with the new play-

ers joining us, we have left be-
hind a wonderful tournament. |
am proud of all my players who
have struggled from the very
first point to the moment of be-
coming the champions.”

Club President Osman Demren
said: “After becoming Turkish
and European champions un-
beaten, we are now the world
champions, yet again unbeaten.
Ne plus ultra.”

The final placements of the
Championships were:

1. VakifBank (Turkey)
2. Unilever Volei (Brasil)

3. Guangdong Evergrande
(China)

4. \Volero Zurich (Switzerland)
5. lowa Ice (USA)

6. Kenya Prisons (Kenya)
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Olimpik Spor Dallarini Taniyalim
Let's Get to Know Olympic the Sports

Kis Sporlari / Wint,
‘.

uz Hokey
ce Hockey

L'



uz Hokeyi adindan da an-

lagilacadr gibi buzun ize-
rinde iki takimla oynanan bir
spor dalidir. Hokey, pak deni-
len sikistiritmig plastik bir top-
la oynanir. Oyuncular hokey
patenleriyle sahada yer alir.
Hokey sopalariyla paki (dis-
ki) kontrol etmeye calisip, paki
kaleye sokarak sayi kazanirlar.
Takimda biri kaleci olmak Uze-
re alti oyuncu molasiz oynar.
Aslen bir takimda 20'den fazla
oyuncu vardir. Bir oyuncu ku-
rallari ihlal ederse hakem ceza
olarak takimi bir sireligine bes
kisiyle oynatir. Maclar 20 daki-
kalik Gi¢ devreden olusur.

Buz Hokeyi Sahasi

Oyun sahasinin boyutlari en
cok 61 metre, en azise 56
metre uzunlugunda ve 30
metre eninde olmalidir. En
fazla 7 ila 8.5 metre yaricap-
ta olan sahanin koseleri oval-

dir. Buz sahasinin yanlari ‘bord’

olarak bilinen agag veya plas-
tik bir duvarla cevrilmistir.
Buzun Ustiinden 6lculdiiginde
1.17 metreden al¢ak veya 1.22
metreden ylksek durumda bu-
lunur. Yan duvarlarin altinda,
15 ila 25 santimetre yiksekli-
ginde ve sari renkte bir tekme

Buz Hokeyi / Ice Hockey

bandi vardir. Kurallarda belir-
tilen resmi isaretlemelerin di-

sinda, butlin buz yizeyi ve cev-

resindeki duvarlar beyaza bo-
yanmig sekildedir.

Tarihcesi

Tarihte bircok kaynak, kagi-
g1 egimli sopalarla bir nesne-
ye vurularak oynanan oyun-
larin cok eski caglardan beri
var oldugunu isaret etmekte-

dir. Ornegin, Misir'daki dev ta-

pinaklarda bulunan 4000 yil-

lik cizimler ¢cim hokeyine ben-

zeyen bir sporu anlatmakta-
dir. Ayni sekilde, Avrupa’nin
kuzeybatisinda, irlanda’da
1366 yilinda gecerli olan
Kilkenny Kanunlari, sakatlik-
larin ortaya ¢cikmasina ne-
den olan sopa ve topla oy-
nanan oyunlari yasaklamistir.
Yine irlanda’da cikarilan 1527
Galway Kanunlari kii¢ik bir
top ve sopa ile oynanan bir
oyuna deginmistir.

Hokey kelimesinin nereden
geldigine dair kesin bir bilgi
bulunmamaktadir. Ancak var-
sayimlara gore Eski Fransizca

‘hoquet’ (coban degnedi) keli-

mesinden, bazilarina gore ise
Hollandaca bir kelime olan

‘hokkie'den (gercek anlami

ce hockey, as is evident

from its name, is a sport
played on ice with two teams.
It is played with a hard rubber
disc called ‘puck’ The skaters
use sticks to shoot the puck
into their opponent’s net to
score points. Players wear ice
hockey skates on the playing
surface. There are six players,
including the goal keeper, on
a team playing without time-
outs. A team comprises of 20
players. If a player violates the
rules, the referee makes the
team to play with five play-
ers for a period as a penal-
ty. A game consists of three
20-minute periods.

Ice Hockey Playing
Surface

The game is played on a white
ice surface known as a “rink”
The dimensions of the rink
are; maximum size: 61 metres
long by 30 metres wide, min-
imum size: 56 metres long by
26 metres wide. The corners
shall be rounded in the arc of
a circle with a radius of 7 to
8,5 metres. The rink is sur-
rounded by a wooden or plas-
tic wall known as the “Boards.
They shall be not less than

1,17 metres and not more
than 1,22 metres in height
above the level of the ice sur-
face. At the lower part of the
boards are fixed with a ‘Kick
Plate, yellow in colour, 15 to
25 cmin height above the ice
surface level. The ice surface
is white in colour except as
specified under the rules

History

According to a number of
sources, curved stick and ball
games existed since the earli-
er ages. An example; ancient
drawings dated circa 4000
B.C. found in Egyptian temples
feature a similar game to field
hockey. Similarly, in Ireland,
north-western Europe, the
Statutes of Kilkenny banned
the games played with sticks
and rocks to prevent injuries
in 1366. Again in Ireland, the
Galway Statutes dated at 1527
make reference to a game de-
fined as hurling a little ball
with sticks.

The word hockey itself is of
unknown origin, although it
is likely a derivative of Middle
French word ‘hoquet’ (a shep-
herd's crook) according some
suppositions and Dutch word
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kultibe ama gol anlaminda
kullanilmaktaydi) tiremistir.

Uluslararasi Hokey Arastirma
Toplulugu'na gére, ‘pak’ ke-
limesi ise iskoc ‘puc’ ya da
irlandaca ‘poc’ kelimele-
rinden tiremistir. Bunlar
ingilizce'deki ‘poke’ yani ‘diirt-
me" anlamina gelir.

Kayda gecen ilk hokey macla-
riise Kingston ve Halifax'daki
ingiliz subaylar arasinda
1850'li yillarin ortalarinda oy-
nanmigstir. 1870lerin basin-
da, bilinen ilk buz hokeyi ku-
rallar Montreal'deki McGill
Universitesi 6grencileri tara-
findan yazilmig ve bunlar tari-
he gecen ilk yedi kural olmus-
tur. Bu kurallar oyuncu sayisi-
ni takim basina dokuz kisi ola-
rak belirlerken, top yerine kare
seklinde bir pak getirmigti.

Uluslararasi Hokey
Arastirmalari Toplulugu 3 Mart
1875'deki Montreal Victoria
Paten Pisti'ndeki oyunu ken-
dine bagslangi¢ alir. Bu oyun,
daha 6nceden belirlenen bir
tarih ve yerde oynanan, sonuc-
larr kayit altina alinan, belirli iki
takim arasinda oynanan tarihin
tanik oldugu ilk karsilasma ol-
masi agisindan énem tagir.

Modern Hokeyin
Kurulusu

Yazar Haliburton'un kayit-
larina gére, modern hokey
Windsor, Nova Scotia'da dog-
mus ve ‘Colonel Hokey" adin-
da bir kiginin ismi verilmis-

tir. Modern hokeyin kurulusu
Montreal merkezlidir. 3 Mart
1875'te kapall bir buz pistin-
de oynanan ilk ma¢ Montreal
Victoria Buz Pisti'nde ger-
ceklesmistir. Bu mag James
George Aylwin Creighton ve
bazi McGill Universitesi 6gren-
cileri tarafindan organize edil-
mistir. ilk buz hokeyi kuliibii de
McGill Universitesi Buz Hokeyi
Kuliibi adiyla 1877 yilinda
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kurulmustur. Buz hokeyinin
ilk sampiyonasi Montreal'de
her yil organize edilen Kis
Festivali'nde duzenlenmig

ve McGill takimi ‘Festival
Kupasi'ni (Carnival Cup) kazan-
mistir. Avrupa'da ise, 1885 yi-
linda Oxford Universitesi Buz
Hokeyi Kulibi ile Cambridge
Buz Hokeyi Kullibi arasinda
isvicre'nin St. Moritz kentinde
oynanan mag, Avrupa kitasi-
nin taniklik ettigi ilk mac ola-
rak degerlendirilmektedir.

Uluslararasi hokey karsl-
lagmalarini ydnetmek igin
1908'de kurulan ‘The Ligue
Internationale de Hockey sur
Glace' (LIHG) buz hokeyi sporu-
nun dinya ¢apindaki yénetim
birimidir. 20. yizyilin ortalarin-
da, 1958'de bu kurulusun adi
dediserek ‘International Ice
Hockey Federation’ (IIHF) ol-
mustur. Dizenlenen ilk Avrupa
Sampiyonasini 1910 yilinda
ingiltere kazanmistir.

Tiirkiye'de Buz Hokeyi
Resmi bir dayanagi olmamakla
birlikte, XX. yuzyilin baglarin-
da Istanbul’a cesitli tilkelerden
gelen askerlerin donmus sular
zerinde buz hokeyi oynadig
ve bu sporu gelistirmeye calis-
t1§1 bilinmektedir.

Buz hokeyinin Tirk spor-

cular tarafindan oynan-

maya baglamasi Ankara
Atatlirk Buz Pisti'nde, Genglik
Parki'min donmusg havuzlarin-
da ve istanbul'da Korukent
Buz Pistinde 80°li yillarin
baslarinda gerceklesmis-

tir. Ankara'da Amerikali Subay
Glenn Brown'un ve istanbul'da
Sinisha Tomic'in antrendrli-
glinde, son derece kisitli mal-
zeme imkanlariyla buz hoke-
yi oynamaya baslayan Ankarall
ve Istanbullu iki grup genc,

ilk kez 9 Ocak 1988 tarihin-
de Ankara Ataturk Buz Pistinde
yaklasik 200 seyirci 6ninde

‘hokkie" (literally meaning a
shack but also used for a goal)
according to others.

The origin of the word puck
is obscure: According to the
Society for International
Hockey Research (SIHR) the
name is related to Scottish
Gaelic word ‘puc’ or the

Irish ‘poc’ meaning “to poke”
in English.

The first ice hockey matches
has been played among the
English officers in Kingston
and Halifax in mid-1850s. The
first known sets of rules, the
seven rules, for ice hock-

ey were codified by McGill
University students in 1875.
These rules had determined 9
players for each team and a
square puck.

SIHR accepts the hockey
match played on March 3,
1875 at the Victoria Skating
Rink in Montreal as the first
specific game of hockey in

a specific place at a specif-

ic time, and with a record-

ed score, between two identi-
fied teams.

Instituting Modern
Hockey

Based on Haliburton's ac-
count the modern hock-

ey was invented in Windsor,
Nova Scotia, and named af-
ter an individual (Colonel
Hockey). Montreal is at the
centre of the development
of modern ice hockey with

a match played on March 3,
1875 at the Victoria Skating
Rink. The match was organ-
ized by James Creighton and
some other students of the
McGill University. The McGill
University Hockey Club, the
first hockey club established,
was founded in 1877. The first
championship of ice hock-
ey was featured in Montreal's
annual Winter Carnival and

the McGill team had won the

“Carnival Cup’ In Europe, it is

believed that the first match
was the one between the
Oxford University Ice Hockey
Club and the Cambridge
University Ice Hockey Club in
St. Moritz, Switzerland in 1885.

Ligue Internationale de Hockey
sur Glace (LIGH), established

in 1908, was the worldwide
governing body for ice hock-
ey. In 1958 the institution was
renamed as International Ice
Hockey Federation (IIHF). The
first European Championships
was won by England in 1910.

Ice Hockey in Turkey

Despite the lack of any sup-
porting official documents, it is
believed that the soldiers com-
ing from different countries
played ice hockey on frozen
surfaces and tried to develop
this sport in Istanbul.

The first time ice hockey start-
ed to be played by Turkish ath-
letes occurred in early 80s

at Ataturk Ice-Skating Rink

in Ankara and Korukent Ice-
Skating Rink in Istanbul. Two
groups of youngsters from
Ankara and Istanbul, who has
started playing ice hockey with
very limited equipment, played
their first match on 9 January
1988 at the Ataturk Ice-Skating
Rink in Ankara in front of 200
spectators at a minus 15 de-
grees Celsius temperature.
Their coaches were Glenn
Brown, an American offic-

er in Ankara and Sinisha Tomic
in Istanbul.

With the inauguration of
Turkey's first Olympic ice hock-
ey rink, the Skating Palace (Bel-
Pa), in February 1989 in Ankara,
activities gained speed and the
first files regarding ice hockey
was opened within the Ministry
of Sports.



—15 derece sicaklikta kar-
sl karslya gelerek buz hokeyi
mac! yapmislardir.

1989 yilinin Subat ayinda
Ankara’'da Turkiye'nin ilk olim-
pik buz hokeyi sahasi olan
Paten Sarayi'nin (Bel-Pa) acil-
maslyla ¢alismalar daha da
hizlanmig, ddnemin Spor
Bakani ile gorastilmus ve ilk
buz hokeyi dosyasi agilmistir.

Ayni yil Tarim Kredi
Kooperatifleri Spor Kuliibi'niin
maddi katkilariyla yurt disin-
dan buz hokeyi malzemele-

ri getirilmis, sporcularin kendi
imkanlari ile stinger ve plastik-
ten yaptiklar malzemelerinin
yerini gercek hokey malzeme-
leri almaya baslamistir.

1989 yili ortalarinda Cuineyt
Kozan ve Fahri Pasli tarafindan
kurulan ilk hokey okulu Tirk
buz hokeyi adina atilmis en
énemli adimlardan biridir. Buz
hokeyine bu okulda baglamig
sporcularin bazilari hala A Milli
Buz Hokeyi Takimimiz kadro-
sunda yer almaktadir.

Ankara Paten Saray1 1989

yili sonlarinda Ankara Tarim
Kredispor ve istanbul Paten
Kullibu arasinda oynanan ku-
rallara uygun ilk buz hokeyi
macina ev sahipligi yapmstir.

1990 yilinin baginda Ankara
BiyUksehir Belediyesi Spor
Kulibl buz hokeyi bransini ag-
mis ve Ankara Tarim Kredispor
oyuncularinin tamamini trans-
fer ederek buz pistlerinde yeri-
ni almistir.

Buz hokeyi branginin Turkiye
Kayak Federasyonu'na bag-
lanmasinin ardindan 1990
yilinin Ocak ayinda diizen-
lenen ‘Ocak 1990’ isim-

li sampiyona, Tlrkiye'de ya-
pilan ilk resmi sampiyonadir.
Ankara BuyUksehir Belediyesi,
Istanbul Paten Kuliib{i, Ankara
Atatirk Buz Hokeyi Takimi

ve istanbul Bogazici Patina;
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Kuliibi'niin katildigi sampiyo-
nanin galibi Ankara BlyUksehir
Belediyesi olmustur.

S8z konusu mag ve sampiyo-

nanin yerli basinda ¢okca yer
alarak, Tirkiye'de buz hokeyi-
nin tanitilmasina olan katkila-
rindan dolay! 6nemi blyuktar.

Buz hokeyi bransi 1991 yi-
linda Tlrkiye Buz Sporlari
Federasyonu'nun kurul-
masiyla, Trkiye Kayak
Federasyonu'ndan ayrilmis ve
artistik patinaj bransi ile bir-
likte yeni kurulan federasyo-
nun catisi altinda toplanmis-
tir. Tirkiye ayni yil Uluslararasi
Buz Hokeyi Federasyonu'na
(IHF) Gye olmus ve 1992 yilin-
da yapilacak olan IIHF Dlnya
Sampiyonasi C Grubu misa-
bakalarina katilmak icin A Milli
Takimimiz olusturularak ¢alis-
malara baslanmistir.

Artan ilgiyle beraber spor-

cu sayisindaki yikselis, dnce
Ankara BulyUksehir Belediyesi
blnyesinde ikinci bir takim ku-
rulmasiyla ¢ok kisa bir stire
sonra da bu takimin oyuncula-
rinin, Ali Giiven, Kagan Karaca
ve Nevzat Dodan'in degerli
katkilariyla kurulan Ankiler Buz
Hokeyi Kulibii'nd olusturma-
siyla sonuclanmistir. Ankiler'in
antrendrliigini tlkemizde
Atase olarak gorev yapan ve
bir siire Ankara BlyUksehir

Thanks to the fiscal contri-
butions made by the Sports
Club of Agricultural Credit
Cooperatives, official ice
hockey equipment were im-
ported, replacing the sponge
and plastic make-do equip-
ment made by the athletes.

The first hockey school cre-
ated by Ciineyt Kozan and
Fahri Pasliin mid-1989 repre-
sents one of the most impor-
tant steps taken in the name
of Turkish ice hockey. Some of
the athletes who have start-
ed playing ice hockey in that
school are now wearing the
shirts of the National Ice
Hockey Team.

Ankara Skating Palace host-
ed the first official ice hockey
match between Ankara Tarim
Kredi Sports Club and istanbul
Paten Club in late 1989.

The Metropolitan Municipality
of Ankara opened the

ice hockey branch with-

in the Ankara Metropolitan
Municipality Sports Club and
transferred all the players of
Tarim Kredi Sports Club in en
early 90s.

The first official champi-
onship in Turkey was the

one called January 1990
Championships’ held in
January 1990, right after the
attachment of ice hockey in to

Turkish Ski Federation. Ankara
Metropolitan Municipality
Sports Club was the winner

of the Championships where
istanbul Paten Club, Ankara
Atatlirk Ice Hockey Team and
istanbul Bogazici Patinaj Club
competed. Receiving extensive
national media coverage, the
Championships’ has played an
important role in the promotion
of ice hockey in Turkey.

Ice hockey was separated from
the Turkish Ski Federation upon
the establishment of Turkish
Ice Sports Federation in 1991
and took its place, together
with figure skating, under the
new Federation.

Turkey became a member of
the International Ice Hockey
Federation (IIHF) same year and
forming the National Ice Hockey
Team, started the preparations
for participating at the IIHF
1992 World Championships.

Increased interest in the

sport and the number of ath-
letes resulted in; first, crea-
tion of a second team within
the Metropolitan Municipality
structure and soon afterwards
foundation of the ‘Ankiler Ice
Hockey Club’ by the players of
this team with contributions by
Ali Giiven, Kagan Karaca and
Nevzat Dogan.

Canadian Rino Ouellette, who
was serving as an Attaché

in our country and also
coached Ankara Metropolitan
Municipality Sports Club for a
while, coached the Ankiler Club,
transferred and raised the suc-
cessful players from the hockey
school and assisted Turkish ice
hockey to develop.

Ankiler Ice Hockey Club was
the winner of the tournament
in 1992 where they compet-
ed with Ankara Metropolitan
Municipality Sports Club,
Istanbul Paten Club and
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Belediyesini de calistiran,
Kanada'li Rino Ouellette yapmisg,
hokey okulunda basarili olan
hokeycileri Ankiler Buz Hokeyi
Kuliibi'ne alip yetistirerek Tiirk
buz hokeyine biyiik faydalar
saglamistir. Ankiler Buz Hokeyi
Kuliibt, 1992 yilinda, Ankara
Biyiiksehir Belediyesi, istanbul
Paten Kuliibii ve istanbul istinye
Paten Kuliibi'niin de katildigi
turnuvanin sampiyonu olmustur.
Bu turnuva 1993 yilinda kurula-
cak olan ilk Turk Buz Hokeyi Ligi
icin zemin hazirlamistir.

itk kez 1992 yilinda yapilan

ve takip eden senelerde fede-
rasyonun programina eklene-
rek her sene tekrarlanan ha-
kemlik seminerleri yogun il-
giyle karsilanmis ve giinimuz-
de Uluslararasi Buz Hokeyi
Federasyonu'nun organize etti-
§i turnuvalarda gorev yapan ha-
kemlerin yetismesinde biyuk
rol oynamistir.

1993 yilinda gerceklestirilen

ve ileriki senelerde de diizen-

li olarak tekrarlanan antrendr-
LUk kurslarr ile antrendrlik gore-
vinin dnemi iyice benimsenmis,
uluslararasi arenada ve milli ta-
kimlarimizin basinda gérev ya-
pan pek ¢cok degerli antrendriin
yetismesine olanak saglanmistir.

1993 yilinda Cilineyt Kozan'in
6nderliginde Cimos Buz Hokeyi
Kullibli, Nevzat Dogan’in én-
derliginde Yikselis Koleji, Fahri
Pasli'nin 6nderliginde Ayse Abla
Koleji ve Biylk Kolej, Serhat
Enyiice &nderliginde Polis
Akademisi hokeyci yetistirmeye
baslamis ve lisansli sporcu sayi-
sinda kisa zamanda buyuk artis-
lara vesile olmustur.

Giderek artan rekabet, kulliple-
rin yurt digindan Deniz Toraman
(TUR), Ertug Girhan (TUR),
Sergei Kislitsin (RUS), Stoian
Bachvarov (BUL), Emil Damev
(BUL), Kostantin Mihaylov (BUL),
Rossen Stefanov (BUL), Oleg
Moudrov (UKR), Troy Davis (CAN),
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James Cardone (CAN), Colin
Dudunsky (CAN) gibi deger-

li isimleri tranfer etmeye zor-
lamis, bu da Tirkiye'de ho-
key kalitesinin artmasina

ve 1997 yilina kadar Dinya
Sampiyonalarinda galibiye-

ti olmayan A Milli Takimimizin
Yeni Zellanda karsisinda aldig

ilk galibiyeti ile sonu¢lanmistir.

Basarilar-Madalyalar

¢ 15-21 Nisan 2012 tarihleri
arasinda Erzurum ilinde ya-
pilan Biyiik Erkekler Diinya
Sampiyonasi'nda yenilgi-
siz bir Ust gruba cikilarak, 21
yil aradan sonra ilk kez altin
madalya alind.

¢ 28 Adustos-01 Eylil 2012 ta-
rihlerinde arasinda Koca-
eli'de gerceklestirilen 16 Yas
Alti Balkan Buz Hokeyi Birligi
Turnuvasi'nda gimis madal-
ya kazanildi. Bu organizasyon
icin federasyonumuza 2012
Yili Baris ve Spor Odiilii la-
yik goraldd.

e 07-09 Aralik 2012 tarihleri
arasinda izmir'de yapilan Ka-
dinlar Duinya $ampiyonasi'nda
milli takimimiz ilk defa bir tst
tura yukselerek altin madal-
ya kazand..

* 6-11 Subat 2013 tarihlerin-
de Kocaeli'de diizenlenen 18
Yas Alti Diinya Sampiyona-
si'nda bronz madalya kaza-
nilarak dnemli bir basariya
imza atildu.

Istanbul Istinye Sports Club.
This tournament laid the
groundwork for the first Ice
Hockey League of Turkey to be
established in 1993.

The Referees' Seminars, held
in 1992 for the first time and
repeated annually within the
programme of the Federation,
attracted great interest and
played a great role in rais-

ing the Turkish referees who
nowadays serve in the tourna-
ments organized by the IIHF.

The importance of coach-

ing has been understood and
coaching courses held in
1993 for the first time and re-
peated annually since, helped
raising talented coaches who
now serve at our nation-

al teams and in internation-
al arena.

Cimos Ice Hockey Club un-
der the leadership of Clineyt
Kozan in 1993, Yikselis
College under the leadership
of Nevzat Dogan, Ayse Abla
College and BlyUk College
under the leadership of
Serhat Enyiice and the Police
Academy started raising hock-
ey players in 1993, leading to
a great increase in the num-
ber of licensed players within
a very short period.

Increasingly competitive en-
vironment forced the Turkish
clubs to transfer valuable
names like Deniz Toraman

(TUR), Ertug Giirhan (TUR)
and Stoian Bachvarov (BUL),
Emil Damev (BUL), Kostantin
Mihaylov (BUL), Rossen
Stefanov (BUL), Oleg Moudrov
(UKR), Troy Davis (CAN), James
Cardone (CAN) and Colin
Dudunsky (CAN) from abroad,
which led to an increase at
the level of hockey in Turkey
and culminated with the first
victory of the National Team
against New Zealand.

Successes-Medals

e Turkey's first gold med-
al won, unbeaten, at the
[IHF Division Il World
Championship which
took place from 15 to 21
April 2012 in Erzurum
and Turkey's promotion to
Division Il B for 2013.

Silver medal won at 1°
Balkan (U-16) Ice Hockey
Festival held on August
28-September 1, 2012 in
Kocaeli. Turkish Ice Hockey
Federation received 2012
Peace and Sport Award.

Turkish women's team won
the Group B Qualification
tournament for the 2013
IIHF Women's World
Championship Division Il
held on December 7-9,
2012 in Izmir.

Bronze medal won at the
U-18 World Championship,
hosted in Kocaeli on 6-11
February 2013.

Orhan Duman, President of the
Turkish Ice Hockey Federation,
answered our questions:

m We see that the Turkish
Ice Hockey League was
established only two
years after the foundation
of the Federation in 1991.
Do you believe that the
now 20 years-old League
has increased the inter-
est in ice hockey in Turkey
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Tarkiye Buz Sporlari
Federasyonu Baskani Orhan
Duman kendisine yoneltti§imiz
sorulari soyle yanitladr:

m Tiirkiye Buz Hokeyi
Federasyonu'nun kurulu-
sundan (1991) iki yil son-
ra Buz Hokeyi Ligi'nin
olustugunu gériiyoruz. Bu
yil 20. yasini dolduran li-
gin, iilkemizde buz hokeyi
sporuna olan ilgiyi artir-
digini ve hedeflenen geli-
simi gosterdigini diisiinii-
yor musunuz?

m “20 yillik bir federasyon ola-
rak 2006 yilinda diger buz
sporlarindan ayrildik ve tama-
men kendi bransimiza agirlik
verdik. Bu siire¢ icerisinde buz
tesislerimizin az olmasina rag-
men, yeni acilan tesislerinin
bulundugu illerdeki buz hokeyi
kuliiplerinin liglerde gdstermis
olduklari basari ve micadeleler
bu spora olan ilginin artiginin,
hedeflenen gelisimin gercek-
lestiginin gdstergesidir.”

m Buz Hokeyi iilkemizde
heniiz emekleme asama-
sinda olan bir spor ola-
rak kabul goriiyor. Buz
Hokeyi Federasyonu ola-
rak yeni sporcular kazan-
mak adina altyapi ve te-
sislesme hareketlerini ar-
zulanan diizeyin neresin-
de goriiyorsunuz?

m “Buz hokeyinin tanitimi ve
yayginlasmasi icin gerek kulup-
lere gerekse diger kuruluslara

destek vererek alt yapinin ge-
lismesi icin énemli calisma-
lar yapmaktayiz. Tesislerimizin
az olmasi sebebiyle su an igin
sadece beg ilimizde faaliyet
gostermekteyiz. Buz Hokeyi
Federasyonu olarak 10 ilde
daha buz tesisleri agilmasi yo-
niinde projelerimiz hazirlan-
makta olup, gerekli calismalar
devam etmektedir.”

m Siiphesiz bir sporun kal-
kinabilmesi ile izlenirli-
gi adina sponsorluk ve
yayin haklari onemli bir
yer tutuyor. Bu konuda-
ki calismalar ve gelisme-
ler nelerdir?

m “Buz hokeyinin tanitimi ve

desteklenmesi yéniindeki ca-
lismalarimiz sonucunda son iki

yilda 500 bin TL Gzerinde spon-

sorluk geliri elde edilmistir.
Gecmis yillarda sponsorluk ge-
lirlerinin olmadigi da g6z 6nii-

ne alindiginda, bu biyik bir ba-

sarinin gostergesidir.”

m Eklemek istediginiz bir
sey var mi?

m “Son iki yilda sporcu sayimiz-
da % 70 oraninda artis olmus,
hem antrendr hem de hakem
sayilarimizda ciddi yikselme-
ler yaganmistir. Ayrica ulusla-
rarasi organizasyonlarda Tiirk
hakemlerimize gorevler veril-
meye baslanmistir. Bunun yani
sira, Tirk Milli takimizda da go-
rev yapan bir kadin sporcu-
muz Cek Cumhuriyeti'ndeki

bir kuliibe transfer olmus ve
ustlin basari gostermektedir.
Federasyonumuzda ¢esitli ku-
rullarda gorev yapan Serhat
Enylce'ye Uluslararasi Buz
Hokeyi Federasyonu'nun (IIHF)
organizasyon kurulunda gérev
verilmistir. Son iki yilda tlkemi-
zin tanitiminin yeterince yapil-
mas! ve alinan organizasyon-

larda g6stermis oldugumuz ba-

sarilar nedeniyle yeni ve biylk
sampiyonlarin lkemize alin-
mas! saglanmistir.”

and attained the target-
ed development?

m "We were separated

from the other ice sports in
2006 and as a 20 years-old
Federation we focused our
attention on our sport sole-
ly. Despite the insufficiency of
the venue infrastructure, the
struggle and successes main-
tained by the ice hockey clubs
from the provinces where
new facilities were opened at
the Leagues, indicate the in-
creased interest in the sport
and the attainment of target-
ed development.”

mlce hockey is regard-

ed as a sport that is at

an early stage of devel-
opment in Turkey. As the
Ice Hockey Federation
how do you assess, in the
name of raising new ath-
letes, the level of the fa-
cilities infrastructure

m "We are working in collabo-
ration with the clubs and other
institutions we support in order
to develop the infrastructure
for the promotion and wide-
spreading of ice hockey. Due to
the insufficiency of the facili-
ties, today we are active only in
five provinces. The Federation
is in the process of project de-
velopment to enable the con-
struction of ice sports facilities
in 10 other provinces.”

m Broadcasting rights and
sponsorship are surely
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important for a sport to
develop and be followed
by masses. What are the
activities and develop-
ments in this respect?

m “We have received over 500
thousand Liras from sponsor-
ships in the last two years. This
is a great achievement, if you
consider that there were no
sponsorship revenues at all in
the previous years.”

m Anything you would like
to add?

m “There has beena 70 % in-
crease in the number of play-
ers and serious escalations

in the numbers of referees
and coaches over the last two
years. Besides, more Turkish
referees are being appoint-
ed to international organiza-
tions. Additionally, a woman
player from our National Team
has been transferred to Czech
Republic where she displays

a successful performance.
Serhat Enylce, who serves

in different councils of our
Federation, has been appoint-
ed to the Competition & Inline
Committee of the International
Ice Hockey Federation. Thanks
to the promotional activities
of Turkey and the success-

ful organizations realized in
our country, we won the right
to host new and important
championships.”

Olympic World 97



uz pateni, buzlu zemin-

de alti kizakli patenle ka-
yarak yapilan estetik yonin on
planda yer aldigr bir spor da-
Lidir. Artistik buz pateni ise bi-
reysel, ¢ift ya da grup ola-
rak buz Ustiinde dons, atla-
yis, kaldiris, adim dizisi gibi ha-
reketlerin yapildigr bir olimpi-
yat sporudur. Patenler, 3-4 mi-
limetre genisliginde celiklerin
vidalanmasi yardimiyla buzun
tizerinde kolay kaymay sagla-
maktadir. Durmak, sigramak ve
glic saglamak, celik kisimla-
rin énine cakili olan altr adet
¢rkinti sayesinde kolaylasti-
rilmistir. Buz pateninde ¢ift-
ler, aralarinda sabit bir mesa-
fe koruyarak buz dstiinde bir-
birlerine yakin durmalidir. Her
dansin mazigiyle uyumu ve ta-
kimlar halindeki hareketle-
ri tek viicut olarak ne kadar iyi
ve nasil icra ettikleri Gzerinden
degerlendirilirler. Buz dan-
si U¢ evreye sahiptir. Zorunlu
dans Uluslararasi Buz Pateni
Federasyonu (ISU) tarafindan
belirlenir. Ciftler, mizigin tem-
posuna ve ritmine uygun hare-
ketler sergilemek zorundadir.
Orijinal danstaysa, ciftler ken-
dilerine ait bir koreografi ile
miizik esliginde gerekli hare-
ketleri sergilerler. Dansin ritmi
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Buz Pateni / Ice Skating

ISU tarafindan belirlenir ve
ciftlerin yliksek tempoda dans
etmeleri beklenir. Serbest
dans, ciftlerin mizik ve kore-
ografiyi belirlemesine izin ver-
se de, bazi zorunlu unsurlarin
ve sanatsal yeteneklerin sergi-
lenmesi zorunludur. Orjinallik
juri tarafindan édallendirilir.
Buz Pateni, olimpik 6l¢l
olarak kabul edilen

= 'g

30x60 metrelik
buz pistinde yapilir.

Tarihce

Buz patenine ilk kez 15.
yiizyilda Hollandali
ressam Johannes
Brugman'in bir
eserinde rast-
lanmistir,
Brugman,
buz lze-
rinde ka-
yarken diisen bir
azizeyi resmetmistir. Buz
pateninin tarihteki seyri-
ne baktigimizda ise, igin-

de goller olan lkelerde ya-
pilmaya baslandigina rastla-
riz. Ozellikle Rénesans'in bas-
lamasiyla, buz pateni kita

ce skating is a sport, prac-

ticed on ice, wearing skates
with a blade attached to the
sole of the boot, where aes-
thetics is in the forefront.
Figure skating is an Olympic
sport in which individuals,

pairs or groups perform spins,

jumps, throws footwork and
other intricate and challeng-
ing moves on ice skates. The
blades screwed to the boot,
enabling smooth sliding on
the ice, can be 3to 4
millimetres in width
and stopping,

-
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. easier with
B SiX Spurs
mounted
at the front.
Pairs in figure skat-
ing stay close to
y each other and keep
a fixed distance be-
tween them. They are
evaluated in their har-
mony with the mu-
sic and unison in per-
formance and execu-
tion as if they were a
single body. Ice danc-
ers have three stages to

jumping etc. is made

their competition: The com-
pulsory dance, determined
by the International Skating
Union (ISU) where every team
of dancers does the same
steps to the same music; the
original dance, where a mu-
sical “theme” is given for all
teams, but they skate differ-
ent programs and can pick
their music within the theme
and the free dance, where
the musical theme is more
open, and dancers can struc-
ture the program to suit their
style as a team. Originality is
awarded by the jury. Ice skat-
ing is done in rinks with the
Olympic measurement of
30x60 meters.

History

The first depiction of ice skat-
ing was seen first in a work

of art by the Dutch artist
Johannes Brugman made in
the 15" Century. Brugman's
painting shows a saint fall-
ing, ice skating. We see that
ice skating began in those
countries richly endowed with
lakes. Ice skating was wide-
spread in Europe during ear-
ly Renaissance. Skating people
were pictured in many works
of art. Ice skating surfaces



capinda Avrupa'ya yayildi.
Cesitli sanat eselerinde paten
yapan insan figrleri yer aldi.
Rdnesans boyunca, buz pist-
leri yapilmaya ve kullanilmaya
baslandi. Avrupa'nin bazi bo-
limlerinde buz pateni aristok-

ratlar ile sinirli kalsa da sonun-

da buz pateni ¢ok genis kitle-
lere uzandi. 1500'lerin sonu-
na dogru, buz pateni, kita ca-
pinda bilinir ve yapilir olmus-
tu. itk zamanlar zevk icin ya-
pilan bir faaliyet olarak basla-
mis olmasina karsin, sonunda
bir sportif yarisma halini aldi.
1760 yilinda cesitli yarismalar
diizenlendi ve ingiltere’de cok
popller bir spor haline gel-
di. 1800'LU yillar boyunca, buz

pateni yavas yavas ABD'de po-
pller oldu. Metal kelepceli pa-
tenler Philadelphia’'da 1848 yi-

linda icat edildi ve ¢ok kisa bir
zaman icerisinde patenciler
tarafindan kullanilmaya bas-
lanildi. 1870'li yillarda yapay
buz pateni pisti ingiltere’de
hizmete acilirken, 1889 tari-
hinde ilk diinya sampiyonasi
Hollanda'da yapildi.

Spor dali olarak artistik pate-
nin ortaya cikisi da epeyce es-
kiye dayanmaktadir. Artistik
paten, 18. yuzyilin ortalarinda
Britanya'da ilgi gérmeye bas-
lamis ve 1742 yilinda iskocya,
Edinburgh’da ilk artistik paten

-
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kullibd kurulmustur. 1772'de
artistik patenin kurallarinin
belirlendigi bir kural kitabi ya-
yimlanmistir. Spor, 19. yiiz-
yilda teknik olarak gelisme-

ye baslamis ve Amerikall ba-
let Jackson Haines artistik fi-
gurler kullanmayr denemis-
tir. Artistik pateninin yani sira
senkronize buz pateni, hiz pa-
teni ve kisa mesafe hiz pateni
branslarini biinyesinde barin-
diran Uluslararasi Paten Birligi
(ISU), 1892 yilinda Hollanda'da
kurulmustur. Artistik pate-

nin kural ve stilleri 20. yuzyi-
lin itk donemlerinde sekillen-
meye baglamis ve atlayis fi-
glrleri spora dahil olmustur.
1897'de ikinci kez dizenlenen
Diinya Sampiyonasi'nda ikinci
olarak itk madalyasini kazan-
diktan sonra 1901-1911 yilla-
riarasinda bir eksikle her sene
dinya sampiyonu olan Ulrich
Salchow kendi adiyla ani-

lan atlayisi icat ederek spor-
da devrim yapmistir. Diinya
Sampiyonasi'nda 1906 yilin-
da ilk kez kadinlar kategorisi
acilmistir. Artistik paten, 1908
Londra Olimpiyat Oyunlari
programina alinmis, erkekler,
erkekler ozel figlrler, kadin-
lar ve ciftler kategorisinde ya-
rismalar yapilmistir. Erkeklerde
Salchow, kadinlarda ise o yil-
larin bir baska efsanesi Madge
Syers zafere ulagmistir. Artistik

were made and used through-
out the Renaissance period.
Though ice skating was limit-
ed to aristocracy at the begin-
ning, later on was practiced
by masses. It was well known
and practiced throughout the
continent by the end of the
16™ Century. Ice skating start-
ed as an activity for pleasure
later on evolved to a compet-
itive sport. In 1760 it was a
very popular sport in England
and competitions were held. It
became popular in USA during
the 1800s. Metal blade skates
were invented in Philadelphia
in 1848 and soon were com-
monly used by skaters. The
first artificial rink was opened
in England in 1870 and the
first world championship was

held in Holland in 1889.

Figure skating as a sport dates
back a long time. Figure skat-
ing started attracting atten-
tion in Britain in mid-17"
Century and the first figure
skating club was formed in
Edinburgh, Scotland in 1742.
The first book on the rules of
figure skating was published
in 1772. The sport evolved
technically in the 19" Century
and American ballet dancer
Jackson Haines tried the first
artistic figures. International
Skating Union (ISU), govern-
ing and harbouring ice skat-
ing, speed skating and short
track speed skating alongside
the figure skating was estab-
lished in 1892 in Holland. The
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paten, 1920 Antwerp Yaz
Olimpiyat Oyunlari'nda prog-
ram dahilinde kalmis, daha
sonra 1924'te Chamonix'de ilk
kez duzenlenen Kis Olimpiyat
Oyunlarrnda resmi bir spor
dali haline gelmistir.

Tiirkiye'de Buz Pateni

Ulkemizde buz pateni ilk defa
doga kosullarinda ayakkabiya
takilan patenlerin ulagim araci
olarak kullanilmasiyla 1940'li
yillarda Kars ve Erzurum bél-
gelerinde bagladi. 1940°l yil-
larda ilk defa spor ve eg-
lence amacina dayali olarak
Ankara'daki Genglik Parki'nin
donan havuzunda paten ka-
yilmaya baslandigi gérildi.
Bu patenciler arasinda Fehmi
Tekelioglu ve diger amator pa-
tenciler bir araya gelerek ilk
resmi buz pateni kulibl kur-
ma ¢alismalarina baslamis-
lardir. 1968'de ‘Ankara Buz
Pateni, Hokeyi ve Figir Pateni
ihtisas Spor Kuliibii" 6nce der-
nek olarak kuruldu, ardindan
1971'de Beden Terbiyesi Genel
Midurligi'nce onaylandi. Bu
kullibin amaci, yapay buz pis-
ti kurulmasini saglamak ve buz
pateni sporunu dodal kosul-
lara bagli kalmaktan kurtar-
mak oldu.

1972'de Ankara Belediyesi ta-
rafindan yapilan ¢alismalar-

la itk yapay buz pistinin teme-
li atild. Bu pist 1974 yilinda
tamamlanmasina ragmen yan
tesislerinin yetersiz olmasi ne-
deniyle agilamadi. 16 Mayis
1981'de 20x30 m dlclerin-
de ilk yapay buz pisti Ankara
Kurtulus Parki'nda “Atatiirk
Buz Pateni ve Spor Tesisleri”
ad altinda agildi. Bunu Uludag
Fahri Otel'de hizmete sokulan
kicUk bir pist izledi.

1982 yilinda acilan Penguen
Kapali Buz Pateni Salonu ile
Istanbul’da daha byiik bir kit-
leye seslenmek imkani dogdu.
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1985'te Penguen Buz Pateni
Salonu kapatildi. Onun yeri-
ne 20x40 metre dlcilerinde
istanbul'un en biiyiik buz pate-
ni pisti olan Korukent Buz Pisti
ustd acik olarak hizmete girdi.
Tesisin {stu 1986'da kapatil-
di. Korukent Buz Pisti 1993'te
kapandi ve yerine daha k-
cuk olcilerde Ustl acik baska
bir pist acildi. Yine istanbul'da
4 Ekim 1985 glinl Bogazici
Patinaj Kapali Buz Pateni
Tesisleri hizmete girdi.

Ulkemizde olimpik (60 x 30
m) olciiler kriterine uygun
buz pisti 1989 yilinda Ankara
Biylksehir Belediyesi ta-
rafindan ‘Belpa Kapali Buz
Pisti” adiyla acildi. Ayni yil
istanbul'da Galleria biinyesin-
de 450 metrekare dlcilerine
sahip bir buz pisti de hizmete
girdi. Ayrica izmir Biyiiksehir
Belediyesi tarafindan aci-

lan Buca Tesisleri'nde yapay
bir pist yaptinlarak kullanima

\

rules and styles of figure skat-
ing took shape in early 1900s.
Ulrich Salchow, who won his
first medal, a silver, in 1897 at
the 2" World Championships
and later became the world
champion, except once, be-
tween 1901 and 1911, revo-
lutionised the sport with the
jump named after him.

First time the women partici-
pation was allowed was in the
ISU World Championships in
1906. Figure Skating (including
events for men, women, pairs
and special figures) was the
first winter sport to be includ-
ed in the Olympic Games held
in London in 1908. The cham-
pions were, Salchow in men
and Madge Syers, another leg-
end of those times, in wom-
en. Figure Skating was includ-
ed in the Olympic Games held
in Antwerp in 1920 and only
later, in 1924, was included in
the official programme of the

first Olympic Winter Games,
held in Chamonix, together
with speed skating.

Ice Skating in Turkey

Ice skating started in Turkey,
with blades attached to the
sole of the shoes, in 1940s
around Kars and Erzurum re-
gions for transportation pur-
poses. In late 40s people
started skating on ice for rec-
reational purposes or as a
sport at the Youth Park pool
in Ankara. Fehmi Tekelioglu
and some others among those
amateur skaters got together
to establish the first ice skat-
ing club. ‘Ankara Ice Skating,
Ice Hockey and Figure Skating
Specialty Club" was formed
as an association in 1968
and was later recognized by
the General Directorate of
Physical Training in 1971. The
goal of the club was to lead
the way for the construction
of an artificial rink.

The construction of such a
facility was started by the
Municipality of Ankara in 1972.
Two years later, even though
the construction was fin-
ished, it could not have been
put into use due to lack of
subsidiary facilities. On 16
May 1981, the first artificial
rink (20x30m) of the country,

‘Ataturk Ice Skating and Sports

Facility” at Kurtulus Park,
Ankara was opened. Soon

it was followed by another
one opened at Hotel Fahri in
Uludag, Bursa. With the com-
missioning of the ‘Penguin

Ice Skating Hall" in Istanbul in
1982, it was possible to serve
greater masses. The Hall was
closed in 1985 and later, the
largest outdoor ice skating
rink in Istanbul, Korukent Ice
Rink (20x40), was construct-
ed in its place and was turned
into an indoor facility in 1986.
However it was closed down



sunuldu. izmit'te 1999'da hiz-
mete giren ve Buyuksehir
Belediyesi tarafindan yaptiri-

lan Buz Pateni Pisti de, ilkemi-

zin ikinci olimpik buz tesisidir.
2009 yilinda ise olimpik kosul-
larda istanbul'da Zeytinburnu
Buz Pisti acilmistir.

Tarkiye'de ilk buz pateni mi-
sabakasl ise 1985 yilin-

da Bogazici Patinaj istinye
Tesisleri'nde Buz Pateni
Federasyonu'nun hentz kurul-
mamis olmasi nedeniyle gayri
resmi olarak diizenlendi.

1985-1986'da Bogazici Patinaj
Tesisleri'nde ve Ankara Atatiirk
Buz Pateni Pisti'nde diizen-
lenen &zel miisabakalar-

da, Ankara-istanbul il birin-
cilikleri ile Turkiye birinciligi

misabakalari yapildi. Blyik
bir sporcu potansiyeline kavu-
san buz pateni sporu 1986 yI-
linda Kayak Federasyonu'na
baglandr. ilk resmi miisabaka,
Bogazici Patinaj Salonu'nda
16 Ocak 1987'de yapildi. Bir
ay sonra Ankara—Atatirk Buz
Pateni Pisti'nde de ilk resmi
Turkiye Sampiyonasi dlzen-
lendi. Yine ayni yil Bogazi¢i
Patinaj Kuliibd, Ankara
Kurtulus Parki Pisti'nde yeti-
sen sporcular ile Hollanda'dan
BKU Paten Kuliibu sporcular
arasinda ilk uluslararasi karsl-
lagmalar yapildi.

1991 yilinda Buz Sporlari
Federasyonu kuruldu.
Federasyonu'nun ilk baskan-
ligina Ali Aytemiz getirildi.

and replaced by a smaller out-
door rink in 1993. Another in-
door facility, ‘Bogazi¢i Skating

and Ice Skating Hall" was com-

missioned, again in Istanbul
in 1985.

Turkey's first ice rink in con-
formity with the Olympic di-
mensions (30x60) ‘Belpa
Indoor Ice Rink" was opened
in Ankara by the Municipality
in 1989. In the same year an-
other one with 450 sqg. m.
area was opened in Istanbul.
In addition, another artifi-
cial rink was constructed

at the Buca Facilities of the
Metropolitan Municipality of
Izmir. The second Olympic rink
of the country is the " Izmit
Ice Rink’ constructed by the

Municipality in 1999. The third
is the ‘Zeytinburnu Ice Rink" in
Istanbul, inaugurated in 2009.

The first ice skating compe-
tition in Turkey took place at
the Bogazici Skating and Ice
Skating Hall in 1985. However,
it was an unofficial one since
the Ice Skating Federation
had not been established at
that time.

Between 1985 and 1986, pro-
vincial championships were
held in Ankara at Ataturk Ice
Skating and Sports Facility
and in Istanbul at Bogazici
Skating and Ice Skating Hall.
Reaching at a large number
of athletes, the sport was at-
tached to the Ski Federation
in 1986. The first official
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Ayni yil Tarkiye Karmasi
(Federasyon Karmasi),
Hollanda'da sekiz llkeden
kultplerin yer aldigi Hertog
Kupasi misabakalarina katildi.

Artistik paten ise 1991'de
Tirkiye Buz Sporlari
Federasyonu'nun kurulmasiy-
la bagimsiz bir federasyonun
binyesinde drgitlenmistir.

(- a=

Tirkiye Buz Pateni
Federasyonu Baskani Fahrettin
Kandemir sorularimizi sdy-

le yanitlad::

= Kis sporlari cercevesin-
de, bugiine kadar katil-
mis oldugumuz Olimpik
turnuvalarda herhangi
bir derecemiz bulunmu-
yor. Fakat son donemde
yapilmis atilimlar goriiyo-
ruz. Agafonova-Ucar cif-
tinin basarili bir derecey-
le 2014 Sochi icin vize al-
masini bu baglamda na-
sil degerlendirirsiniz?

m "Buz sporlari, Ulkemizde ge-
lismekte olan spor dallari ol-
makla beraber son donemde
hem federasyonumuzun hem
de sporcu ve antrendrlerimi-
zin basarili calismalari netice-
sinde 6nemli adimlar atilma-
ya baslanmistir. Keza buz dan-
si bransi Glkemizde cok yeni
olmasina ragmen kisa siirede
bdyle dnemli bir basari elde
edilmesi, Rusya'da ¢alismala-
rini federasyonumuzun des-
tekleriyle antrendr Alexander
Zhulin esliginde sirdiiren
Agafonova-Ucar ciftinin di-
siplinli ve yogun ¢alismalari-
nin sonucudur. Bu basari di-
ger tim sporcularimiza 6rnek
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teskil etmis, Olimpiyatlarda ul-
keyi temsil edebilmenin zor
ama imkansiz olmadigini gds-
termistir. Oniimiizdeki dénem
tim bransglarimizda sporcula-
rimizin boy gdstermesi igin ¢a-
lismalarimizi strdirmeye de-
vam edeceiz.”

= Simdiye kadar buz pa-
teninde Tiirkiye adi-

na Olimpiyatlarda yaris-
mis tek sporcu olan ve bu
dalda iilkemizde bir nu-
mara olarak kabul edi-
len Tugba Karademir, egi-
timi ve sportif kariyeri-

ni ayni anda yiiriitemeyin-
ce oniinii goremedigi ge-
rekcesiyle buz patenine
veda etmisti. Ozellikle kis
sporlarinda genc¢ sporcu-
lar geleceklerinin olma-
yacagi diisiincesiyle spor
hayatlarina son veriyor-
lar. Bu konudaki goriisle-
riniz ve almak istediginiz
onlemler nelerdir?

m “Aslinda bu durum genel
olarak Turk sporunun énem-

i bir sorunudur. Milli Egitim
Bakanlig ile Yiiksek Ogretim
Kurumlarinin proje, mifre-
dat ve isleyislerinin sporun ve
sporcunun 6nind agmaya mi-
sait bir yapida olmasi gerek-
mektedir. Belli bir yasa gelen
sporcunun egitim hayati ve
gelecek kaygisi ile spora veda
etmek zorunda kalmasi, hem
sporcunun kendisini hem de o
sporcunun yetismesinde eme-
gi gecenleri olumsuz sekilde
etkilemektedir. Ozellikle buz
sporlarinda bir sporcunun ye-
tismesi, yetistirilmesi ve calis-
malarinin meyvelerini topla-
maya baslayarak tlkemize ma-
dalya kazandirmasi gercekten
zorlu bir sureci ihtiva etmek-
tedir. Dolayisiyla bu tip sorun-
larin ortadan kaldirilabilmesi
icin devlet politikalarinin spo-
ru ve sporcuyu tegvik edici ni-
telik tagimasi gerekmektedir.”

competitions were held at

the Bogazici Skating and Ice
Skating Hall on 16 January
1987. A month later, the first
official Turkish Championships
were held at the Ataturk Ice
Skating and Sports Facility in
Ankara. Again, in the same
year, first international com-
petitions were made among
the skaters from Bogazici
Skating Club, Ankara Kurtulus
Park and the BKU Skating Club
from Holland.

Turkish Ice Sports Federation
was formed in 1991. Ali
Aytemiz was chosen as the
first President. Turkish Mix
(Federation Mix) participated
at the Hertog Cup in Holland
where clubs from 8 coun-
tries competed.

Figure Skating in Turkey is or-
ganized under the Turkish Ice
Sports Federation since 1991.

Fahrettin Kandemir, President

of the Turkish Ice Sports
Federation has answered
our questions:

m We were not able to
win any medals in winter
sports, Olympic compe-
titions yet. However, we
are witnessing some pro-
gresses lately. How would
you assess the quali-
fication of Agafonova-
Ucar pair for 2014 Sochi
Winter Olympic Games in
this context?

m "Despite the fact that ice
sports are among the de-
veloping sports in our coun-
try, important steps are be-
ing put forward lately through
successful endeavours of our
Federation, coaches and ath-
letes. Likewise, even though
ice dancing is also a new
sport in Turkey, obtaining
such a success in a very short
time is due to the disciplined
hard work by Agafonova-Ucar



m 2013 Eyliil ayin-
da Artistik Buz Pateni

Junior Grand Prix yaris-
masina ev sahipligi yap-
tik. Sporcularimiz 15 al-
tin, 11 giimiis ve 6 bronz
ile olaganiistii bir turnu-
va gecirdiler. Bu basari-
larin yetiskin kategori-
sine taginmasi asama-
sinda nasil bir stratejik
plan islenmelidir?

m "Bahsettigimiz gibi belli bir
yasa gelen sporcunun spor
hayatina devam edebilme-
si devlet politikalarinin ha-
zirlayacagi zemine baglidir.
Biyikler kategorisinde daha
fazla basari elde edebilmek
icin dncelikli olarak bu kate-

gorideki sporcularimizin aklin-

dan gelecek kaygilarini, egi-
timlerinden kopma veya geri
kalma korkularini ¢ikartmak
gereklidir. Bu tip kaygilari ta-
slyan sporcunun spor hayati-
na devam edebilmesi giderek

zorlasirken, bahsedilen kay-
gilardan kaynakli konsantras-
yon eksiklikleri, gelecek ba-
sarinin maalesef dnline geg-
mektedir. EGer bu sorunu asa-
bilirsek genc¢ kategorisinde-
ki basarilarin yetiskin sinifina
tasinacagindan hicbir siiphe-
miz bulunmamaktadir.”

m Tiirkiye'de Buz Pateni
Federasyonu’na kayit-

li kac lisansli sporcu var?
Bu sayiyi artirmak icin
uygulanmasi diisiiniilen
projelerden bahsedebi-
lir misiniz?

m “Turkiye Buz Pateni
Federasyonu'na bagli brans-
larin tamamini kapsayan top-
lam lisansli sporcu sayisi 3277
iken, faal sporcu sayisi ise
893'dur. Tim yas kategorile-
rinde buz patenini tanitan ca-
lismalar gerceklestirip farkin-
dalik yaratarak, hem sporcu
hem de izleyici sayisinda artis
yasanmasini planlamaktayiz.”

pair, who are continuing their
preparations in Russia with
coach Alexander Zhulin, with
the support of our Federation.
This success has constitut-

ed an example for all our ath-
letes to see that the repre-
sentation of our country at
the Olympics is a difficult, yet
possible task. We shall con-
tinue to work hard during the
oncoming periods to see that
athletes in different disci-
plines put in an appearance.”

m Tugba Karademir, the
only figure skater able

to compete at Olympics
and who put Turkey on
the world figure skating
map, quitted skating in fa-
vour of education. Many
young athletes, especial-
ly those in winter sports,
quit, feeling that they
may not have a successful
career. What is your opin-
ion on this and what are
the measures you wish to
be taken?

m “Actually, the situation is a
very important problem the
Turkish sports face. The pro-
jects, curriculum and the op-
eration of the Ministry of

the National Education and
that of the Council of Higher
Education, must be in a struc-
ture to help smooth the path
for the athletes. That many
athletes at a certain age have
to quit their sports career due
to concerns about their ed-
ucation and future, is affect-
ing themselves and those who
raise them adversely. Raising
a successful athlete winning
medals for the country in-
volves a very difficult pro-
cess, especially in ice sports.
Therefore, government policies
encouraging sports and ath-
letes are required to overcome
such problems.”

m We hosted the ISU

Junior Grand Prix of
Figure Skating 2013 in
September. Our athletes
had an extraordinary tour-
nament winnig 15 gold, 11
silver and 6 bronze med-
als. What sort of a strate-
gic plan must be followed
to achieve such success at
sniors level?

m “As | have said before, the
athletes to carry on with their
careers when they reach a cer-
tain age depends on the cir-
cumstance the government
policies create. In order to
achieve greater success at the
senior level, priority must be
given to the removal of their
concerns and fears regard-
ing their educational future.
Athletes with such concerns
find it very difficult to carry on
with their sporting lives and
the lack of concentration stem-
ming from such fears prevents
success. No doubt such suc-
cesses at the juniors’ level will
be achieved at seniors’ lev-

el as well, once we overcome
this problem.”

m How many licensed
athletes are there at

the Turkish Ice Skating
Federation? Can you tell
us about your projects to
increase the number?

m ‘The total number, in all dis-
ciplines, is 3.277. However the
number of active athletes is
only 893. We are planning on
works to be undertaken to in-
crease the number of athletes
and spectators via promoting
and creating awareness of ice
skating in all age categories.”
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Kayak, insanlarin kar Gze-
rinde batmadan kayarak
ilerlemesine yarayan arag ve
bu arac kullanilarak yapilan
bir spor dalidir. Kayaklar suya
ve carpmaya dayanikli esnek
agaclardan yapilir. Kayaklarin
boyu 2 metreye yakin, eni ise
7-9 santimetre arasindadir.
Yaridan geriye kalan bélimin-
de ayagin takilmasina ve ayak
taraginin oynatilmasina el-
verisli bir tabanligr ile tasma-
sivardir. Kara takilmasi icin de

6n ucu yukariya dogru kivriktir.

Kayak sporu 19. yizyilin sonla-
rina dogru 1877'de Norvec'in
bagkenti Oslo'da Cristina
Kayak Kullibi'niin kurulma-
siyla basladi. Bunu 1896'da
Fransa'nin Alp Dadlari'nda ku-
rulan kayak kultpleri izledi.
Boylece bu iki yerin yiizey se-
killerine bagli olarak iki ce-
sit kayak sporu tipi ortaya ¢ik-
ti: Daha diz alanlarda yapilan
Kuzey kayadi ve engebeli ara-
zide yapilan Alp kayagi ya da
dag kayag!.

Alp kayadinda bir inis iki sla-
lom (biiyiik ve kiiciik slalom)
vardir. Bir hiz yarisi olan inig
kayaginda erkekler icin 700-
1000 metre arasl, kadinlar icin
500-700 metre arasi bir dizey
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Kayak / Ski

farki gozetilerek 2,5-4 kilo-
metre kadar kaymak gerekli-
dir. Kucik slalom, egilimli ve
kivrimli alanda kisa bir inis bi-
¢imindedir. Erkek yarismaci-
lar bu alanda 180-220 metre
bir diizey farki gozetilerek 55-
75 kadar kapidan (ayni renk-
te dikili iki sopa arasl), kadin-
lar ise 120 ile 180 metre bir
dlzey farki gozetilerek 40-60
kapidan ge¢cmek zorundadir-
lar. Blyiik slalomda oldugu
gibi bunda da bir kapinin at-
lanmasi yaris disi kalmaya yol
acar. Buyik slalom erkekler
icin 400, kadinlarda 300 di-
zey farkina serpistirilmis en az

50 kapinin gegilmesi demektir.

Bir de inis ve slalomu birlesti-
ren kombine yariglar vardir.

Kuzey kayagi, gelenek-
sel bir yaristir.
1/3'10 hafif
yokus, 1/3'0
hafif inig olan

ki is a tool used to trav-

el sliding on top of snow
without plunging in and ski-
ing is a sport practiced by us-
ing this tool. Skis are made
of laminated strips of flexi-
ble hardwoods. Their length is
about 2 meters and width 7-9
centimetres. Skis are attached
to boots with bindings, either
with a free, lockable, or per-
manently secured heel. The
front or the tip of the ski is
pointed upwards.

Skiing sport started towards
the end of the 19" century
with the foundation of the
club named “Ski Club

de Cristina”
in 1877 in

Norway's capital Oslo. This was
followed by clubs formed in
1896 at the Alpine Mountains
in France. There are two types
of skiing depending on the
forms of terrains; Alpine or
mountain skiing, in rough ter-
rains and Nordic, skiing on
rather smooth terrains.

In Alpine skiing, known as

downhill skiing, there are two

classes; Slalom and Giant
Slalom. In Downhill,
a speed event,
2,5to 4 km of



bir alanda yapilir. Erkekler 15,

18, 30, 50 kilometre {izerinden,

kadinlar 5, 10, 20 kilomet-

re Uzerinden kayarak yarisirlar.
Kuzey kayaginda, ayrica erkek-
lerde 4x10 kilometre, kadinlar-
da 3x5 kilometre bayrak takim
yarigl, yine erkekler icin atla-
ma yarismalari vardir. Bunlar
70 metre, 90 metre, 150 met-
re tramplen mesafeli olabilir.

Uluslararasi Kayak
Federasyonu, 1924'de yapilan
ve ilk kig olimpiyatlar diye ad-
landirilan yarigmalar sirasin-
da kurulmus, itk Diinya Kuzey
Kayagi Sampiyonasi 1925'de,
Alp Kayagi Sampiyonasi

ise 1931'de dlzenlenmistir.
GunlUmuzde her iki dalda da
dort yilda bir diinya sampiyo-
nalarn dlizenli olarak yapilmak-
ta ve Kis Olimpiyatlar progra-
minda yer almaktadirlar.

Tarihce

Kayagin ilk ¢ikis sekli, insanla-
rin karda batmamak icin cesitli
agaclardan cesitli sekilde par-
calar yapmasi olarak distinu-
lUr. Tarihgesi 5 bin yil dncesine
ait itk kayaklar, disbudak, be-
tula ve cam agaclarindan ya-
pilmis olup, bunlarin kayganli-
gini artirmak icin ¢am agacin-
dan yapilanlarin tabanlar kat-
ranla, betuladan yapilan ka-
yaklar da deriyle kaplanmustir.

Kayagin ilk ortaya ¢iktigi ve
kullanildigi bolgeler; Sibirya,
Mogolistan ve Altaylar'dir.
Daha sonra kullanim bélgele-
ri, Kuzey Amerika, Balkanlar,
Anadolu ve Kuzeybati yonin-
de iskandinavya ile izlanda'ya
dogru yayilmistir. 1921 yilin-
da isvec'te bulunan ¢am aga-
cindan yapilmis ilkel kaya-
gin (Hoting Ski) 4500 yasin-
da oldugu saptanmistir. ilk
defa bir ulagim araci olarak
Norvec, isvec, Finlandiya ve
bazi Dogu Avrupa ilkelerin-
de kullanilan kayak, 15. yiiz-
yildan itibaren isvec, Norvec,
Polonya ve Rusya tarafindan
askeri amaclarla kullanilma-
ya baslanmistir. Zaman icin-
de geliserek bir spor araci ola-
rak benimsenmesi sonucun-
da, 1866'da Cristina'da ilk kez
kayak yarismalari dizenlen-
mis, bu karsilasmaya gdsteri-
len biyUk ilgi Gzerine, 1879'da
Oslo'da daha buyiik bir or-
ganizasyon gerceklestirile-
rek kayakla atlama yarisma-
lari yapilmistir. 1880'li yillar-
da Norve¢'li Fridtjof Nansen'in
alti kisilik ekibiyle Grénland'in
kuzey ucunu kayakla ge-

¢ip, daha sonra “Grénland’da
Kayakla Gezi" kitabini yayim-
lamasl, kayaga gosterilen il-
ginin daha da artmasina ne-
den olurken, 1896'da Mathias
Zdarsky, Alp disiplininin

skiing, considering a level dif-
ference of 700 to 1000 me-
ters for men and between

500 to 700 m for women is
required. Slalom, a short de-
scent zigzagging between ob-
stacles, involves skiing be-
tween (55 to 75 for men and
40 to 60 for women) poles
(gates) considering a level dif-
ference of 180 to 220 meters
for men and between 120 to
180 m for women. Skiers who
miss a gate are disqualified,
same as in Giant Slalom. Giant
Slalom involves a minimum of
50 gates scattered apart with
vertical drops of 400 m for
men and 300 m for women.
Combined is a discipline com-
bining downhill and slalom.

Nordic skiing is a traditional
race made on tracks ranging
from 15, 18, 30, 50 kilometres
for men and 5, 10, 20 kilome-
tres for women one third of
the track being slight ascend
and one third slight descent.
There are also cross-country
relay events; 4x10 kilometres
for men and 3x5 for women
and individual ski jumping for
men in 70, 90 and 150 meters
ramp distances.

International Ski Federation
(FIS) was established in
1924 during the first Winter
Olympics. The first World

Nordic Skiing Championship
was organized in 1925 and
Alpine Skiing Championship
in 1931. At the present time
world championships in both
disciplines are organized eve-
ry four years and are includ-
ed in the Olympic Winter
Sports Programme.

History

It is considered that skis were
made by people using differ-
ent shaped wooden tools in
order not plunge in the snow.
The earliest primitive skis, cir-
ca 5.000 BC, were made of
pine, betulaceae and ash trees
and were lined underneath
with skins and sometimes bi-
tumen. Siberia, Mongolia and
Altai's are the regions where
skis first appeared and were
used. Later on, usage was
detected in north America,
Balkans, Anatolia and northern
Europe towards Scandinavia
and Iceland. A primitive ski
made of pine wood was found
in Sweden in 1921 and called
Hoting Ski, has been deter-
mined to date back to 4.500
or 2.500 B.C. Skis were first
used as a tool for transporta-
tion in Norway, Finland and in
some eastern areas of Europe,
later, in the 15" Century, were
used for military purposes by
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temellerini olusturan yeni tek-
nikler bularak kayakta blyuk
bir devrim gerceklestirmis-

tir. Dunyadaki ilk kayak kuld-
bii 1877'de, Fridtjof Nansen'in
girisimleriyle Norvec'te “Ski
Club de Cristina” adiyla kurul-
mus, bunu 1890'da Almanya,
1894'te Avusturya, 1901'de
Fransa ve 1903'de ingiltere'de
kurulan kayak kuliple-

ri izlemigtir. 1924'de merke-
zi Bern'de olan Uluslararasi
Kayak Federasyonu'nun
(Federation International de
Ski) kurulmasiyla birlikte ka-
yak, ayni yil kis olimpiyatla-

r programina dahil edilmis-
tir. Ginumuzde kayak sporu,
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Kig Olimpiyatlarinin en 6nem-
li sporlarindan birisi olarak ka-
bul edilmektedir.

Tiirkiye'de Kayak Tarihi
Kayitlara gore eski Turklerde

‘Gana’ olarak bilinen kayak,

M.0. 4000 yillarinda Baykal
GOlu cevresinde karda yurd-
me araci olarak kullanilmis-
tir. Gclerle iskandinav iilkele-
rine ulasan kayak, Avrupa'da
18. ylzyildan sonra yayginlas-
maya baslamistir. Yurdumuzda
ilk kez 1914 yilinda Hali¢'te bir
marangoz atolyesinde yapi-
lan ¢ok sayida kayak, hayvan
sirtinda Erzurum’a taginmis ve
Kafkas cephesinde kayakgi er

Sweden, Norway, Poland and
Russia. As it evolved in time
and used as a sporting tool
the first skiing competitions
were arranged in 1866 at
Christina and as a result of the
great interest shown, a great-
er organization had been re-
alized in Oslo in 1879 and

ski jump races had been exe-
cuted. As Norwegian Fridtjof
Nansen and his six men
squad’s reaching the northern
tip of Greenland by ski and
later publishing the book ti-
tled “Paa ski over Granland”
(The First Ski Crossing of
Greenland) which increased
the interest in skiing, in 1896

Mathias Zdarsky made a great
break through by invent-

ing new techniques forming
the basics of Alpine skiing.
Through the attempts made by
Fridtjof Nansen, the first skiing
club “Ski Club de Cristina” was
founded in 1877 and was fol-
lowed by other clubs founded
in 1890 in Germany in 1907 in
France and in 1903 in England.
With the establishment of the
International Ski Federation
(FIS) in 1924 skiing was in-
cluded in the Olympic Winter
Sports Programme. Nowadays
skiing is considered to be one
of the most important sports
of the Winter Olympic Games.



yetistirmek Gizere Erzurum’da
acilan kurslarda 30 kayakg!
yetistirilmistir. 1 Ocak 1933 yi-
linda Galatasaray Lisesi'nden
bir grup 6gretmen ilk kez
Uludag'da kayak yaparak bu
sporun Tirkiye'de dnciligu-
nt yapmislardir.

1933-1934 yillari arasin-

da Bursa, Ankara ve Erzurum
Halkevleri ile Muhafiz Alay!
kayak sporu ile dzellikle il-
gilenmislerdir. 1934 yilin-
dan sonra karli bélgelerde-

ki Halkevleri araciligiyla ka-
yak sporu yurt dizeyinde ya-
yilmaya baslamistir. Tlirkiye
Kayak Federasyonu 1935 yi-
linda ‘Dagcilik ve Binicilik
Federasyonu’ olarak kurul-
mus, bu birliktelik 1938 se-
nesine kadar devam et-
mistir. 1936 senesinde Kis
Olimpiyatlari yapilacagi sebe-
biyle, Olimpiyatlarin iki ay 6n-
cesinden federasyonun adi
‘Dagcilik ve Kis Sporlari” olarak
degistirilip Kis Olimpiyatlarima
katilim saglanmustir. Yurtta
dagcilik, kayak ve kis sporlarini
yaymak ve yasatmak amaciy-
la 1944 yilinda Asim Kurt'un
énderliginde ‘Ankara Dagcilik
Kayak ve Kis Sporlari ihtisas
Kullibli Dernegi’ kurulmustur.
Turkiye'de uluslararasi kural-
lara uygun ilk kayak yarismasi
yine 1944'te Asim Kurt'un ¢a-
balariyla gerceklestirilmistir.

Turk kayakcilart 1948 Saint
Moritz, 1952 Oslo, 1956
Cortina d'’Ampezzo, 1960
Squaw Valley, 1964 Inssbruck
Olimpiyat Oyunlari'na ka-
tilmalarina ragmen isteni-
len dereceleri elde edeme-
diler. 1968 Balkan Kayak
Sampiyonasi'nda Burhan
Alankus sekizinciligi elde ede-
rek, o giine kadar uluslara-
rasi alanda gerceklestirilen
en iyi derecenin sahibi oldu.
1970 yilinda Uludag'da yapi-
lan Balkan Sampiyonasi'nda,
Kuzey Disiplini Gengler
Kategorisi'nde Sarikamig
Bélgesi'nden Ridvan Ozbek
Balkan Sampiyonu oldu. 1975
yilinda yapilan Balkan Kayak
Sampiyonasi'nda ise, geng ve
blyuk erkekler kategorilerin-
de takimlarimiz Balkan Ggln-
clisu oldular. 1981 Balkan
Sampiyonasi'nda Turk Takimi
(Gencler) 4x10 km bayrak ya-

risinda bronz madalya kazandi.

Ulkemizde kayagin gelisebil-
mesi icin Kayak Federasyonu
tarafindan her yil kayak antre-
norligi ve 6gretmenligi kurs-
lari, minikler icin kayak kamp-
larr agilmaktadir. Kayak sporu-
nun gelistirilebilmesi icin ka-
yak yapilan illerde her yil s6-
mestr tatillerinde Genclik

ve Spor il Miidirliikleri ta-
rafindan 7-15 yas gruplari-

ni kapsayan kayak kurslari

History of Skiing in
Turkey

According to the record-
ings, skis, named ‘cana’ by an-
cient Turkish tribes, were first
used around Lake Baikal circa
4.000 BC as a tool for walk-
ing on the snow. Reaching
Scandinavia via migrations,
skis became widespread in
Europe in the 18" Century. In
Turkey, the first skies were
manufactured in carpen-

try at Halig, Istanbul in 1914.
These skies were transport-
ed to Erzurum on animals and
30 skiers were raised in the
courses as skiing soldiers to
fight at the Caucasian front.

A group of teachers from the
Galatasaray High School pio-
neered skiing in Turkey as they
skied in Uludag, Bursa.

Halkevleri (literally meaning

“People’s House; also translat-

able as “Community Centres”)
in Bursa, Ankara and Erzurum
and the Guard Regiment were
especially interested in ski-
ing in 1933 - 1934, Skiing as
a sport spread over the snowy
regions of Turkey via Halkevleri
after 1934. Skiing was linked
to the Mountaineering and
Equestrian Federation from
1935 to 1938. The name of
the federation was changed
to Mountaineering and Winter

Sports Federation, two months
prior to the 1936 Winter
Olympic Games in order to be
able to participate at the Games.
Ankara Mountaineering Ski and
Winter Sports Specialty Club
was established as an associa-
tion in 1944, under the leader-
ship of Asim Kurt. First ski rac-
es in conformity with the in-
ternational rules have been
held in 1944, thanks to Asim
Kurt's endeavours. Turkish ski-
ers participated at the 1948
Saint Moritz, 1952 Oslo, 1956
Cortina d’Ampezzo, 1960 Squaw
Valley and 1964 Inssbruck
Olympic Winter Games with

no notable success. Burhan
Alankus's 8" place in the Balkan
Ski Championships in 1968

was the best result obtained

in any international competi-
tions. Ridvan Ozbek, from the
Saraikamis, Kars region, won
the gold medal in Juniors
Nordic skiing at the Balkan Ski
Championships organized in
1970 at Uludag, Bursa. In 1975,
our junior and senior teams won
the bronze medal Balkan Ski
Championships in 1975. Turkish
Juniors Team won the bronze
medal in 4x10 km relay at the
1981 Balkan Ski Championships.
Turkish Ski Federation organ-
izes annually, courses for ski-
ing teachers and coaches and
camps for skiing for children to
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duzenlenmektedir. Ayrica
Tarkiye'nin gdsteri amag-

LI en biyUk kis sporlari orga-
nizasyonu ‘Karadam Kayak
Yariglari’ 1983 yilindan beri
Uludag'da yapilmaktadir.

Kayak Federasyonu Bagkani
Ozer Ayik, kendisine yénelttigi-
miz sorulari soyle yanitladi;

m Tiirkiye'de kayak sporu-
nun en yaygin oldugu il-
lerden biri, Erzurum do-
gumlusunuz. Ulkemizdeki
sayili kayak merkezlerin-
den olan Palandoken’in
uluslararasi bir merke-
ze doniisme siireci ko-
nusundaki diisiinceleri-
niz nelerdir?

m “Erzurum Palanddken dagla-
rinin fiziksel yapisi, kig sporla-
rina diinya standartlarinda uy-
gunluk tagimaktadir. Gerek sa-
hip oldugu ylksek egim ve
uzunluktaki pistler, gerek 200
hektara yakin suni kar sitemle-
ri, gerekse iklimsel olarak cid-
di oranda kar yagisi almas, yil-
lik ortalamada ciddi bir riiz-
gar problemine sahip olmayisi
ve riizgara kargl korunakli pist-
lere sahip olusu gibi 6zellikle-
ri Palanddken Kayak Merkezi'ni
dlnya standartlarina ¢ikar-
maktadir. Ayrica, Erzurum se-
hir merkezine ve hava alani-
na ¢ok yakin olusu biyik bir
avantaj olarak kabul edilmeli-
dir. Palanddken Kayak Merkezi
ilk uluslararasi organizasyo-
na 1995 yilinda ev sahipli-

gi yapmustir. 2010 yilina ka-
dar devam eden siirecte ce-
sitli uluslararasi yarismalara
ev sahipligi yapan tesis, 2011
yilinda diizenlenen Diinya
Universiteler Kis Oyunlari ile
uluslararasi kimligini tim

108 olimpiyat Diinyas1

dinyaya duyurmustur. 2011
Erzurum Diinya Universiteler
Kis Oyunlari, kis sporlari agl-
sindan Erzurum ve Palanddken
icin bir milat kabul edil-
melidir. Erzurum bu oyun-

lar kapsaminda, Palanddken
Kayak Merkezinin yani sira
Erzurum Kandilli yerleskesin-
de Uluslararasi Kayakli Kosu ve
Biathlon merkezlerine, Konakli
bélgesinde yeni bir alp disipli-
ni merkezine, sehir merkezinde
dinyanin en iyi atlama rampa-
larina, buz hokeyi, buz pateni,
curling, surrat pateni gibi buz
sporlari merkezlerine sahip ol-
mustur. Federasyonumuzun
biyiik katkilari ile insasi ger-
ceklesen tesislerde yeni orga-
nizasyon yapmanin yiakimli-
lGglnl dustinen yonetimimiz,
2012 yilinda Kayakla Atlama,
Kayakli Kosu ve Kuzey Kombine
branslarinin gencler diinya
sampiyonalarini diizenlemis-
tir. 2013 yilinda ise Snowboard
Gengler Diinya Sampiyonasi
dlzenlenmistir. Bu saatten
sonra Erzurum denildiginde

improve skiing in Turkey. The
General Directory of Youth
and Sports organizes annu-
ally skiing courses for young-
stersin 7-15 age group, dur-
ing the half-term semester
holidays. The biggest winter
sports organization in Turkey is
the Karadam (snowman) Skiing
Races, an annual event for
show purposes, being held in
Bursa Uludag since 1983.

Ozer Ayik, President of the
Turkish Ski Federation an-
swered our questions:

m You are born in Erzurum,
one of the provinces of
Turkey where skiing is
widespread. What are
your thoughts regard-

ing transforming the
Palandoken, one of the
important skiing centres
of the country, into an in-
ternational one?

m “The physical features of
the Palandéken Mountains
in Erzurum are excellent for

winter sports and are in con-
formity with the world stand-
ards. The characteristics such as
the high grade and length of the
ski-runs, artificial snow systems
for around 200 hectares, cli-
matically receiving heavy snow-
fall and agreeable wind lev-

els year round and the number
of sheltered tracks makes the
Palanddken a world class ski-
ing centre. Besides, the prox-
imity to the city of Erzurum and
the airport is very advantageous.
Palanddken Skiing Centre host-
ed an international event for the
first time in 1995. The Centre
hosted quite a number of in-
ternational competitions dur-
ing the period to the year 2010
however, had its name known
all around the world by the 25"
Winter Universiade organized

in 2011. 2011 Erzurum Winter
Universiade should be accept-
ed as a milestone for Erzurum
and Palanddken in winter sports.
Thanks to this event, Erzurum
now owns Kandilli Ski Resort,
the venue for the cross-coun-
try skiing and biathlon, Konakli
Alpine Skiing centre, with two
jumping hills and world class
two jumping ramps at the city
center, indoor ice skating rink
for short-track speed skat-

ing and figure skating, indoor
ice hockey rinks and the curl-
ing arena besides Palanddken
Skiing Centre. These new fa-
cilities were constructed with
great contributions from our
Federation. Our administra-
tion, fully aware of its respon-
sibility to organize new events,
hosted the FIS Junior Nordic
World Ski Championships in
2012 and FIS Snowboard Junior
World Championships in 2013.
Nowadays when Erzurum is
mentioned, people remember
not only the PalandGken Skiing
Centre, but all the new facilities
and especially the twin jump-
ing ramps that have become the
symbol of the city.”



sadece Palanddken Kayak
Merkezi deqil, sehrin sembo-
LG haline gelen ikiz atlama ku-
leleri ve yeni tesisleriyle ulus-
lararasi bir kis sporlari merkezi
akla gelecektir.”

= Kayak sporuna 11 ya-
sinda adim attiniz.
Tiirkiye'de kayak sporu-
na baslamak icin han-
gi yas araliklarinin uy-
gun ya da gec oldugu-
nu diisiiniiyorsunuz?

m “Ben bu konuda kendimi ol-
dukca sansli hissediyorum
clnkd kayak sporuyla heniiz
dort yasinda tanistim ve aile-
min destegi ile uzun yillar bu
bransta yarisma sansi buldum.
Amacimiz sporcu yetistirmekse,
kayak sporuna erken yaslarda
baslamak gerekir. Ginlimizde
kayak sporuna resmi olarak
baslama yagl alt, lisansli yaris-
ma yagl ise sekizdir. Ancak, tu-
ristik manada duslndrseniz
halk arasindaki tabirle 7'den
70'e her yags kesiminden halki-
miz gonil rahatligi ile kayadi
6grenebilir ve fiziksel durumu
ile saglik sartlari uygun oldugu
stirece bu sporu keyifle yapa-
bilir. Buradan bizim ¢ok sik kul-
landigimiz bir slogan var onu
ifade edeyim; Yuriyebilen her-
kes kayak yapabilir.”

m Eski bir lisansli kayak
sporcusu olarak, ken-

di doneminizden bugii-

ne dogru bir degerlendir-
me yaparsak sponsor des-
teginin varligi artik daha
kuvvetli hissediliyor diye-
bilir miyiz?

= “Benim donemimle simdiki
dénemi kiyaslamak gercekten
cok zor. Kullanilan kayak mal-
zemeleri, kiyafetler, hazirlanan
kayak merkezleri, mekanik te-
sisler, pist hazirlama araclari
gibi bir cok noktada cok biylk
dedisimler ve gelismeler var.
Yukarida bahsettigimiz gibi biz
artik kis oyunlari dizenleyecek

tesislere ve teknik ekiple-

re sahibiz. Konuya sponsor-
luk acisindan baktigimiz-

da, bizim sporculuk dénem-
lerimizde sponsorluktan bah-
setmek mimkin bile degildi.
GlnUmizde yeni diizenleme-
ler sonucu sponsorluk destegi
glin gectikce artmaktadir.”

m 2013 Mart ayinda dii-
zenlenen 34 iilke-

den 400’e yakin spor-
cunun katildigi Diinya
Gencler Snowboard
Sampiyonasi'nin yeterin-
ce ilgi cekmemesinin se-
bebi nedir?

m “Federasyon yénetimi-

miz bir ilke daha imza ata-

rak 01-11 Mart 2013 tarihle-
rinde Erzurum’da Snowboard
Gengler Dunya $ampiyonasi
diizenlemis ve 34 ilke-

den dunyanin en iyi 400

gen¢ snowboard sporcu-

sunu Erzurum‘a getirmistir.
Halkimizin tamamen ilgisiz kal-
digini sdylemek ¢ok dogru ol-
maz diye dlsunidyorum. Ancak
ilginin daha fazla olmasini
bekliyorduk. Bu durum tlke-
mizdeki spor kiltird ile dog-
ru orantida ilerliyor. Hepimizin
bildigi gibi iilkemizde amator
sporlar ¢ok fazla seyirci topla-
yamiyor. ilgiyi artirmak cesitli
yan etkinliklerle miimkiin ola-
bilirdi. Bu da tamamen mali
olanaklarla dogru orantidadir.”

m You have started skiing
when you were 11 years
old. What age group do
you think is most appro-
priate to start the sport
in Turkey?

m “| feel to have been very
lucky in this respect because

| started skiing when | was
four and with my family’s as-
sistance, | had the chance to
compete for many years. |
think one should start skiing
at an early age if we're talking
about raising athletes. Today,
officially, starting age is ac-
cepted as 6 and 8 as the age
for licensed competitions. But
if you look at it from a touristic
point of view, one may learn
to ski and exercise this sport
with pleasure as long as his
or her physical condition and
health permits, like they say;
from 7 to 70. Let me tell you
our slogan that we say quite
frequently: ‘Anyone who can
walk can ski."

m If you, as a licensed
skier, make a compari-
son with the old times,
can one say that the im-
portance of the support
by the sponsors is felt
more nowadays?

m ‘It is very difficult to com-
pare my era with the present
times. There are great chang-
es and developments in the

ways of equipment, wears, ski
centres, mechanical installa-
tions, track preparing machin-
ery etc. As we said before, we
now own facilities and tech-
nical teams fit to organize any
winter games. When you look
at the matter from the point
of view of sponsorship, it was
not possible even to mention it
in my times. Sponsorship sup-
port is increasing day by day,
thanks to new regulations by
the Government.”

m Why do you think 2013
FIS Snowboard Junior
World Championships, or-
ganized in March with
some 400 participants
from 34 nations, did not
arouse much interest?

m “Our Federation organized
the 2013 FIS Snowboard Junior
World Championships, for the
first time, on 1-11 March 2013
and brought the world's best
400 young snowboarders to
Erzurum. | rather would not say
that the public showed no in-
terest, however we did expect
somewhat more attention. |
think that has to do something
with the level of sport culture
of the country. As we all know,
the amateur sports do not at-
tract many spectators. Some
side-events would have in-
creased the interest but then,
this is directly proportional
with the fiscal means.”

m What are your plans re-
garding the legacy and
long term regular us-
age of the facilities con-
structed for the 2011
Winter Universiade?

m “‘As | said before, our ad-
ministration, fully aware of
its responsibility to organ-
ize new events, hosted the
FIS Junior Nordic World Ski
Championships in 2012 and
FIS Snowboard Junior World
Championships in 2013.
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m 2011 Universiade

Kis Oyunlari i¢in
Palandoken’e yapilan te-
sislerin atil durumda kal-
mamasi ve uzun vade-
de diizenli kullanilmasini
saglamak icin ne gibi ca-
lismalar yapilmaktadir?

m “Yukarida da bahsettigim
gibi cok biiyik maliyetlerle in-
sasl gerceklesen kar sporla-

ri tesislerinde yeni organizas-
yon yapmanin yikimlaligind

disiinen yonetimimiz, 2012 yI-

linda Kayakla Atlama, Kayakli
Kosu ve Kuzey Kombine
branslarinin Gencler Diinya
Sampiyonasi'ni diizenlemistir.
2013 yilinda ise Snowboard
Gengler Dinya Sampiyonasi
dlzenlenmistir. Ayrica her yil
cesitli branslarda uluslarara-
s faaliyetlerimizi Erzurum’'da
dizenlemeye devam ediyoruz.
Sadece uluslararasi degil ulu-
sal kamp ve yarisma organi-
zasyonlarimizin bir kismini da
Erzurum’da gerceklestiriyoruz.
Bu baglamda federasyonumuz
Erzurum’da insa edilen biitiin
kayak tesislerini kullanmaya
devam etmektedir.”

m Kayak sporunun gelisi-
mi ve gelecedi icin ulus-
lararasi federasyonlar ve
Genclik Spor Bakanligi ile
yapilmasi planlanan ca-
lismalar hakkinda bilgi
alabilir miyiz?

m “Kayak sporunun geligimi
kayak sporunu kitlelere yay-
maktan ve daha ¢ok sayida
kayak merkezi ve kayak te-
sislerine sahip olmaktan ge-
ciyor. Bu kapsamda Genclik
ve Spor Bakanligimiz ile Spor
Genel Mudirligimuz fede-
rasyonumuzla isbirligi iceri-
sinde Ulkemizin cesitli bélge-
lerinde yeni kayak merkezle-
ri ve tesisleri insa etmeye de-
vam etmektedir. Bu tesisle-
rin faaliyete gecmesiile dl-
kemizde kayak sporu daha
blyUk kitlelere ulasacak ve
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buradan gelecek yetenekli
cocuklarimiz uluslararasi are-
nada dlkemizi temsil edecek-
tir. Federasyonumuz, milli ta-
kimlarimizin uluslararasi are-
nada daha basarili sonuclar
alabilmesi igin, yurt disi agir-
likli ok sayida hazirlik kamp-
lari diizenlemekte ve ¢ok sa-
yida uluslararasi yarismalara
katilmak suretiyle sporculari-
mizin bilgi ile tecribesini ar-
tirmaya calismaktadir. Bunun
yani sira Ulkemizin cesitli bol-
gelerinde faaliyet gosteren
kayak kuluplerine ¢ok sayida
malzeme yardimi yapilarak alt
yapinin giclendirilmesi ve bu-
radan gelecek yetenekli spor-
cularla daha basanli sonug-
lar elde edilmesi planlanmak-
tadir. Federasyonumuz 2006
yilinda gdreve geldiginde al-
kemizde sadece alp disiplini
ve kayakli kosu branslari fa-
aliyet gostermekteydi. Fakat
biz gorevi devraldiktan son-
ra snowboard, biathlon ve ka-
yakla atlama branslarini da
baslattik ve profesyonel ya-
banci hocalarla calistik. Su an
bes bransta bes ayri federas-
yon gibi calismalarimiza de-
vam etmekteyiz.”

m Kayak sporunda su an
diinyanin neresindeyiz?
Olimpiyatlar, Avrupa ve
Diinya Sampiyonalari gibi
bilyiik organizasyonlarda
ne zaman ve nasil s6z sa-
hibi olabiliriz?

m "Kayak sporunda cok iyi bir
noktada oldugumuzu disini-
yorum. Erzurum 2011 Dinya
Universiteler Kis Oyunlar,
2012 Kayakli Kosu, Kayakla
Atlama, Kuzey Kombine
Gengler Diinya Sampiyonalari,
2013 Snowboard Gengler
Dinya Sampiyonasi gibi bir-
cok Ulkenin hayal bile edeme-
yecegi blyiik organizasyon-
lara ev sahipligi yaptik. 2010
yilinda Uluslararasi Kayak
Federasyonu'nun (FIS) 100. Yil

Besides, we are regular-

ly holding national and inter-
national events in different
branches as well like camps
and other organizations in
Erzurum every year and we
shall continue to do so. Thus,
all the facilities in Erzurum
will be well used by our
Federation in the future.”

m Can you give us some in-
formation about the ac-
tivities conducted in co-
operation with the in-
ternational federations
and the Ministry of Youth
and Sport for the devel-
opment and the future of
ski sport?

m “Development of ski needs
dissemination of the sport
to masses and creation of
more ski facilities and cen-
tres. In this context, our
Federation is in close col-
laboration with the Ministry
of Youth and Sport and the
General Directorate of Sport
to build new ski facilities
and centres in different parts
of our country. As we put
these into use, the sport will
reach out to bigger mass-
es and the capable athletes
shall represent our coun-
try in the international are-
na. Our Federation is organ-
ising quite a number of train-
ing camps, largely abroad,
in order to enhance the lev-
el of success of our nation-
al teams internationally and

participate at many interna-
tional competitions to en-
hance the knowledge and
experience of our athletes.
Right alongside with these,
we aim to raise elite athletes
from the clubs active at dif-
ferent regions of our coun-
try, by providing them suf-
ficient equipment and help
to strengthen their infra-
structure. When we took of-
fice in 2006 only the Alpine
and cross-country disci-
plines were active but we
started the snowboard, bi-
athlon and ski jumping disci-
plines, working with profes-
sional foreign coaches. We
are working as if there are
five different federations in
five disciplines.”

m Where do we stand
now in the world of ski
sport? When and how
shall we have a right to
say in big events like
Olympics, European and
World Championships?

m | think we are in a very
good spot now. We have or-
ganized important organi-
zations like 2011 Erzurum
Winter Universiade, 2012
FIS Junior Nordic World Ski
Championships and 2013
FIS Snowboard Junior World
Championships, organiza-
tions that many countries
cannot even dream to host.
We organized the 47" and
centennial Congress of the



kongresini Antalya'da gergek-
lestirdik. Ulkemiz 2010-2011-
2012-2013 yillarinda tiim diin-
ya kayaginda adindan bah-
settirdi. Bu acidan baktigi-
mizda diinya kayagdinda ciddi-
ye alinan sdz sahibi bir tlke-
yiz. Sportif basari olarak ise
katildigimiz bircok uluslarara-
si yarismalardan sporculari-
miz ylizlerce madalya kazan-
mistir. Erzurum 2011 Dinya
Universiteler Kis Oyunlarinda
kayakli kosuda sporcumuz
Sebahattin Oglago ile besin-
ci olarak madalyay kil payi
elimizden kacirdik. Diinya
Sampiyonasi ve Olimpiyatlarda
madalya kazanmak icin imkan-
larimiz 6l¢Usiinde elimizden
gelen butlin ¢calismalari orta-
ya koymaktayiz. Kayak sporun-
da uluslararasi sportif basari-
ya ulagmak ¢ok uzun streler
almaktadir. Sporcularin ger-
cek manada basarili sonuglar
elde etmesi ancak 20'li yas-
lardan sonra mimkin olabi-
liyor. Biz yillardir alt yapimizi

kurmak icin calistik ve gele-
cek dénemlerde bu ¢alismala-
rin meyvelerini toplayacagimi-
za inaniyorum. Oniimiizde yer
alan 2014 Sochi Kis Olimpiyat
Oyunlarr'na hazirlanmakta-
yiz. GUniimiz itibari ile kayak-
lI kosu bransinda iki erkek ve
bir kadin sporcumuz dogrudan
katilma vizesini kazanmustir.
Alp disiplini bransinda yine bir
kadin ve bir erkek sporcumuz
vize almistir. Kayakla atlama
bransinda ise kotaya ¢ok yaki-
niz. Bir¢ok tlke Olimpiyatlara
katilmayi hayal bile edemez-
ken biz tlkemizi bes sporcu ile
temsil edecek olmanin mutlu-
lu§unu yasiyoruz.”

m Bizim sorularimiz hari-
cinde sizin eklemek iste-
diginiz herhangi bir sey
var mi?

m 2014 Sochi Kis Olimpiyat
Oyunlari dncesinde bilgi ve
gorislerimize basvurmaniz
bizi fazlasiyla mutlu etti. ilginiz
icin cok tesekkir ediyorum.”

International Ski Federation
(FIS) in Antalya in 2010. We
were the talk of the town in
2010, 2011, 2012 and 2013.
When you look at it from this
perspective, we already are
a country taken seriously in
world skiing with a right to
say. As for sporting success,
our athletes have won hun-
dreds of medals in many in-
ternational competitions. We
just missed the medal in 2011
Universiade in cross-country
with Sebahattin Oglago. We
are doing our best to be able
to win medals in Olympics
and World Championships. It
takes a long time to reach
international success in ski
sport. Athletes can achieve
such only after their twenties
or more. We have been try-
ing hard to constitute a good

infrastructure and | believe
that we shall reap the fruits

in near future. We are pre-
paring for 2014 Sochi Winter
Olympic Games. As of today,
one woman and two men in
cross country and a man and
a woman in Alpine discipline
athletes are already qualified
for the Games. We are very
close to a visa in ski jumping.
While many countries do not
even dream of participating at
the Olympics, we are happy to
be represented there with five
or six athletes.”

m Anything you would like
to add?

m “This interview, just pri-
or to the 2014 Sochi Winter
Olympic Games, pleases us
very much. | thank you for
your interest.”
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1zak, buz Uzerinde yapi-

lan en hizli sporlardan bi-
ridir. Sporcular fiberglas bir ki-
zak Uzerinde sirt dstu uza-
narak, parkur boyunca saat-
te 135 kilometrenin dzerin-
de nefes kesici bir hizla donis-
ler yaparlar. Zamana karsl ya-
pilan yarislarda, erkekler bi-
reysel ve ciftte, kadinlarsa bi-
reyselde yarisir. Bu etkinlik-
ler, Diinya Sampiyonalari ve Kig
Olimpiyatlari gibi yarismalar-
da dizenlenir. Kizak parkurlar
genellikle 5 santimetre kalin-
liginda buzla kapli yatay alan-
lardir. Bireysel erkek etkinlikle-
rinin yapildigi parkurlar 1- 1,3
kilometre ve kadinlarin yaris-
t1§1 ya da ciftli etkinliklerin ya-
pildigi parkurlarda 800 met-
re—1,05 kilometre arasinda de-
gisir. Parkurda saga sola do-
nisler, 'S’ seklinde dénisler,
180 derecelik egimler ve kes-
kin virajlar vardir. Genel olarak
ortalama egim % 8'dir. ince
bir buz katmanina sahip duvar-
lar, viraj donuslerinin ardindan
kizaklarin parkurda kalmasi-
ni saglar. Orta Avrupa ve Kuzey
Amerika'da kis aylarinda dogal
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Kizak / Luge

parkurlar olusturulur. Bu par-
kurlarin duvarlari ya da yapay
timseklikleri yoktur. Bobsleigh
bransinda ise sporcular (2 veya
4 kisilik farketmez) kisa bir siire
icin kizaklarini buz tizerinde
kosarak iterler. Bu sporda tim
sporcular ayni hatti takip edi-
yormus kizada ydn vermiyor-
mus gibi gérinebilir, ancak vi-
rajlara dogru aciyla girmek ha-
yati 6nem tasidigindan spor-
cular ¢ok kiiclik midahalelerle
kizaklarina yon vermektedirler.

Tarihce

Kizak ve kayak sporu tarihsel
olarak i¢ icedir. Yapilan bilim-
sel arastirmalarda kayak ve ki-
zagin avlanma ve karda ra-
hat hareket etme araci ola-
rak kullanildigi gérilmistar.
Bazi kaynaklar kayak ve kiza-
gin ilk olarak Baykal Goli yo-
resinde yasayan halklar tara-
findan kullanildigini ve go¢-
lerle birlikte Kuzey Avrupa'ya
gectigini, bazi kaynaklar ise
ilk kez Kuzey Avrupa'da yasa-
yan halklarca kullanildigini sa-
vunmaktadir. M.0. 1. yiizyil Cin

Luge is one of the fast-
est sports on ice. Athletes

sliding on sleds face up and
feet-first, can reach breath
taking speeds of over 135
km/h on the tracks. In the rac-
es against time; men compete
in singles and doubles while
women compete only in sin-
gles. These events take place
in world championships and
in Winter Olympics. Tracks
are smooth areas of banked

curves plus walled-in straights,

usually covered with 5 cen-
timetres of ice. The length of
the tracks in men'’s singles
vary between 1 to 1,3 km and
800 m to 1,05 km in wom-
en’s singles and men’ dou-
bles. There are right and left
bends, 'S" bends, 180 degree
turns and sharp bends. The av-
erage gradient of the track is
8 %. The walls covered with a
thin layer of ice keep the sleds
in the track. There are adapt-
ed natural tracks in winter
times in central Europe and
northern America. Artificially
banked curves and walls are

not permitted.

In Bobsleigh the crew push
the sled for a while before
boarding. In this sport, it may
seem as if that all athletes are
following the same line and
not steering the sled, howev-
er, entering the curves at just
the right angle is of crucial im-
portance, subtle steering ad-
justments are made to guide
the sled.

History

Ski and luge sports are en-
twined historically. The scien-
tific research has shown that
skis and sleds have been used
to move comfortably on the
snow and hunt. While some
sources claim that skis and
sleds were first used by peo-
ple living around Lake Baikal
and they were passed into
Europe via migrations, there
are other sources arguing that
they were first used by peo-
ples of northern Europe. It is
claimed by the Chinese sourc-
es dating back to 1% century
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kaynaklarinda Tolgslerin ucu
kivrik tahtalar ayaklarina bag-
layarak karda kogstuklari, bu
nedenle daha kolay avlana-
bildikleri, bir baska kabile hal-
kinin kullandiklari bu aractan,
adlarini aldiklari (Muma-Tukyu
‘tahta ayakli Tirkler') belirtil-
mektedir. Tarihciler insanlarin
daha tekerlek icat edilmeden
dnce kar ve buz iizerinde ka-
yak, kizak ve benzeri araclarla
hareket edebildikleri gorisin-
de birlesmektedirler.

1921 yilinda isvec'te bulunan
cam agacindan yapilmis il-

kel kayagin (Hoting Ski) 4500
yasinda oldugu saptanmistir.
Yapilan arastirmalar insanlarin
5000 yildan beri kayak ve ki-
zak yaptiklarini ortaya koymus-
tur. Buz caginin yasandigi za-
manda insanlarin kayaga ben-
zeyen kar ayakkabilari kullan-
di§1 bilinmektedir. Tarihci Prof.
W. Eberhard, Cin kaynaklarina
dayanarak yaptigi incelemele-
rinde Eski Turklerde kayak ve
kizagin mevcut oldugunu, sa-
vas ve goclerde Avrupa'ya ve
diger bélgelere gectigini gos-
termektedir. isvicre'de Prof.
Hess'in yaptigi arastirmalar,

karla orttlu olan Sibirya'nin ka-

yak ve kizagin asil vatani oldu-
gunu, Tirk ve Mogol kavimle-
rinin Sibirya’nin en kuzey nok-
talarina kadar yayilarak yasa-
digini gosteriyor. Prof. Hess
makalesini “Kayak ve kizak

Sibirya’nin icadidir. Bu sanat
bundan iki bin yil 6nce Fin ka-
vimleri tarafindan Avrupa'ya
getirilmis ve iskandinavya ka-
vimlerine aktarilmigtir.” seklin-
de tamamlamaktadir.

Kizak sporu, Turk irkinda en

eski zamanlardan beri mevcut-
tur. Altay daglarinin simal etek-

lerinde Mias ve Kandoma Ir-
maklari boyunca yasayan Tirk
kabilelerinin oldugu bilinmek-
tedir. Kayak ve kizak hakkinda
ilk tarihi malumata Yunan ta-

rihcesi Herodot'un hikayelerin-

de rastlanilmaktadr.

Kuzey Avrupa ilkelerine ve bu-

yik gdcten dnce Ural Daglar
eteklerinde yasayan Cinlilere
Turk kavimleri tarafindan ka-
yagin ogretildigi 6ne sirtl-
mektedir. Trkler, kayak s6zcu-

gl yerine, ‘cana’ sdzcugund, ki-

zak yerine de ‘canak’ s6zciigu-
nu kullanmislardir. Goktark ki-
tabelerinde ve Orta Asya'nin
kaltur ozelliklerini tagimak-

ta olan Baykal Gold kiyilarin-
da oturan bazi kabilelerin yap-
tiklari resimlerde, Uzerleri ke-
celerle ortlms, atlar ve ko-
peklerle cekilen kizak kaidele-
ri gérulmektedir.

Yakin tarihe bakti§imizda, ki-
zak ilk olarak 1964 yilinda
Olimpiyat Oyunlari'nda yer al-
maya baslamistir. Tek veya cift
kisilik versiyonlar bulunmak-
la beraber Bobsleigh adinda

BC that the T6l6s tribesmen
tied curved woods to their feet
to run and hunt easily on the
snow and that another tribe

(Muma-Tukyu ‘Turks with wood-

en feet’) was named after this
tool. Historians agree that hu-
mans did move on snow and
ice with ski and sled-like tools,
long before the invention of
the wheel.

The first primitive ski made

of pine wood was found in
Sweden in 1921 (Hoting Ski)
which was determined to
date back to 4.500 or 2.500
B.C. researches have proven
that people skied and sledded
since 5.000 years. It is known
that people wore ski-like

snow shoes during the ice age.

Historian Prof. W. Eberhard's
research based on Chinese
source material shows that
skis and sleds were used by
the ancient Turks and passed
on to Europe and other re-
gions via migrations or wars.
The researches by Prof. Hess
in Sweden show that the na-
tive land of skis and sleds
was the snow covered Siberia
where Turks and Mongols
lived. Prof. Hess finishes his
article with the sentence:

“Ski and sled are Siberian in-

ventions. This art was intro-
duced to Europe by Finns
two thousand years ago and

transferred to Scandinavian
ethnic groups.”

Luge sport has been present
among Turks since ancient
times. It is known that Turkish
tribes were settled along the
Mias and Kandoma rivers at the
northern foothills of the Altai
Mountains. Ski and sled was
first mentioned in Heredotus'
Histories. It is claimed that the
Turkish tribes introduced ski-
ing to the Chinese before the
Great Immigration and lat-

er to northern Europe. Turks
used the words ‘cana’ for ski
and ‘canak’ for sled. In pic-
tures drawn by some tribes liv-
ing around Lake Baikal and in
Orkhon inscriptions, felt cov-
ered sleds pulled by dogs and
horses can be seen. In recent
history, Luge events were first
included in the Olympic Winter
Games in 1964. Luge has sin-
gles and doubles together with
two or four lugers versions
known as Bobsleigh.

Luge in Turkey

Turkish Luge organized by the
General Directorate of Youth
and Sports under the umbrel-
la of the Turkish Ski Federation
was accepted as a provision-
al member by the International
Luge Federation (FIL) upon

an application made in 2003
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iki veya dort sporcuyla kosulan
dallar da vardir.

Tiirkiye'de Kizak

Genglik Spor Genel

Midirléigi tarafindan Kayak
Federasyonu'na bagli olarak
kurulan kizak sporu, 2003 yI-
linda Tiirkiye Milli Olimpiyat
Komitesi'nin gonderdigi yaziyla
Uluslararasi Kizak Federasyonu
(FIL) tarafindan gegici ola-

rak dyelige kabul edilmis, an-
cak kizak sporunun Kayak
Federasyonu'ndan ayrilmasinin
ardindan dyelik sartlar yeri-
ne getirilmediginden ilkemizin
dyeligi de iptal olmustur.

2003 yilindan 2006 yilina ka-
dar yaklasik G¢ yil Kayak ve
Kizak Federasyonu binye-

si altinda faaliyet gésteren ki-
zak sporu (bobsleigh, skeleton,
luge) daha sonra 2006 yilinda,
Gelismekte Olan Spor Branslari
Federasyonu'nun kurulmasiy-

la bu federasyona baglanmistir.

iki yil kadar bu federasyonun
binyesinde kalmus, fakat aktif
bir faaliyeti olmamistir.

TMOK, kizak bransinin mista-
kil bir federasyonu olmama-

si nedeniyle uluslararasi kizak
ve skeleton (FIBT) gecici Gye-
liginin iptal edildigini belirte-
rek Olimpik spor dali olan bu
branstaki mevcut sporcularimi-
zin uluslararasi yarismalara ka-
tilabilmesi icin kizak branginin
ayri bir federasyon olarak ku-
rulmasini talep etmistir.

2008 yilinda Genclik ve Spor
Genel Mudurliigii Merkez
Danigma Kurulu toplantisin-

da kizak bransinin Gelismekte
Olan Spor Branslari binye-
sinden ayrilarak Tirkiye Kizak
Federasyonu olarak kurulmasi-
na karar verilerek Tirkiye Kizak
Federasyonu kurulmustur.
2009'da yapilan secim sonu-
cunda Kizak Federasyonu'nun
itk baskani Erol Ozer olmustur.
2010 yilinda federasyon tara-
findan aktif olarak ilk sporcu
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yetistirme calismalari start al-
mis, yaslari 13 ila 17 arasinda
degisen Turk kizak sporcula-

riyurt ici ve yurt disinda yaris-

malara hazirlanarak istirak et-
meye baslamislardir.

Tarkiye Kizak Federasyonu
Baskani Erol Ozer, sorularimizi
sOyle yanitladu:

m Tiirkiye'deki kizak spo-
runun evrim siirecinden
bahsedebilir misiniz?

m “Mistakil bir federas-

yon olarak kurulan Kizak
Federasyonu tarafindan ilk
is olarak Uluslararasi Kizak
Federasyonu (FIL) dyeligi icin
basvurulmus ve bu basvu-

ru sonrasinda gegici tyeli-
ge kabul edilen Tirkiye Kizak
Federasyonu, Uluslararasi
Federasyon tarafindan belir-

tilen kriterleri yerine getirme-

si sonrasinda tam dyelige ka-
bul edilmistir. Luge diye ad-
landirilan bu bransin natural
(dogal) ve artifical (suni) ola-
rak iki alt bransI bulunmakta-
dir. Artifical (suni) kizak bran-
st olimpik olup natural bran-
sin da Olimpik olmasi i¢in
Uluslararasi Federasyon ta-
rafindan ¢alismalar sirdu-
rilmektedir. Antrendr, spor-
cu, hakem ve tesisi olmayan
Kizak Federasyonu tarafin-
dan 6nce Uluslararasi Kizak

by NOC of Turkey. However,
following the separation

of luge sport from the Ski
Federation, the membership
was cancelled.

Luge, bobsleigh and skele-
ton sports were active within
the Ski Federation for almost
three years, then they were
attached to the newly found
Developing Sports Federation
in 2006, within which no ac-
tivities had taken place.

The NOC of Turkey requested
the Government to institute a
separate federation for luge,
an Olympic sport, in order to
ensure the participation of
our athletes at the Olympics
as it was the case that the
provisional membership to
the International Bobsleigh &
Skeleton Federation (FIBT) was
cancelled because luge did
not have its own federation.

With the decision tak-

en by the Youth and Sports
General Directorate’s Central
Advisory Committee, luge
sport was separated from
the Developing Sports
Federation and the Turkish
Luge Federation was found-
ed in 2008. First President of
the Federation was Erol Ozer,
elected in 2009. Following
the works regarding rais-

ing athletes in 2010, young
Turkish lugers aged between
13 and 17 started participating
in national and internation-
al competitions.

Erol Ozer, President of Turkish
Luge Federation answered
our questions:

m Can you tell us about
the development of luge
in Turkey?

m “The first thing the Turkish
Luge Federation did, found-
ed as a self-governing inde-
pendent federation, was to
file-in the membership ap-
plication to the International
Luge Federation (FIL). The ap-
plication was accepted first
provisionally, and follow-

ing the Federation’s meet-
ing the FIL criteria, full mem-
bership was accepted. There
are two sub-branches of the
sport as ‘artificial’ and 'nat-
ural’. Artificial branch is in
the 10C’s Olympic Sports
Programme and endeav-
ours are being made by
International Luge Federation
to include the natural branch
as well. Since the Federation
had no coaches, referees and
facilities, we first contacted
FIL for training coaches in our
country and worked on plans
for raising athletes. The cost
and duration of raising lugers
were extended because of
the necessity of sending the
candidates to courses and
tracks abroad and there were
some withdrawals among
the athletes, some conclud-
ing that they will not be able
to practice the sport due to
the effects of high speed and
G forces they encountered



Federasyonu ile temasa gegi-
lerek Glkemizde antrendr ye-
tistirme ¢abasina girilmis ve
bununla birlikte sporcu ye-
tistirilmesi icin de bir planla-
ma yapilmistir. Secilen spor-
cu adaylarmin yetistirilmesi
icin yurt disindaki pistlere go-
tiirme zorunlulugunun bulun-
masl, ilk defa bu pistlerde spo-
ra baslayan sporcu adaylarinin
yuksek hiz ve yiksek yerceki-
mi (G kuvveti) kuvvetine maruz
kaldiklar bu antrenmanlardan
sonra bu sporu yapamayacak-
larindan bahisle vazge¢meleri,
sporcu yetistirilmesindeki ma-
liyet ve sureci uzatmistir. Fakat
federasyonumuz planli bir se-
kilde bu engellerin Gstesinden
gelerek dlkemiz adina sporcu
yetistirme gorevini en iyi sekil-
de yerine getirmektedir.”

m Gelecegin kizak sporcu-
larinin belirlenmesi adina
her yil illerimizde se¢cme-
ler yapiliyor. Mevcut ve ki-
zak dalina yeni kazandiril-
mis sporcularimizin ulus-
lararasi vitrinde yer al-
masi icin nasil bir kariyer
planlamasi ongoriilityor?

m “Dis Ulkelerde 7-8 yaslarin-
da baslanan bu sporda, tlke
olarak rekabet glicimiiziin
olabilmesi amaciyla sporcu-
larimiz kiicuk yaslardan itiba-
ren yetistirilmeye calisilmigtir.
Spor Genel Midirligimizin
Olimpiyat sirecine verdi-

gi destek oldukca onemlidir.
Hali hazirda artifical (suni) ki-
zak bransinda yaslar 16 ile 18
arasinda degisen dort spor-
cumuz, Olimpiyat hazirlikla-
riniyurt disi antremanlari ve
yarismalari ile sirdiirmek-

te olup 2012 yilinda Diinya
Kupasi'nin iki ayagina katil-
miglardir. Dahasi, 2013 yilin-
da da Diinya Kupasi ve sampi-
yonalara katilarak 2014 Sochi
Olimpiyati'na katilma yolunda
caba sarf etmektedirler. Orta
vadedeki hedefimiz; 2018
Glney Kore PyeongChang'da

yapilacak Kis Olimpiyati'dir.
Sadece dort yillik bir tarihi
olan, kurulusunda belli sikinti-
lar yaganan ve tesislesme so-
runu ¢eken kizak sporu icin dl-
kemiz adina konulan bu hedef-
ler olduk¢a dnemlidir.”

m Tiirkiye'de kizak sporu-
nun gelisimiyle ilgili yapi-
lan calismalar nelerdir?

m “Kars Valisi Eyiip Tepe ta-
rafindan Sarikamis ilcesinde
Tarkiye'nin ilk kizak pistinin ya-
pimii¢in baslatilan calismalar
devam etmekte olup, projele-
ri hazir olan bu pistin 2014 yili
sonuna kadar tamamlanmasi
dngorilmektedir. 100'den faz-
la kullp tarafindan kizak bran-
st acilmis olmakla ile birlikte bu
artisin sporcu sayisina yansiti-
lamamasi, sporun yapilacagi en
azindan bir adet pistin bulun-
mamasindan kaynaklanmakta-
dir. Natural (dogal) kizak bran-
sinda da 100'e yakin sporcu-
muz bulunmakta olup egitim-
lerini yurt disinda strdirmek-
tedirler Bu nedenle Kars ilin-
de yapilacak pistin sporun ge-
lisimi acisindan tasidigi dnem
oldukca fazladir. Sporumuzun
Olimpiyat siirecinde yasadig
en énemli problem, yurt disin-

da yapilmasi gerekli olan antre-

manlara 6denek yetersizligi ne-
deni ile diizenli ve istikrarli ola-
rak katilamamamizdir. Ayrica
Olimpik bir brans olan Kizak
Federasyonu'nun 6zerk hale
gelmesi, en azindan faaliyetler
ve karar sUrecindeki blrokra-
tik islemleri hizlandirmasi aci-
sindan buyuk 6nem tagimak-
tadir. Bu brans, 100 yildan faz-
la olmak (izere, basta Amerika,
Rusya, Kanada, Almanya,

italya, Fransa ve Avusturya ol-
mak Uzere 80'den fazla ul-
kede yapilmakta olup Bosna
Hersek, Hirvatistan, Romanya
ve Bulgaristan'in da bulundu-
gu bu bransta {ilkemizin bayra-
ginin yeni yeni yer almasl, geg
de olsa llkemiz adina sevindiri-
ci bir gelismedir.”

for the first time in their lives.
However, our Federation is
overcoming these obstacles
by careful planning and ful-
filling its duties regarding
raising athletes for the sport.”

m Every year there are se-
lections made in prov-
inces to identify future
lugers. What sort of a ca-
reer planning is being
made in order to display
our present and future
lugers in the internation-
al arena?

m “We tried to introduce chil-
dren at an early age to this
sport, as the average age for
starters abroad is around 7
or 8. The support given by
the General Directorate of
Sports to the Olympic sports
is very important. As of to-
day, four lugers, ages be-
tween 16 and 18, are pre-
paring for the Olympics with
trainings and competitions
abroad. They participated in
two legs of the World Cup in
2012. They are trying to qual-
ify for the 2014 Sochi Winter
Olympic Games by compet-
ing at world cups and cham-
pionships in 2013. Our medi-
um term objectives encom-
pass qualifications for 2018
PyeongChang Winter Olympic
Games. These are pretty

important objectives put for-
ward by a four-year-old fed-
eration which had faced dif-
ficulties in establishing and

facing insufficiencies facility
and infrastructure wise.

m What are the ongo-
ing works regarding the
development of Luge

in Turkey?

m “The works for the con-
struction of Turkey's first ar-
tificial track in Sarikamis dis-
trict started by Eylp Tepe,
Governor of Kars, are un-
derway. It is envisaged that
the track will be operation-
al by 2014. Even though
Luge branches have been
opened in over 100 sports
clubs and yet the increase

is not reflected in the num-
ber of lugers is mainly due
to the fact that there is not
even a single track in Turkey.
We have around a hundred
athletes training at natural
tracks abroad. Therefore, the
importance of the track that
is under construction in Kars
is evident for the develop-
ment of the sport. The big-
gest problem our sport faces
is that the trainings abroad
cannot be made reqular-

ly and consistently due to
the insufficiency of the ap-
propriations. Furthermore,
obtaining the Turkish Luge
Federation’s autonomy is of
utmost importance, at least
for cutting the red-tape in
activities and decision mak-
ing processes down. The
sport is practised in over 80
countries, foremost in USA,
Russia, Canada, Germany,
Italy, France, Austria, Bosnia
Herzegovina, Croatia,
Romania and Bulgaria. That
our flag takes its place in
international arena of the
sport is a novel but pleasing
development.”

OlympicWorld 115



Perdeyi Serena Williams Kapatti
Serena Williams Closed the Curtain

TEB-BNP Paribas sponsorlugunda gerceklestirilen WTA Championship 2013, istanbul’da
Uclinci ve son kez diizenlendi. Kadinlar tenisinin en prestijli sezon sonu turnuvasi tenis
severlere diinyanin en iyi sekiz kadin raketini izleme firsati sunarken, tek kadinlarda Serena
Williams gecen yil oldugu gibi mutlu sona ulasarak turnuvaya bir kez daha damga vurdu.
Ciftlerde ise kupa Asyali Peng Shuai-Hsieh Su Wei ikilisine gitti.

WTA Championship 2013 under the sponsorship of TEB-BNP Paribas was organized in
Istanbul for the third and last time. As this most prestigious end-season tournament of
women’s tennis gave the tennis lovers the opportunity to spectate the best 8 women players
of the world, in singles Serena Williams, like last year, reached the happy end and marked
the tournament once again. In doubles the trophy went to Asian pair Peng Shuai and Hsieh
Su Wei.

Haber

Omer SARAC TMOK
News
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unyanin en iyi sekiz kadin

teniscisi 2011 ve 2012'de
oldugu gibi 2013 yilinda da
kozlarini istanbul'da paylasti.
Sinan Erdem Spor Salonu’'nda
22-27 Ekim tarihleri arasinda
dizenlenen WTA Uluslararasi
Kadinlar Tenis Turnuvasl par-
lak bir organizasyona sahne
oldu. TEB-BNP Paribas WTA
Championships 2013, 50 ya-
yinci ile 170 ulkenin televizyon
kanallarinda 1000 saati askin
yayin siiresiyle bu dalda yeni
bir rekor kird.

Turnuvada yer alan sporcu-
lar statl geregi iki gruba ay-
rilirken; Serena Williams,
Agnieszka Radwanska,
Angelique Kerber ve Petra
Kvitova kirmizi grupta, Victoria
Azarenka, Li Na, Jelena
Jankovic ve Sara Errani

ise beyaz grupta yer ald!.
Sampiyonanin ciftler ayaginda

ise Sara Errani-Roberta
Vinci, Peng Shuai-Hsieh Su
Wei, Nadia Petrova-Katarina
Srebotnik ve Ekaterina
Makarova-Elena Vesnina ikili-
leri miicadele etti.

WTA Championships
2013, 170 iilkede 50
yayinci tarafindan
1000 saatten fazla
yayinlandi.

Kadinlar Tenis Birligi (WTA) si-
ralamasinda ilk sekizde yer
alan raketlerin katildigi sam-
piyona bastan sona heyecan-
l maglara sahne oldu. Final
mag! Cinli Li Na ile ABD'den
Serena Wiliams arasinda oy-
nandi. 16 bin 457 tenis sever
turnuvanin tek gtin rekorunu
kirarken, iki saat 11 dakika so-
nunda 2-6, 6-3, 6-3'lik setler-
le rakibini 2-1 maglup eden

WOrld’s best eight
women tennis play-
ers squared their accounts
in 2013 in Istanbul, as they
did in 2011 and 2012. WTA
International Women's
Tennis Tournament, held at
Sinan Erdem Sports Hall on
22 - 27 October, was the
scene for a brilliant organi-
zation. TEB-BNP Paribas WTA
Championships 2013

set a new record with 50
broadcasters on TV channels
of 170 countries with more
than 1.000 hours of air time.

Athletes were divided in

two groups in line with the
statutes; Serena Williams,
Agnieszka Radwanska,
Angelique Kerber and Petra
Kvitova placed in Group Red
and Victoria Azarenka, Li

Na, Jelena Jankovic and Sara
Errani in Group White. Sara

Errani-Roberta Vinci, Peng
Shuai-Hsieh Su Wei, Nadia
Petrova-Katarina Srebotnik

and Ekaterina Makarova-Elena
Vesnina pairs competed in the

WTA Championships
2013 was broadcasted
by 50 broadcasters

on TV channels of 170
countries with more
than 1000 hours of air
time.

doubles division.

The tournament, where

the top eight ranking play-
ers of the Women's Tennis
Association (WTA) compet-
ed, was the scene for excit-
ing matches from the very be-
ginning to the end. The final
match was between Chinese
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Serena Williams TEB-BNP
Paribas WTA Championships
2013'te sampiyonluga uzan-
di. Gegen yilin ardindan bu yil
da Istanbul'da zirveyi kimse-
ye birakmayan Williams, katil-
digi 2009, 2012 ve 2013 se-
zon sonu sampiyonalarinda
15-0 gibi biydleyici bir kazan-
ma istatistigi yakalayarak ayni
zamanda bu sezonki 78. gali-
biyetini aldi. Serena Williams,
Steffi Graf'in 1989'da yakala-

di§1 75 galibiyet 2 maglubiyet-

lik performansin (% 97,4) ar-
dindan, 78 galibiyet 4 maglu-

biyetle % 95,1°lik basari yizde-

si ne eriserek tim zamanlarin
en iyi ikinci sezonunu yasadi.

Williams ve Digerleri

Serena Williams, istanbul'daki
zaferiyle WTA'nin sezon sonu
sampiyonasini dordiinci kez
kazanmis oldu ve bu 6dulu
Istanbul'da ilk

yil Petra Kvitova,
gectigimiz ve bu yil
ise Serena Williams
sampiyon oldu.

dort ya da daha fazla kazanan
doérdiinci tenisci unvanina or-
tak oldu. (Digerleri; Chris Evert
(4 kez), Martina Navratilova (7
kez), Steffi Graf (5 kez). WTA ta-
rihinde sampiyon olan en yasli
oyuncu olan Williams (32 yas

Li Na and Serena Williams
from USA. As 16.457 ten-

nis fans set up a new single-
day spectator record, Serena
Williams reached out to the
championship of the TEB-BNP
Paribas WTA 2013 by beat-
ing her opponent with sets of
2-6, 6-3, 6-3 in 2 hours and
11 minutes.

Like last year, Serena Williams
this year as well did not let

anyone else to reach the sum-

mit with a fascinating win-
nings statistic of 15-0 in tour-
naments she competed in
2009, 2012 and 2013, achiev-
ing her 78™ win this season.
With 78 wins, 4 losses and
95,1 % winning percentage

Serena Williams attained the
second all-time best season
result after Steffi Graf's per-
formance of 75-2 win-loss re-
cord and a 97,4 % winning
percentage in 1989.

Williams and Others

With her victory in Istanbul
Serena Williams won her
fourth WTA's end season
championships and shared
the title of fourth player ever
to win four or more titles at
the event (Others: Chris Evert
4 times, Martina Navratilova
7 times, Steffi Graf 5 times).
Williams, the oldest cham-
pion in the WTA history (32
years and 1 month) is also
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1 ay) 1997'den bu yana bir se-
zonda 11 WTA turnuvasi ka-
zanarak da bu saylya ulagan
ilk tenisci oldu. Diinya 1 nu-
marasl turnuvayi sampiyon-
lukla noktalamakla 2 milyon
145 bin dolar kazanirken, top-
lamda ise bu sezon 12 mil-
yon 385 bin dolarlik para 6di-
line ulasti ve tim zamanlar-
da en ¢ok kazanan kadin tenis-
¢i oldu. Daha 6nce rekor 7 mil-
yon 923 bin dolar ile Victoria
Azarenka'ya aitti. Bu rakam te-
nis tarihinde kadinlar ve erkek-
ler dahil olmak izere en faz-
la kazanilan G¢lncl 6dil tu-
tari olarak tarihteki yerini ald!.
istanbul'da finale kadar yenilgi
almayan Li Na ise 1 milyon 90
bin dolar para 4duli elde etti.

Final karsilasmasinin ardindan
aciklamalarda bulunan ABD'li
raket istanbul'daki genel per-
formansini degerlendirdi.
Williams, “Sampiyonluk miica-
delesinde ikinci setin ilk oyu-
nu kesinlikle benim i¢in ¢ok
dnemliydi. Cinkd Li Na iyi bir
seri yakalamisti. Ne olursa ol-
sun bu seti kazanmakta karar-
liydim. Zihinsel olarak WTA tu-
runun en gi¢li oyuncusu olup
olmadigimi bilmiyorum; tek

bildigim ne yapmam gerektigi.

WTA sampiyonu oldugum icin
¢ok heyecanliyim ama hala
bunun en iyi sezonum oldugu-
nu séyleyemiyorum” dedi.

TEB BNP Paribas WTA
Championships'in istanbul'da
son kez duzenlenmesi nede-
niyle dzgiin oldugunu da kay-
deden yildiz raket, sozlerini
sOyle strdurdu:

“Turnuva, istanbul’dan

Singapur'a gegecedi icin hem
heyecanliyim hem de (izqgii-
niim; ciinkii Istanbul boyle

bir organizasyona ev sahipli-
§i yapmak icin harika bir yer.
Herkes burada olmaktan 6ti-
ri ¢cok heyecanliyd. Tenis hay-
ranlari burada inanilmaz-

di ve gercekten harikaydi. Bu
sene benim i¢in en 6nemli an
Fransa A¢ik'ta sampiyon ol-
makti. Uzun zamandir bunu is-
tiyordum. Ayrica toprak ze-
minde yenilmezlik de muhte-
sem oldu.”

Finalin diger ismi Li Na ise,

“Maca biraz heyecanli baslamig

olabilirim. 1,5 set sonunda hig
enerjim kalmamis gibi hisset-
tim. Ayrica bunun zor bir tur-

nuva oldugunu disintyorum.

the first player to win 11 WTA
titles in a season since 1997
when Martina Hingis won 12.
World number 1 Williams fin-
ished the year with prize mon-
ey of USS 12,385,572, shatter-
ing the all-time women'’s re-
cord set last year by Victoria
Azarenka, who had won USS

Petra Kvitova was the
champion in Istanbul
the first year and
Serena Williams was
the champion of the
last and this year.

7,923,920. It is also the third-
highest single-season prize
money total in men’s and
women's tennis history. Li Na,
not losing a match in Istanbul
until the final, totalled USS
1.090.000.

Following the final match the
USA racket made a statement
and commented on her gen-
eral performance in Istanbul.
Williams said: “The first game
of the second set was defi-
nitely a very important game
for me to win. Because Li had

been on a real roll. | was de-
termined to win that game at
any cost. I don't know if I'm
mentally the strongest play-
er of the WTA tour or not. |
just know what I do and what
I can do and that's all | know.
I'm so excited to be the WTA
champion but I still can’t say
it's my best season.”

Stating that she was sor-

ry that this is the last time
TEB BNP Paribas WTA
Championships to be held in
Istanbul she said:

“I'm both excited and sad

at the same time that the
Tournament now goes to
Singapore because Istanbul
was such a great place

to host such an organiza-
tion. Everybody was so ex-
cited to be here. The fans
were unbelievable and ex-
cellent. The most important
thing for me this year was to
win the France Open which |
wanted for a long time. Also,
being undefeated on clay
was magnificent.”

The other finalist Li Na said:

“I was too excited at the

start of the game. After a
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Williams yil
icerisinde oynadigi
82 karsilasmanin
78'inden galibiyetle
ayrilarak % 95.1°lik
galibiyet orani
yakalad.

Bes giindir Ust Gste maglar
yaptim ve her bir rakip din-
yanin en iyi sekiz tenisgisin-
den birisiydi. Bu turnuvada

hi¢ kolay mac olmad. Vole

ve servis oyunlarim hala be-
nim icin yeni, henliz oyun ice-
risinde otomatik olarak kullan-
digim seyler degil. Clinki bu
nerde ne yapacagimi bildigim
‘baseline’da oynamak gibi de-
gil. Nerede ne yapacagim ko-
nusunda gergindim. Yine de
servis/vole oyunlarinda iyi is
cikardigim icin cok mutluyum.
Kac defa file dibine geldim bil-
miyorum ancak cok fazla hata

120 Olimpiyat Diinyas:

yapmadim. Mag¢ basladiginda
Serena sanki 6lu gibiydi. Final
setinde ise bir anda 180-190
km hizla servisler atmaya bas-
ladi. Bunun nasil gerceklesti-

gi konusunda hicbir fikrim yok.

Serena'ya kargl ABD Acik'tan
daha iyi is ¢cikardim ve en iyi-
mi ortaya koymaya c¢alistim.

Ancak dedigim gibi buna ener-
jim yetmedi” seklinde konustu.

Ciftlerde Siirpriz Sonuc

TEB-BNP Paribas WTA
Championships Uluslararasi

set and a half, | was feel-

ing no more energy left. |
think it's a tough tourna-
ment. | played five days in

a row and every opponent

is in the top eight. You nev-
er have an easy match in this
tournament. Serve and vol-
ley for me is still new,it hasn't
been automatic-it's not like
when I'm on the baseline,
when | already know where |
should hit and what I should
do. I've been nervous doing
it, of course, so doing it well

Williams won 78 of
the 82 matches of the
season, achieving

a 95,1 % winning
percentage.

today makes me very hap-
py. | don't know how many
times | came to the net, but

I didn’t make that many mis-
takes when | got there. At the
start of the match Serena
was like dead. But in the fi-
nal set she started serving
180, 190 kmh. I have no idea
about this. | did better than
US Open and tried to do my
best but as I have said, | had
no more energy.”

A Surprising Result in
the Doubles Division
On the last day of the
TEB-BNP Paribas WTA
International Women's Tennis



ABD'li raket

WTA'nin sezon sonu
sampiyonasini toplam
dort kez kazandi.

Kadinlar Tenis Turnuvasi'nin son
glintinde tek kadinlar finalin-
den o6nce ciftler finalinin he-
yecani yasandi. Rus Ekaterina
Makarova-Elena Vesnina ortakli-
gini 6-4 ve 7-5 biten setlerin ar-
dindan 2-0'la gecen Peng Shuai
(Cin) -Hsieh Su Wei (Tayvan) iki-
lisi mutlu sona ulasti. Toplam 1
saat 46 dakika suren karsilas-
may zaferle tamamlayan Asyali
Gift, 460 bin dolar para 6duld-
niin de sahibi oldu. Makarova-
Vesnina ikilisi ise 230 bin do-
lar kazandi. Peng Shuai-Hsieh
Su Wei ikilisi, TEB BNP Paribas
WTA Championships'te ciftlerde
sampiyonluk yasayan ilk Asyall
ekip oldu.

Final Macinda Seyirci
Rekoru Kirildi

Turnuvanin tekler ve ciftler fi-
nalleri, dolu triblnler 6nin-
de oynandi. Ciftler finali 6nce-
si Sinan Erdem Spor Salonu'na
gelmeye baglayan tenis se-
verler giselerde uzun kuyruk-
lar olusturdu. Baz triblnler-
de merdiven bosluklarinda da

sporseverlerin oldugu goraldd.
Finalleri toplamda 16 bin 457
kisi izlerken, bu rakam Sinan
Erdem’de ulasilan en yiiksek
seyirci rakami oldu. Bundan
dnceki rekor 16 bin 410 kisi ile
gecen yila aitti. istanbul'da (i
yil diizenlenen turnuvayi top-
lam 213 bin 879 seyircinin iz-
ledigi agiklandi.

Tournament, there was the ex-

citement of the doubles di-
vision finals before the sin-
gles. Peng Shuai (China)

-Hsieh Su Wei (Taiwan) pair de-

feated the Russian Ekaterina
Makarova-Elena Vesnina
team by 6-4 and 7-5 and
2-0in sets to reach the hap-
py end. The victorious Asian

Serena Williams
won a total of four
WTA's end season
championships.

team of the match last-

ing 1 hour and 46 minutes
won prize money of USS$
460.000. Makarova-Vesnina
pair won USS 230.000. Peng
Shuai-Hsieh Su Wei pair be-
came the first Asian champi-
ons of the TEB-BNP Paribas
WTA Championships.

Spectator Record
Broken in the Finals

The finals of the singles and
doubles divisions were played
in front of a full-house. Tennis
fans arriving at the Sinan
Erdem Sports Hall long be-
fore the doubles final formed
long queues. Some specta-
tors were observed sitting
even at the tribune stairs.

The finals were attended by
16.457 spectators, a new re-
cord for the Sinan Erdem
Sports Hall. The previous re-
cord was last year's 16.410. It
was announced that a total of
213.879 spectators attended
the three-year Tournament in
Istanbul.
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istanbul Maratonu’nun 35 N
renkli goriintiilere sahne olau Ik’
kitada kosulan 42 kilometre 195
metrelik maratonu erkeklerde Kenya
asilli Fransiz atlet Abraham Kiprotich,
kadinlarda Kenyali Rebecca Kangog'o
Chesir kazandi. Kadinlarda Elvan
Abeylegesse ikinci, Sultan Haydar
ticiincii sirayi aldi.

The Vodafone 35™ Istanbul Marathon
(formerly, Intercontinental Istanbul
Eurasia Marathon), awarded

Road Race Gold Label by the
International Association of
Athletic Federations (IAAF) same
as last year, was again the scene
for spectacular images. The 42

km 195 m marathon, ran on two
continents, was won by Abraham
Kiprotich from France in men’s

and Kenyan Rebecca Kangogo
Chesir in women'’s category.

Elvan Abeylegesse came in

second and Sultan Haydar came

in third in women'’s category.
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1 Kasim 2013 guni ko-
sulan 35. Vodafone
Istanbul Maratonu'nunda bi-
rinciligi Kenya asilli Fransiz at-
let Abraham Kiprotich elde
etti. Bogazici Kdpriisi gise-
lerinin 300 metre gerisin-
de verilen startla baglayan
ve Sultanahmet Meydani'nda
sona eren 42 kilometre 195
metrelik maratonda Etiyopyali
Siraj Gena Amda ikinci,
Etiyopyali Deriba Merga Ejigu
lictinct sirayr ald. Elit kadin-
larda ise maratonu Kenyali at-
let Rebecca Kangogo Chesir

2.29.07'lik derecesi ile birin-
ci tamamlarken, Turkiye adi-
na yarisan Elvan Abeylegesse
2.29.31 ile ikinci, Sultan
Haydar 2.29.44 ile t¢ln-

ct oldu.

Uluslararasi Atletizm
Federasyonlari Birligi'nin
(IAAF) gecen yil oldugu gibi
bu sene de ‘Altin" kategori-
sine aldigi organizasyonda,
Eminénii'nde istanbul Ticaret
Universitesi éniinde tamam-
lanan 15 kilometre kosusun-
da kadinlarda ilk G¢ siray

he Vodafone 35" Istanbul

Marathon was won by
French athlete of Kenyan or-
igin Abraham Kiprotich on 17
November 2013. In the 42 km
195 m marathon, started 300
meters from the Bosphorus
Bridge on the Asian side and
ended at the Blue Mosque
in Sultanahmet Square,
Ethiopians Siraj Gena Amda
came in second and Deriba
Merga Ejigu came in third. In
the elite women's catego-
ry, Kenya's Rebecca Kangogo
Chesir won first place with her

time of 2:29:05. Turkish ath-
letes Elvan Abeylegesse came
in second with 2:29:30 and
Sultan Haydar came in third
with 2:29:40.

The event, awarded Road Race
Gold Label by the International
Association of Athletic
Federations (IAAF) same as
last year, In women'’s 15K race,
ending at Istanbul Commerce
University in Emindnd, the first
three places were taken by
Ethiopian athletes: Yenenesh
Tilahun Dinkesa came in first,

I T

OlympicWorld 123



Etiyopyali sporcular elde etti.
Yenenesh Tilahun Dinkesa bi-
rinci, Selomie Kassa ikin-

ci, Letebrhan Gebreslasea
iciinci oldu.Erkeklerde

ise Etiyopya'dan Birhan
Nebebew Tesfaye birinci olur-
ken, Kenya'dan Simon Gichuki
Nidrangu ikinciligi, Tarkiye'den
Seref Dirli G¢linciligi elde
etti. Ayni yerde tamamlanan
10 kilometre kosusunda ise
erkeklerde Libyali Abdulhak
Aksharif birinci, Kanadali
Matthias Constantin Heinke
ikinci, Trkiye'den Sinan

Tatli G¢iincd sirada yer ald.
Bu yarista kadinlarda ilk ¢
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Képrii givenligi nedeniyle alinan tedbirler 6n plana ¢ikti. Kdprii izerinde bekleme yapil-
mamasi ve yiiriiyerek gecilmesi konusunda anonsla uyarilar yapildi.

The measures taken to ensure the safety of the Bosphorus Bridge came into prominence:
Announcements were made to the participants urging them to walk and not stand and
wait on the Bridge.

Selomie Kassa second and
Letebrhan Gebreslasea third.
In men'’s, Birhan Nebebew
Tesfaye from Ethiopia came in
first as Kenyan Simon Gichuki
Nidrangu came in second and
Seref Dirli from Turkey placed
third. In the 10 K race, ending
at the same location, Libyan
Abdulhak Aksharif came

in first, Canadian Matthias
Constantin Heinke came in
second and Sinan Tatli from
Turkey came in third. In wom-
en’s 10 K race, Turkish runners
took the first three places;
Selcen Kanyilmaz came in first,
Nurten Aktas second and Esin
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35. Vodafone istanbul
Maratonu'na 100'e
yakin iilkeden 20 bine
yakin sporcu katildi.
100 bin civarinda
Istanbullu da halk
yiirilyusilyle Asya‘'dan
Avrupa'ya gecti.

sirayi Tirk atletler aldl. Selcen
Kanyilmaz'in birinciligi elde et-
tigi yansta Nurten Aktas ikinci,
Esin Bahar Dolek diciinci oldu.

Tekerlekli sandalye yari-
sinda erkeklerde Polonyall
Hamerlak Tomasz

1.45.21'lik derecesiyle bi-
rinci, Taylandli Prasopchoke
Klungern 1.59.55 ile ikin-

ci ve Tiirkiye'den Omer
Cantay 2.12.34'lik derece-
siyle Giciinci sirayi aldi. Bu
kategoride Hamide Kurt
2.45.07 ile birinci olurken,
Zibeyde Stpirgeci 2.58.30
ile ikinciligi, Maside Cesur da
2.59.53'lik derecesiyle Uglin-
ciligu elde etti.

Near 20.000 runners
from 97 countries
participated in the
Vodafone 35 Istanbul
Marathon and over
100.000 Istanbulites
crossed from Asia to

Bahar Délek came in third. In
men'’s Marathon Wheelchair;
Polish Hamerlak Tomasz came
in first with a time of 1.45.21,
Prasopchoke Klungern from

Thailand came in second with
a time of 1.59.55 and Omer
Cantay from Turkey came in
third with his time of 2.12.34.
In women's category Hamide
Kurt won the race with a time
of 2.45.07, Ziibeyde Stpirgeci
came in second with a time
of 2.58.30 and Maside Cesur
took the third place with her
time of 2.59.53.

The awards were present-
ed at a ceremony held in
Sultanahmet Square where
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Yarislarin sona erdigi

Sultanahmet Meydani'nda ya-

pilan torenle dereceye giren
isimlere odiilleri verildi. Odiil
térenine dénemin istanbul
Valisi Huseyin Avni Mutlu ile
istanbul Bilyiiksehir Belediye
Baskani Kadir Topbas da ka-
tildi. Maratonda ilk sirada yer

alan sporcular 50°ser bin alir-

ken, ikinciler 25'er bin dolar,

tctnciler de 15'er bin dolar
para 0dull kazandi. Tekerlekli
sandalye yarisinda birinci olan
sporcular beser bin, ikinciler
tcer bin, Gclnciler ikiser bin
dolar 6dl elde etti.

35. Vodafone istanbul
Maratonu kapsaminda diizen-
lenen halk ylrtyust de bi-
yik bir katilimla gerceklesti.

the races ended. Hiseyin
Avni Mutlu, Governor

of Istanbul and Kadir
Topbas, Mayor of Istanbul
Metropolitan Municipality
were also present at the cer-
emony. The winners of the
Marathon received $50,000
while the runner-ups re-
ceived $25,000 and the
thirds $15,000. The top three

wheelchair athletes received
$5,000, $3,000 and $2,000,
respectively.

The Fun Run organized
within the Vodafone 35"
Istanbul Marathon was re-
alised with a huge partici-
pation. Over 100.000 run-
ners participated in the
Fun Run which started
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Anadolu yakasinda Altunizade
Koprusi altinda starti verilen

etkinlige yaklasik 100 bin kisi
katildi. Katilimcilar, startin ar-
dindan Bogazici Koprisi'ni

Tarihce :

gecip, Barbaros Bulvari iize-
rinden Begiktas'a indi-
ler ve sahil yolunu izleyerek

Dolmabahce'deki bitis noktasi-

na kadar yaraduler.

under Altunizade Bridge

on the Asian side and fin-
ished in Dolmabahce on the
European side. The partici-

pants crossed the Bosphorus

Bridge and via Barbaros
Boulevard, Besiktas turnoff
and the coastal road
reached the finish line by
the Dolmabahce Palace.

Rt L ek

itk olarak Terciiman
Gazetesi tarafindan 1973
yilinda giindeme getirilen
Asya’'dan Avrupa'ya mara-
ton fikri, 1978 yilinda bir
grup Alman turistin erte-

si yil Istanbul'u ziyaret ede-

ceqi haberiyle alevlendi. Bu

turistlerin 6zelligi gittikle-
ri Ulkelerde maraton kosu-
yor olmalariyd. Son ola-

rak Misir'da Nil Maratonu'nu

kosan bu turistlerin ziyare-
ti Avrasya Maratonu fikri-

nin hayata gecirilmesini hiz-

landirdi. 1979 yilinda ge-
len Alman turistlerin ya-
ninda Glkemizin elit atlet-
leri de davet edilerek or-
ganizasyona resmiyet ka-
zandirildi. Parkur ve trafik-
le ilgili islemler halledildik-
ten sonra gerekli olan bu-
tin hazirliklar tamamlan-
di. 1 Nisan 1979 glnu tu-
rist gruptan 34, toplam 74
kisinin katilimiyla Bogazici
Képrastnin 700 met-

re gerisinden ilk Avrasya
Maratonu icin start verildi.

Tarihte ilk kez iki kita arasin-

da bir yarig kosulmus oldu.

Bu yarisin galibi 2:35:39'luk

derecesiyle Zonguldakli at-
let Hasan Saylan olmus-
tu. Maraton énceleri 10, 20
ve 42 kilometrelik t¢ bo-
limden olusurken, ayri-

ca 15 kilometrelik bir yU-
rlyus etabi daha eklene-
rek dort farkli etaba cikaril-
di. BiyUk yanki uyandiran
ilk yarisin ardindan Beden

Terbiyesi Genel Midurligu ve
Atletizm Federasyonu yarisin

geleneksel bir boyut kazanma-
sl icin caba sarf ettiler. Istanbul

Maratonu basladigr giinden

bu yana {i¢ kez giizergah de-
gistirdi. Son yillarda, 42 kilo-
metre, 15 kilometre, 10 kilo-

metre ve Halk Ylruyusu olarak
dort farkli glizergahta kosulan

maraton, istanbul Biiyiiksehir
Belediyesi'nin organizatorli-
glinde dlzenleniyor.

The idea of organizing a mar-
athon race which would be
run from Asia to Europe was
first proposed by Terciiman
newspaper in 1973. However,
this idea was relighted 1978
after the news that a group
of German tourists would be
visiting Istanbul the following
year. What set these German
tourists apart from others
was the fact that they ran
marathon races in the coun-
tries they visited. These tour-
ists who had last run in the
Nile Marathon organized in
Egypt expedited the idea of
organizing a marathon race

to be run from Asia to Europe,

hence Euroasia Marathon.
The event was given an offi-
cial seal of approval with the
invitation of top Turkish ath-
letes to participate in the
marathon with the German
tourists who visited Istanbul
in 1979. Following the com-
pletion of arrangements for
the race course and other

matters related to traffic,
all the preparations were
completed. On 1 April 1979,
with the participation of 74
long-distance runners in-
cluding 34 from the tourist
group, the starting gun for
the first Eurasia Marathon
was fired at the starting
line 700 meters behind
the Bosphorus Bridge. This
was the first race in history
which was run between any
two continents. The win-
ner of this race was Hasan
Saylan, a Turkish long-dis-
tance runner from the prov-
ince of Zonguldak, with

an official time of 2:35:39.
Formerly, the Marathon
consisted of three different
races (10 km, 20 km and
42 km), was later increased
to four with the addition

of a 15 km walking race.
Following the enormous
publicity the race generat-
ed, the General Directorate
of Physical Education and
Turkish Athletic Federation
rolled up their sleeves to
transform the event into

a permanent fixture. The
course of the Istanbul
Eurasia Marathon has un-
dergone three route chang-
es since its first run. In re-
cent years, the Marathon
has been run in four differ-
ent races (“Marathon’ “15
km!“10 km" and “Fun Run”)
and has been organized by
the Istanbul Metropolitan
Municipality.
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Halet Cambel Vefat Etti

Halet Cambel Deceased

Suat Fetgeri Aseni ile birlikte Olimpiyatlara katilan ilk Tiirk kadin sporcuydu.

Halet Cambel and Suat Fetgeri were the first Turkish female athletes to compete at

the Olympic Games.

Arkeoloji dinyasl-
nin énemli isimlerin-

den ve Olimpiyatlara katilan
ilk Tirk kadin sporculardan
Istanbul Universitesi emek-

li 6gretim Gyesi Prof. Dr. Halet
Cambel vefat etti. 1936 Berlin
Yaz Olimpiyat Oyunlar’'nda
Turkiye'yi eskrim dalinda tem-
sil eden Cambel, Suat Fetgeri
Aseni ile birlikte Olimpiyatlara
katilan ilk Tirk kadin spor-

cu olarak tarihe gegmis-

ti. Prof. Dr. Halet Cambel icin
ilk toren, 14 Ocak Sali gunu
istanbul Universitesi Edebiyat
FakUltesi'nde duzenlendi. 15

Ocak'ta Mugla'nin Akyaka il-
cesine goturdlen naagl,

buradaki aile kabristaninda
toprada verildi.

Halet Cambel

Almanya’'da askeri ataselik go-
revi yapan ve Atatlrk'in ya-
kin arkadaslarindan Hasan
Cemil Bey (Hasan Cemil
Cambel) ile ddnemin Berlin
Buyukelcisi'nin kizt Remziye
Hanim'in ticiincti cocugu ola-
rak 27 Agustos 1916'da diin-
yaya geldi. I. Dlinya Savasi
sonrasinda anne babasi ile bir
siire Isvicre ve Avusturya'da
yasadiktan sonra sekiz yasin-
da Tirkiye'ye geldi. Ortaokul
ve liseyi Arnavutkdy Amerikan
Kiz Koleji'nde, simdiki adiyla

rof. Dr. Halet Cambel, re-

tired academic at Istanbul
University, one of the prom-
inent names in archaeology
and one of the first Turkish fe-
male athletes to participate at
the Olympic Games has died.
GCambel and Suat Fetgeri Aseni
had made history by repre-
senting Turkey at the 1936
Berlin Olympic Games in fenc-
ing. The first funeral ceremo-
ny for Prof. Dr. Halet Cambel
was held on 14" of January at
the Faculty of Letters, istanbul
University and she was laid
to rest at her family cemetery
in Akyaka district of Mugla on
January 15,

Halet Cambel

Cambel was born on 27
August 1916 in Berlin as

the third child of Hasan Bey
(Hasan Cemil Cambel), serv-
ing in Germany as an atta-
ché and a close friend of
Ataturk, and Remziye Hanim,
the daughter of the Ottoman
ambassador to Germany at
the time. Having had lived in
Switzerland and Austria, she
came to Turkey after the 1%t
World War when she was 8
years old. She studied the
secondary and high school
at the Arnavutkdy American
Girls' College (later named
Robert College). During her




Robert Kolej'de okudu. Sanat
tarihi 6gretmeninin etkili an-
latimi ve istanbul'un tarihi
mekanlarina diizenledigi ge-
ziler lise yillarinda onu derin-
den etkiledi. Bu arada esk-
rim sporunda ustalasti ve
ardindan Paris Sorbonne
Universitesi'nde arkeolo-

ji okudu. Eskrim dalinda 1936
Yaz Olimpiyat Oyunlarr'nda
Tarkiye'yi temsil etti ve Suat
Fetgeri Aseni ile birlikte
Olimpiyatlara katilan ilk Turk
kadin sporcu oldu. Oyunlar si-
rasinda Adolf Hitler tarafindan
gbrismeye cagrilsa da hiiki-
metin izni olmadan gdriisme-
yecegini bildirerek reddetti.
1940'da istanbul Universitesi
Edebiyat Fakiltesi'nde asis-
tan olan Cambel, doktorasi-
ni da ayni Universitede yap-
ti. Ardindan iki yil Almanya'da
Saarbriicken Universitesi'nde
konuk &gretim Uyesi olarak

calisti. Tdrkiye'ye donduk-

ten sonra o dénemde Tan
Gazetesi'nde ¢alisan bir gaze-
teci-yazar olan Nail Cakirhan
(mimar kimligini sonra-

dan edinmistir) ile tanisti

ve bir sire sonra evlendi-

ler. 1950’lerin basinda o do-
nemde Adana ilinin bir ilce-
si olan, glinimizde Osmaniye
iline bagli Kadirli yakinlarin-
daki Karatepe Hitit siti ile kar-
silasmasi kariyerini belirleyici
gelisme oldu. Ergani'de yap-
t1g1 kazi calismalariyla Kote
Cemi (Hilar - Cayonii) kalinti-
larini glin 1s1gina kavusturdu.
2005 yilinda Hollanda devle-
tinin kultar ve kalkinmaya hiz-
met edenlere verdigi ‘Prens
Claus’ 6dulintn sahibi oldu.
50 yildan fazla bir zamani-

ni prehistorya ve arkeolojiye
adadi. 12 Ocak 2014 tarihin-
de Istanbul'daki evinde yasa-
mini kaybetti.

/,

!\J
high school years she mas-
tered fencing and also was
deeply influenced by her his-
tory of arts teacher’s effec-
tive narration and visits to the
historical places in istanbul.
Later on, she received her
undergraduate archaeolo-
gy training at the Sorbonne
University, Paris. She, together
with Suat Fetgeri Aseni, rep-
resented Turkey at the 1936
Berlin Olympic Games in fenc-
ing in individual foil and thus
becoming one of the first fe-
male Turkish athletes to par-

ticipate at the Olympic Games.

She refused an audience by
Adolf Hitler on the grounds
that she did not have permis-
sion from the Government.
Cambel, an assistant lectur-
er at the Istanbul University in
1940, later received her doc-
torate degree. She worked

as a visiting professor for

two years at the Saarbricken
University in Germany. After
her return to Turkey, she mar-
ried Nail Cakirhan, a jour-
nalist (who became a cele-
brated architect) working at
Tan Newspaper. Her excava-
tion works at the Hittite site
in Karatepe (near Kadirli dis-
trict of Osmaniye today) in the
1950s was determinant in her
career. She played a key role
in the understanding of Hittite
hieroglyphics and underwrote
new findings in the antique
Kote Cemi (Cayénd, Ergani) re-
mains. In 2004, Cambel was
honoured with the ‘Prince
Claus Award’, presented by
Prince Claus Fund for Culture
and Development. She devot-
ed more than 50 years of her
life to prehistoria and archae-
ology. She died on 12 January
2014 at her home in istanbul.
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Istanbul 2020

ne kazandirdi, ne kaybettirdi?
Istanbul 2020: Gains and Losses

2020 Olimpiyat ve Paralimpik Oyunlari adaylik siirecinin degerlendirildigi Kadir Has
Universitesi'nde diizenlenen konferansta TMOK Baskan Yardimcisi ve istanbul 2020
Diizenleme Kurulu Baskani Hasan Arat, “Ev sahipligini alamamis olsak da yapilan yatirimlarla
istanbul’un hikayesi giiclenerek artacaktir” dedi.

At a conference held at Kadir Has University where 2020 Olympic and Paralympic Games Candidacy
process was evaluated, Hasan Arat, Chairman of Istanbul 2020 Candidature and Vice President of

NOC of Turkey said: “Even though we have not become the host city, Istanbul’s story shall gather and
gain strength with the investments made.”

adir Has Universitesi Spor

Calismalari Merkezi'nin
‘Istanbul 2020: Ne Kazandirdi,
Ne Kaybettirdi’ konulu 2013-

2014 akademik yili agilig konfe-

ransi 16 Kasim 2013 Cumartesi
giinii Kadir Has Universitesi

Cibali Kampisu'nde dizenlendi.

istanbul'un 2020 Yaz Olimpiyat
Oyunlarr adaylik surecinin de-
gerlendirildigi konferans iki bo-
limden olustu.

Spor Galismalari Merkezi'nin
kurucu tyelerinden Dr. Levent
Bicakcr'nin acilis konusmasiyla
baslayan konferansta, ‘Adaylik
Strecinde Neler Yasandi’ bas-
Lkl itk bélimde TMOK Bagkan
Yardimcisi ve istanbul 2020
Duzenleme Kurulu Bagkani

130 Olimpiyat Diinyas1

Hasan Arat ile adaylik sureci-
ni bastan sona takip eden spor
yazari Murat Agca konusmalar-
da bulundular.

Panelin moderatdrligunl TSYD
eski baskanlarindan spor ya-
zari Attila Gokce gerceklesti-
rirken, Hasan Arat “istanbul
Olimpiyatlari diizenleyebilir
etiketini Quebec'te (Kanada)
aldik. Devam eden slirecte
Lozan'da Cumhuriyet'in dog-
dugu yerde oldukca basari-

l1 bir sunum gerceklestirdik.
Olimpiyat dizenleyecek sehrin
belli olacagi Buenos Aires’te
cok etkili bir sunuma imza attik.
Olimpiyati alamamis olsak da,
yapilan yatinmlarla Istanbul’'un
hikayesi gliclenerek artacaktir”

he 2013-2014 Academic
Year Opening Conference
of Kadir Has University's Sports
Studies Research Center with
the topic ‘istanbul 2020:
Gains and Losses’ was held
on 16™ November at the Cibali
Campus of the University.

The Conference, where
Istanbul's 2020 Summer
Olympic and Paralympic
Games Candidacy process
was evaluated, consisted of
two panels.

The first panel titled "What

Has Happened During the
Candidacy Process’ got under-
way with the opening speech
delivered by Dr. Levent Bicakcl,
founding member of the Sports

Studies Research Center and
continued with the addresses
by Mr. Hasan Arat, Chairman
of Istanbul 2020 Candidature
and Vice President of NOC of
Turkey and sports writer Mr.
Murat Agca who covered the
whole candidacy process.

In the panel, moderated by
Mr. Attila Gokce, sports writ-
er and former President of
the Turkish Sports Writers
Association, Arat said:

“Istanbul received the statute

of ‘City Capable of Organizing
Olympic Games’ in Quebec
(Canada). During the ongoing
process, we performed a suc-
cessful presentation (to the
10C members) in Lausanne,



dedi. Arat ayrica, “Asya-
Avrupa hikayesi bu kam-
panyanin en kuvvetli imaji-
dir. Bundan kim ne derse de-
sin asla vazgecmeyin” seklin-
de konustu.

Ogle arasinin ardindan dii-
zenlenen ‘Neden Kaybettik’
baslikli ikinci bolim-

de ise Spor Calismalari
Merkezi Mudurd Emir

Glney'in moderatorligiin-
de, Arastirmaci Gazeteci ve
Eurosport Spikeri Daghan
Irak, Spor Ekonomisi Uzmani
Tolga Senel ve Galatasaray
Universitesi Hukuk Fakiltesi
Arastirma Gorevlisi Mert Yasar
bu sirecin sosyal, ekonomik
ve hukuki boyutlarini deger-
lendirdiler. Panel sonrasinda
katilimcilara sertifikalari tak-
dim edildi.

the birthplace of our Republic.
We put our signature to a
very effective presentation in
Buenos Aires where the host
city was to be determined.
Even though we have not be-
come the host city, Istanbul’s
story shall gather and gain
strength with the investments
made” and added: “'Bridging
Asia-Europe’ narration is the
strongest image of the cam-
paign. Never give it up no mat-
ter who says what.”

Following the lunch break,

peide® ([
s

during the second panel cap-
tioned ‘Why Have We Lost?’
moderated by Mr. Emir Giney,
the Director of the Sports
Studies Research Center; Mr.
Daghan Irak, investigative re-
porter and Eurosport announc-
er, Mr Tolga Senel, sports eco-
nomics expert and Mr. Mert
Yasar, Galatasaray University
Law Faculty Research Assistant
evaluated the social, econom-
ic and legal aspects of the pro-
cess. Certifications of attend-
ance were provided after the
conference.
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ICHPER-SD 55. Dunya Kongresi

Istanbul’da Yapild: :
ICHPER-SD 55" World Congress Was Held

in Istanbul

ICHPER-SD
ISTANBUL

Uluslararasi Saglik Beden Egitimi Rekreasyon Spor ve Dans Konseyi’nin istanbul’da ii¢ giin

siiren Diinya Kongresi ve Sergisi'ne Tiirkiye Beden Egitimi Ogretmenleri Dernegi ev sahipligi
yapti. Kongrede TMOK'un destegi ve katkilariyla diizenlenen Spor Kiiltiirii ve Olimpik Egitim
Sempozyumu ilgi gordu.

International Council for Health, Physical Education, Recreation, Sport, and Dance (ICHPERSD)
World Congress & Exposition lasting three days was held 2103 in Istanbul, hosted by the Turkish
Physical Education Teachers Association (TUBED). Sports Culture and Olympic Education Symposium
organized with the support and contributions of the National Olympic Committee of Turkey attracted

great attention.

luslararasi Saglik Beden

Egitimi Rekreasyon
Spor ve Dans Konseyi'nin
(ICHPEReSD) 55. Diinya
Kongresi ve Sergisi Tirkiye
Beden Egitimi Ogretmenleri

Dernedi'nin ev sahipliginde 19-

21 Aralik 2013 tarihleri arasin-
da istanbul'da diizenlendi.

Dinyanin her kita ve bolge-
sinden gelen temsilciler ile
ICHPERSD Dinya Bagskani

ve Yonetim Kurulunun kati-
limlari ile gerceklesen kong-
rede Tlrkiye Milli Olimpiyat
Komitesi'nin destek ve katki-
lari ile ‘Degerlerin Orenimi:
Olimpik Degerler Egitiminde
Teoriden Pratige’ tema-

li Spor Kiiltird ve Olimpik
Egitim Sempozyumu da yapil-
di. Pendik'te GreenPark Hotel
& Convention Center'da (¢ giin
stren kongre 21 Aralik 2013

ardindan kapanis ve 6dl tore-
ni ile noktalandi. ISCHPER SD

Avrupa Baskani ve 2013 kong-

resinin Organizasyon Komitesi
Baskani Prof. Dr. Hasan Kasap,
basarili bir organizasyon ger-
ceklestirdiklerini belirterek
sunlari soyledi:

“Istanbul’da gerceklestirdi-

dimiz 55. ICHPERSD Diinya

glnd dizenlenen sempozyumun Kongresi ve Sergisi'ne
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nternational Council for

Health, Physical Education,
Recreation, Sport, and Dance
(ICHPERSD) Anniversary
World Congress & Exposition
was held on 19-21 December
2103 in Istanbul, hosted by
the Turkish Physical Education
Teachers Association (TUBED).

The Congress; lasting three
days and attended by

ICHPERSD President,
Executive Committee mem-
bers and the representatives
from all the regions and conti-
nents of the world, and where
a Sports Culture and Olympic
Education Symposium with the
theme “Learning the values:
Theory to Practice in Olympic
Values Education” was also
organized with the support
and contributions of the
National Olympic Committee
of Turkey, ended on 21
December 2013.

Prof. Dr. Hasan Kasap,
ICHPEReSD Vice President for
Europe and the President of
the WCEOC 2013 Organizing
Committee stating that a suc-
cessful organisation was real-
ized and said: “l am extreme-
ly satisfied to have successful-
ly hosed the 55" ICHPER*SD
World Congress & Exposition



basariyla ev sahipligi yapti-
Gimizi disiindyorum. Bu or-
ganizasyon bizim icin yeni bir
deneyim oldu. Kongrenin te-
masi; ‘Total saglik ve Esenlik:
Bireylerin pozitif gelisimi-

nin ayrilmaz bir pargasi ola-
rak Saglik, Beden egitimi,

Spor, Rekreasyon ve Dans’ idi.

ICHPERSD’nin misyonunu
vurgulayan tema bir yandan
bu bliyik organizasyonun at-
mosferini yansitirken, diger
yandan da insan-spor iliskisi-
nin tim boyutlarini tartisma-

ya ve sorunlarina oneriler ge-

tirmeye odaklanmistl. Tirkiye
Beden Egitimi O§retmenleri
Dernegi (TUBED) bu kongre-
de dinyanin her kitasindan

gelen spor bilim ve hizmet in-

sanlarini, spor saha, alan ve
malzeme (retici, pazarlayi-
ci ve tiketicilerini bir ara-
ya getirdi. Turkiye'de ikincisi
gerceklestirilen kongre, spor

bilimlerinin bilgi paylasimi-
ni hizlandirmasi agisindan
dnemli oldugu gibi yeni aras-
tirmalarin sunulmasiyla ylik-
sek kalitede bir bilimsel or-
tam saglamistir. HPERSD ala-
nindaki farkli 6greti, yaklasim
ve konulara dikkat ¢ceken, ku-
ramsal ve uyqulamali yakla-
simlari iceren sunumlar, ¢a-
listaylar ve sosyal etkinlikler
ile katilimcilara degerli katki-
lar saglandigi inancindayim.”

in Istanbul. This organization
has been a new experience for
us. The theme of the congress
was ‘Total Health and Welfare:
Health, Physical Education,
Sport, Recreation and Dance
as an Indispensable Part of
the Positive Development of
Individuals.” While the theme
emphasizing the mission of
ICHPERSD reflected the at-
mosphere of this voluminous
event on the one hand, it fo-
cused on discussing all aspects

of the human-sports relation-
ship and bringing solutions

to problems on the other. The
Physical Education Instructors
Association of Turkey (TUBED)
brought together in this con-
gress all sports scientists and
service people, manufacturers,
marketers and consumers of
sports fields, courts and materi-
als from all over the world. Held
in Turkey for the second time,
this Congress provided momen-
tum for information sharing

in sports sciences and creat-

ed a high quality scientific envi-
ronment with the presentation
of new studies. | believe that
the presentations, workshops
and social events in the area

of HPERSD including the theo-
retical and applied approaches
drawing attention to different
teachings, approaches and top-
ics provided valuable contribu-
tions to participants.”
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Soylu’dan Cifte Sampiyonluk
Double Championships From Soylu

Misir'da diizenlenen ITF kadinlar turnuvasinda ipek Soylu ciftlerde Melis Sezer ile birlikte
sampiyon olduktan sonra, seri basi olmadan katildig: tekler turnuvasinda da tiim rakiplerini
yenerek birinciligi kazandi. Soylu, teklerde kariyerinin dérdiincii, ciftlerde ise ligiincii
sampiyonlugunu elde etti.

Ipek Soylu, after winning the championship with Melis Sezer in doubles, became the champion in
singles as well at the ITF Tournament held in Egypt. Soylu won her fourth championship in singles and
her third championship in doubles of her career.

1sir'in Sharm EL Sheikh

kentinde diizenlenen
Jolie Ville Golf F1 Women's
ITF turnuvasinda, teklerde ipek
Soylu hem teklerde hem de
Melis Sezer ile birlikte ciftler-
de sampiyon oldu. 10 bin do-
lar para 6dalli turnuvanin gift-
ler kategorisinde 1 numara-
li seri basi olarak miicade-
le eden Sezer-Soylu cifti ra-
kiplerine set vermeden fina-
le yiikseldi. Finalde Despina
Papamichail / Gaia Sanesi ¢if-
tiyle karsilasan sporcularimiz
ilk seti 6-4 kazandi. Ayni skor-
la yenik kapatilan ikinci setin
ardindan micadele mac tie-
break bolimiine tasindi. Bu
bélimde rahat bir oyun ortaya
koyan Melis Sezer-ipek Soylu,
10-3'lik set skoruyla turnuva-
yI mutlu sonla kapadi. Haziran
ayinda istanbul'da diizenlenen
ITF turnuvasinda da birlikte
ciftler sampiyonlugu yasayan
cift ikinci kez mutlu sona ula-
sirken, ipek Soylu profesyonel
kariyerinin d¢incd ¢iftler sam-
piyonlugunu elde etti.

ipek Soylu bir giin sonra da
teklerde sampiyon olmayi ba-
sardi. Turnuvaya seri basi ol-
madan katilan Soylu, ilk turda
Nozomi Fujioka'yl, ikinci tur-
da 5 numarali seri bas! Ling
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Zhang', ceyrek finalde 2 nu-
marali seri bagsi Zi Yang'l set
vermeden eleyerek yari finale
yiikselirken, bu turda isvicreli
Conny Perrin’i maglup ederek
finale ¢iktl. Finalde 3 numara-
li seri basi Rum tenisci Despina

Papamichail'i 6-3 ve 7-6'lik set-

lerle gecen ipek Soylu, pro-
fesyonel kariyerinin dérdun-
cii tekler sampiyonluguna imza
koydu.

u
pek Soylu became the cham-

pion in both singles and to-

gether with Melis Sezer in dou-

bles at the Jolie Ville Golf

F1 Women's ITF Tournament
held at Sharm El Sheikh, Egypt.
Sezer-Soylu pair, seeded 15" in
the doubles category of the
Tournament with 10.000 USD
prize money, advanced to the
finals without losing a set. Our
players won the first set 6-4

against Despina Papamichail-
Gaia Sanesi pair in the final
match. Following the second
set lost with the same score,
Melis Sezer-ipek Soylu took
the tiebreaker easily 10-3,
closing the Tournament with a
happy end. This was their sec-
ond victory together, as the
pair was also the champions
of the ITF Tournament held

in June in istanbul. ipek Soylu
achieved her third doubles
championship in her profes-
sional career.

Next day, ipek Soylu man-
aged to become the cham-
pion in singles as well. Soylu,
who participated at the
Tournament not seeded 1%,
moved into the semi-finals
by winning against Nozomi
Fujioka in the first round, Ling
Zhang, seeded 5™, in the sec-
ond round and Zi Yang, seed-
ed 2", in the quarter-finals,
without losing a set. Soylu,
winning against Conny Perrin
from Switzerland at the semi-
finals, made it to the final
match. ipek Soylu achieved
her fourth singles champion-
ship in her professional career
with a 6-3 and 7-6 win over
Greek Despina Papamichail,
seeded 3".



Kaya Gibi Saglam, Riizgar Gibi Ucuyor
Robust as a Rock and Flies Like the Wind

5 bin ve 10 bin metre Avrupa Gencler Sampiyonu Ali Kaya, 20. Avrupa Kros Sampiyonasi’'nda
da zorlu rakipleri geride birakarak birincilik kiirsiisiine ¢ikti. Sirbistan’in Belgrad kentinde
diizenlenen sampiyonada Polat Kemboi Arikan ise biiyiik erkeklerde Avrupa ikinciligini

elde etti.

5,000 m and 10,000 m European champion Ali Kaya, leaving his formidable rivals behind, won the
junior men’s races of in 20" SPAR European Cross Country Championships. Polat Kemboi Arikan won
the silver medal in the senior men’s race of the Championships organized in Belgrade, the capital city

of Serbia.

Irbistan’in bagkenti

Belgrad'da 8 Aralik 2013
glind diizenlenen 20. Avrupa
Kros Sampiyonasi'nda milli at-
letlerimizden Ali Kaya 17:49'luk
derecesiyle geng erkeklerde al-
tin madalyanin sahibi olurken,
blyuk erkeklerde Polat Kemboi
Arikan 29:32 ile kirstnun ikinci
sirasinda yer alarak giimiis ma-
dalya elde etti.

Atletizmde 5 bin ve 10 bin
metre kategorilerinde Avrupa
Gencler Sampiyonlugunu elin-
de bulunduran Ali Kaya, bu kez
Belgrad'da dlzenlenen Avrupa
Kros Sampiyonasi'nda altin ma-

dalyaya uzanarak dnemli bir ba-

sarlya daha imza atti. Alti ki-
lometrelik parkurda rakiple-

riile zorlu bir micadele sergile-

yen Kaya, 17:49 ile varis ¢izgisi-

ne ulasan ilk isim oldu. Ozellikle

yarisin son anlarinda Belcikali
sporcu Isaac Kimeli ile go-

gus goguse girdigi miicadele-
de attidi sprintle yanisi rakibinin
énlinde tamamlayan Ali Kaya
genc erkeklerde Avrupa Kros

Sampiyonu oldu. Ali Kaya'nin ar-

dindan Isaac Kimeli 17:51 ile
ikinci, Rus atlet Mikhail Strelkov
ise 18:05'lik derecesiyle G¢lin-
ci sirayi aldu.

Sampiyonada blyuk erkek-
lerde Glkemizi temsil eden
Polat Kemboi Arikan da ba-
sarili bir performans sergile-
di. 10 kilometrelik yarisin ge-
nelinde 6n siralarda yer alan

Arikan, Alemayehu Bezabeh'in

ardindan 21 saniyelik fark-

la bitis ¢izgisine girerek ikin-
ci oldu ve 29:32'lik derece-
siyle gimis madalya kazand..
Biiyiik erkeklerde ispanyol at-
let Alemayehu Bezabeh 29:11
ile altin madalyanin sahibi
olurken, ingiliz sporcu Andy
Vernon 29:35 ile kursunin
Uciinci sirasinda yer aldi.

hile Ali Kaya, one

of our national ath-
letes, won the gold medal
with his time of 17:49 in jun-
ior men'’s race, Polat Kemboi
Arikan won the silver med-
al with 29.32 in the senior
men's races of the 20™ SPAR
European Cross Country
Championships, organ-
ized on 8 December 2013
in Belgrade, the capital city
of Serbia.

Kaya, holding the 5,000
m-10,000 m double
European junior men'’s

championships, added an-
other gold medal to his
successes, this time at
European Cross Country
Championships in Belgrade.
Kaya, after a fierce compe-
tition with his rivals on the
6 km track, was the first to
reach the finish line with his
time of 17:49. Belgian ath-
lete Kimeli overtook Kaya
close to the finish but Kaya
responded with a last min-
ute sprint and came through
to win the gold medal. Isaac
Kimeli was second after Ali
Kaya with his time of 17:51
and Russian athlete Mikhail
Strelkov came in third with
18:05.

Polat Kemboi Arikan, rep-
resenting Turkey at the
Championships, displayed

a successful performance
in senior men's race. Arikan,
won the silver medal with
his time of 29.32, only 21
seconds behind Alemayehu
Bezabeh who won the gold
medal with his time of 29:11
and English runner Andy
Vernon came in third with
29:35.
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Judoda Ebru Sahin Avrupa Sampiyonu
Ebru Sahin is the European Champion in Judo

2013 yilinda ilk kez buyukler kategorisinde miicadele etmeye baslayan ve kariyerinde Avrupa
iiclinciiliigi, diinya yedinciligi, Akdeniz Oyunlari sampiyonlugu bulunan genc sporcu, 23

yas alti Avrupa Sampiyonasi’'nda 48 kiloda altin madalya kazandi. Judoda ayrica genclerde
Ahmet Sahin Kaba Diinya liciinciisii, Avrupa Kuliipler Sampiyonasi'nda ise Galatasaray kadin

takimi Avrupa uciincisii oldu.

The young athlete who started competing in senior category for the first time in 2013 and
withholding the titles of European third, World's seventh and Champion at the Mediterranean Games
in her career, won the gold medal in 48 kg at U23 European Championships. Ahmet Sahin Kaba won
the World third in juniors and Galatasaray’s women team won the European third titles in Judo.

ulgaristan’in Samokov kasa-

basinda 15-17 Kasim tarihle-
ri arasinda dlzenlene 23 Yas Alti
Avrupa Judo Sampiyonasi'nda 48
kiloda Ebru Sahin altin madal-
ya kazandi. Sirasiyla Ukraynall,
Avusturyali, Alman ve Rus rakip-
lerini yenerek yiikseldigi final-
de Sloven Kristina Vrsic ile kar-
silasan Sahin, misabakanin he-
men baginda rakibini yakalayip
attl. Hakemler sporcumuzu énce
ipponla sampiyon ilan etti, an-
cak sonra karar degistirip pua-
ni sildi. Ebru Sahin bir dakika son-
ra yine ippon atigl yapti ve bu kez
altin madalyaya ulasti. 2013 yi-
linda ilk kez biiytkler kategorisin-
de de micadele eden geng spor-
cu, Avrupa lclinciligu, Dunya
yedincili§i ve Akdeniz Oyunlari
sampiyonlugu gibi basari dolu
kariyerine 23 yas alti Avrupa
Sampiyonlugunu da ekledi.
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madalya elde etti. 60 kiloda
micadele eden Kaba sirasiyla

kiplerini ippon ile yenerek yiik-
seldigi yari finalde Ozbek raki-
bine kaybetti. Uctinciilik ma-
cinda Kazakistan'dan Meirlan
Baimakhanbetov'u yenen Kaba
bronz madalyanin sahibi oldu.

Ahmet Sahin Kaba Diinya
liciinciisii

2013 yili Eyliil ayinda Avrupa
Gengler Sampiyonasi'nda gu-
mis madalya kazanan Ahmet
Sahin Kaba da, Ekim ayinda
Slovenya'da diizenlenen Diinya
Sampiyonasi'nda da bronz

Galatasaray Avrupa
ucincusu

Judo Stiper Ligi'nde 2013 se-
zonunu kadinlarda yenilgisiz
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Cezayirli, Macar ve Belcikali ra-

bru Sahin won the gold

medal in women's 48
kg at U23 European Judo
Championships organized on 15-
17 November2013 in Samokoy,
Bulgaria. After beating Ukrainian,
Austrian, German and Russian
opponents respectively, Turkish
judoka Sahin threw Kristina Vrsic
from Slovenia right at begin-
ning of the final match. Referees,
first declaring her as the cham-
pion by ippon, later cancelled
the decision. A minute later
Ebru Sahin threw her again and

won the gold medal by ippon.
The young athlete who started
competing in senior category
for the first time in 2013, added
the European U23Champion ti-
tle to her impressive list of hon-
our including European third,
World's seventh and Champion
of the Mediterranean Games in
her career

Ahmet Sahin Kaba,
World 3+

Silver medallist in 2013
Judo Junior European
Championships held last
September, Ahmet Sahin
Kaba won the bronze medal
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sampiyon kapatan Galatasaray,
Paris'te yapilan Avrupa
Kullipler Sampiyonasi’'nda
dctinci oldu. Judonun
‘Sampiyonlar Ligi" olarak adlan-
dirilan ve Avrupa'nin en iyi ta-
kimlarini bulusturan Kuliipler
Sampiyonasi'nda grubunda

yaptigi iki maci da kazanan
Galatasaray ilk siradan cey-
rek finale ¢ikti. Ceyrek finalde
italyan ekibi Fiamme Gialle'yi
yenen Galatasaray, yari final-
de giin sonunda sampiyonluga
ulasan Fransiz takimi Maisons
Alfort'a 3-2 kaybetti.

at 2013 Judo World Junior
Championship organ-

ized in October in Slovenia.
Competing at 60 kg, Kaba
triumphing over his rivals
from Algeria, Hungary and
Belgium by ippon, lost to
Uzbek Urozboev in the semi

Dalkia
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final. In the match for the
third place, Kaba defeat-

ed Meirlan Baimakhanbetov
from Kazakhistan to win the
bronze medal

Galatasaray European
3rd

Galatasaray, the unbeaten
champions of the 2013 season
of Women's Judo Turkish Super
League, placed third at the
European Judo Championships
for Clubs 2013 organized in
Paris. Winning the first two
group matches Galatasaray
reached the quarter-finals of
the Championships, some-
times referred to as the
‘Champions League’ of judo,
where the best teams of
Europe meet. Beating Italy's
Fiamme Gialle in the quar-
ter-finals Galatasaray lost to
France’s Maisons Alfort 3-2 at
the semi-finals. The victori-
ous French team later won the
European Team title.
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Grekoromen Milli Takimi Avrupa Milletler Kupasi'nda Sampiyon Oldu

Greco-Roman National Team is the Champion of the European Nations’ Cup

Rusya'nin bagkenti
Moskova'da 8-11 Kasim 2013
tarihleri arasinda diizenlenen
Biyiikler Avrupa Milletler
Kupasi Gures Turnuvasi'nda
Tarkiye grekoromende
birinci, serbestte doérdinci
oldu. Grekoromende Rusya
ve Azerbaycan'la ayni

grupta yer alan Tirkiye
gruptan lider ¢ikti ve finalde
Glrcistan'la karsilasti.
Finalde 55 kiloda Serif Kilic,
84 kiloda Ahmet Yildirim,

96 kiloda Cenk ildem ve

120 kiloda Atilla Giizel
rakiplerini yenerken, 60
kiloda Mustafa Saglam, 66
kiloda Atakan Yiksel ve 74
kiloda Seref Tiifenk yenildi.

Bu sonucla Gircistana 4-3
Ustiinlik saglayan Tirkiye
sampiyon oldu. ikinciligi
Gircistan, G¢linclligl Rusya
aldi. Tirkiye'nin dordiinci
sirayl aldigi serbest stilde ise
Rusya sampiyonluga ulasti,
Gurcistan ikinciligi, Ukrayna
lictincliga elde etti.

Turkey became the champion
in Greco-Roman style and
placed fourth in freestyle
wrestling at the European
Nations’ Cup held on
November 8-11 in Moscow,
Russia. In Greco-Roman style,
Turkey finished the group

it shared with Russia and

TMOK’tan Modern Pentatlon Federasyonu’na Sunum

Azerbaijan at top and met
Georgia in the finals. As
Serif Kili¢ in 55 kg, Ahmet
Yildirim in 84 kg, Cenk
ildem in 96 kg and Atilla
Glzel in 120 kg won their
matches, Mustafa Saglam
in 60 kg, Atakan Yiksel in
66 kg and Seref Tifenk in
74 kg have lost, thus Turkey
scoring 4-3 over Georgia
became the champion.
Bronze medal went to
Russia. Russia was the
champion team in freestyle
where Georgia was second
and Ukraine third.

Presentation to the Turkish Modern Pentathlon Federation by the NOCT

TMOK ‘Sporcu’ ve

‘Saglik” komisyonlarinin
ortaklasa ylirtttigi ve
federasyonlara katkl
niteligindeki bilgilendirme
toplantilarindan biri

daha Tlrkiye Modern
Pentatlon Federasyonu
ile 20-21 Aralik 2013
tarihlerinde Ankara'da
yapildi. Toplantiyi Modern
Pentatlon Federasyonu
Egitim Kurulu Bagkan!
Mustafa Kili¢ acti. TMOK
Saglik Komisyonu Baskan
ve Baskent Universitesi
Saglik Bilimleri Fakiiltesi
Spor Bilimleri Bolimi
Ogretim Uyesi Prof. Dr.
Emin Ergen, ‘Sporcu
Sagligi, Yaralanmalar

ve Sakatliklardan
Korunma' konularini
iceren bir sunum yapt.
Hacettepe Universitesi
Spor Bilimleri Fakiltesi
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Ogretim Uyesi Yrd. Dog. Dr.
Hisrev Turnagél ‘Modern
Pentatlonda Sporcu
Beslenmesi ve Ergojenik
Yardim’ konularini ele

aldi. Son olarak Ankara
Universitesi Tip Fakiiltesi
Spor Hekimligi Anabilim Dali
Ogretim Uyesi - Tiirkiye Milli
Olimpiyat Komitesi Dopingle
Miicadele ve Saglik
Komisyonu Uyesi Prof. Dr.
Ristd Guner ‘Dopingle
Micadele’ konusunda
katilimcilari bilgilendirdi.

Another one of the information
meetings executed jointly

by the ‘Athletes” and ‘Health’
Commissions of the NOC of
Turkey was held with Turkish
Modern Pentathlon Federation
on 20-21 December 2013

in Ankara. The meeting was
opened with a speech by
Mustafa Kilig, President of the
Education Committee of the
Modern Pentathlon Federation.
Prof. Dr. Emin Ergen, President
of the Health Commission

of NOC of Turkey and an

academic at the Sports
Sciences Department of the
Faculty of Health Sciences,
Baskent University, made a
presentation on issues of
‘Athletes’ Health, Injuries
and Avoiding Disability".
Hacettepe University Faculty
of Sport Science academic
Assistant Professor Dr.
Husrev Turnag6l approached
the subjects of ‘Athlete
Nutrition and Ergogenic

Aid in Modern Pentathlon’.
Finally, Prof. Dr. Rusti Giner,
academic at the Department
of Sports Medicine, Medical
Sciences Division, Faculty of
Medicine, Ankara University
and member of Anti-Doping
and Health Commission

of NOC of Turkey, gave
some information to the
participants on ‘Fighting
Against Doping'.



TMOK Konseyi Toplandi

NOCT Council Convened

TMOK'un 2013 yilindaki

son olagan Konsey
toplantisi 22 Ekim tarihinde
Olimpiyatevi'nde yapildi.
TMOK Bagkani Prof. Dr.
Ugur Erdener’in acilis
konusmasini yapti§i ve ev
sahibi olarak Tokyo'nun
secildigi 2020 Olimpiyat

ve Paralimpik Oyunlari
hakkinda istanbul'un adaylik
stirecini degerlendirdigi
konusmasinin ardindan
glindemdeki maddeler
gorisuldu. Toplantiya TMOK
1. Baskan Yardimcisi Avukat
Turker Arslan baskanlik
yaptl. TMOK Genel Sekreter
Yardimcisi Nihat Usta

Eylil ayinda Endonezya'da
diizenlenen islam Oyunlari
hakkinda bilgiler aktarirken,
Genel Sekreter Nese

Glindogan, 2014 Sochi

Kis Olimpiyat Oyunlari

ve 2014 Nanjing Genclik
Olimpiyati ile ilgili hazirliklar
hakkinda bilgiler verdi. Genel
Sekreter Giindogan ayrica,
federasyonlarla isbirligi ve
destek programlari hakkinda
da ayrintili sunum yapti.

The last ordinary meeting

of the Council of the NOC

of Turkey was held at the
Olympic House on 22
November 2013. Following the
opening speech, given by the
President of the NOCT Prof. Dr.
Ugur Erdener where he made
assessments about istanbul’s

MU BESYO Ogrencilerine Olimpiyatevi'nde Sunum
Presentation to Marmara University, School of Physical Education and Sports at the

Olympic House

candidacy for the 2020
Olympic and Paralympic
Games which was won by
Tokyo, the items on the
agenda were discussed.
NOCT Board Member and
Deputy Secretary General
Nihat Usta provided some
information on the Islamic
Solidarity Games held in
September in Indonesia and
Nese Giindogan, Secretary
General of the NOC of Turkey
shared information on 2014
Sochi Winter Olympic and
Paralympic Games and
Nanjing 2014 Summer Youth
Olympic Games. Secretary
General Giindogan also
made a detailed presentation
on the cooperation and
support programmes with
the federations.

Marmara Universitesi (M)
Beden Egitimi ve Spor
Yiiksek Okulu (BESYO)
dgrencilerinden bir grup,
dgretim gérevlileriile
birlikte 11 Aralik 2013
tarihinde Olimpiyatevi'ni
ziyaret etti. Ogrencilere,
TMOK Genel Sekreteri Nese
Gindodan tarafindan Turgut
Atakol Salonu'nda ‘TMOK
faaliyetleri’, 'sporcu ve
antrenor destek programlarr’,
‘Olimpiyat Oyunlarr,
‘dunyada spor yonetimi’,
‘2020 Olimpiyat ve
Paralimpik Oyunlari adayligr’
konularinda bilgi sunumu
yapildi.

Accompanied by their
lecturers, a group of
students from the School
of Physical Education

and Sports of Marmara
University visited the
Olympic House on 11
December 2013. A
presentation on topics
‘NOC Activities’, ‘Support
Programs for Athletes and
Coaches’, ‘Olympic Games,
‘Sports Management in
the World" and ‘Candidacy
for 2020 Olympic and
Paralympic Games' was
made by Nese Giindogan,
Secretary General of the
NOC of Turkey, at the Turgut
Atakol Hall.
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Istanbul’da 60 Okula 60 Salon

60 Gyms for 60 Schools in Istanbul

Istanbul Biiyiiksehir
Belediyesi, 60 yeni okulda
yapacad spor salonlarinin
temel atma toreni ile geng
sampiyonlarin 6dul torenini
26 Aralik 2013 giindi Sinan
Erdem Spor Salonu'nda
gerceklestirdi. Yaklasik 700
takimla 15.870 lisansli faal
sporcuya, ferdi sporlarda
da 218 lisansli faal sporcu
ve 395 engelli vatandasa
hizmet verildigi belirtilen
Istanbul’daki salonlara

60 yeni spor salonunun
eklenmesiyle toplam salon
sayisi 203'e ¢ikmis olacak.
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Temel atma téreninde
konusan Buyiksehir Belediye
Bagskani Kadir Topbas, “Her
brang ve alanda spor adamlari
yetistirecegiz. Gelecegin
sampiyonlari bu salonlardan
cikacak. Bizim 6drencilik
yillarimizda maalesef altyapi
yoktu. Ulkelerin tanitimi
acisindan son derece

énemli olan bu salonlari
kurarak adimlar attik.
Atmaya da devam edecediz.
Bugiin burada derece alan
ogrencilerimizin 6dllerini
verdik. Hepsinin basarilarinin
devamini diliyorum” dedi.

The ground-breaking ceremony
for the 60 gyms to be
constructed at 60 new schools
and the 'Young Champions’
award ceremony of the
Metropolitan Municipality of
Istanbul were held at Sinan
Erdem Sports Hall on 26
December 2013.

Currently services to 15.870
licensed athletes from some
700 teams and to 218 active
athletes and 395 disabled
athletes in individual sports are
provided with the existing 143
sports halls constructed by the
Municipality. With the addition

of 60 new halls, the number will

reach to 203.

In his speech during the

ground-breaking ceremony
Kadir Topbas, Mayor of
Istanbul Metropolitan
Municipality said: “We

aim to raise athletes in
every sport and branches.
Future champions shall
emerge from these

gyms. Regrettably, such
infrastructure did not exist
when we were students. The
construction of these gyms
is a very important step we
take now, important in the
promotion of the country and
we shall continue to do so

in the future. We presented
the successful students their
awards here today and | wish
continued accomplishments
to all of them.



2. Spor Iletisim Zirvesi Istanbul'da Yapildi

2" Sports Communication Summit Held'in'Istanbul

ilki 2012 yilinda
diizenlenen Spor iletisim
Zirvesi‘nin ikincisi

18-19 Aralik 2013
tarihlerinde istanbul'da
Baglarbasi Kongre ve
Kultur Merkezi'nde
gerceklestirildi. Spor
iletisim Enstitiisii Baskani
Ozan Karakus'un yaptigi
acilis konugmasinin
ardindan, program
katilimcilar arasinda
kirsiye ilk gelen isim
Halit Kivanc¢ oldu.
Konusmasinda, eskiden
yazmadan konustugunu
ve konusmadan yazdigini

dile getiren Kivang'a, ‘Omiir
Boyu Spor iletisimi ve
Centilmenlik Onuru Odli’
verildi. Moderatdrligini Ali
Riza Babaoglan'in yaptig!
‘Spor Spikerliginde Yeni
Nesil iletisim’ panelinde ise
sunucular Simge Fistikoglu,
Ersin Diizen, Goktug
Sevingli ve Ece Vahapoglu
yer aldi. Sosyal medyanin
spor Uzerindeki rolinin ve
etkisinin degerlendirildigi
bu bolimin sonrasinda
konusmacilara katilim
plaketleriTMOK Medya
Direktorl Esat Yilmaer
tarafindan verildi.

The second Sports
Communication Summit,

the first one held in 2012,
was organized on 18-19
December 2013 at Baglarbas!
Congress and Cultural Center
in Istanbul. Following the
opening speech by Ozan
Karakus, President of the
Institute for Communication
in Sport, the first speaker to
take the rostrum was Halit
Kivang. Reflecting in his
speech that, in past, he used
to speak without writing and
wrote without speaking, Halit
Kivang was presented the
‘Life Time Communication in

U19 Rafting Milli Takimu iki Disiplinde Diinya Birincisi

Sport and Gentlemanliness
Award’. Presenters Simge
Fistikoglu, Ersin Dlzen,
Goktug Sevingli and Ece
Vahapoglu participated

at the panel titled ‘New
Generation Communication
in Sports Announcement’
and moderated by Ali Riza
Babaoglan. At the end of the
panel where the role and
effects of the social media
on sport was discussed,
plaquettes for participation
were presented to the
speakers by Esat Yilmaer,
Media Director of NOC of
Turkey.

Turkish National Team: Champions in Two Disciplines U19 Rafting World Championships

Kasim ayinda Yeni Zelanda'nin
Kawerau sehrinde
dlzenlenen Dinya Rafting
Sampiyonasi'nda, U19 Rafting
Tlrk Milli Takimi, sprint ve
kafa kafaya (H2H) dallarinda
birinci olarak iki altin madalya
kazandi. Sampiyonada 19

yas alti erkeklerle katilan
Rafting Turk Milli Takimi ilk
olarak sprint yarisina katildi.
Parkuru 1.37.97 (1 dakika

37 saniye 97 salise) derece
ile tamamlayarak en yakin

rakibi ingiltere'yi yaklasik
U¢ saniye gecerek birinci
oldu ve ilk altin madalyasini
kazandi. Sampiyonanin

sonraki ayadinda kafa kafaya

(H2H) yarislarina baslayan
Tark Milli Rafting Takimi yari
finalde Rusya'yl, finalde de
ingiltere'yi gecerek ikinci
altin madalyasini elde etti.
Tarkiye'nin altin madalya

kazandigi sprint ve kafa kafaya

(H 2H) dallarinda ingiltere
ikinci, Rusya tctinct oldu.

TMOK Logosu Yenilendi

The U19 Turkish National

team won two gold medals in
Sprint and Head to Head (H2H)
disciplines at the World Rafting
Championship 2013 held in
Kawerau, New Zealand. The
Turkish national men's team,
competing at U19 category,
first participated in the Sprint
race. The Team, finishing the
course with a time of 1.37.97,
three seconds in front of the
closest opponent England, won
their first gold medal. In the

Head to Head (H2H) races,
Turkish National Rafting
Team won their second gold
medal by beating Russia at
the semi-finals and winning
against England at the
finals. England took the
second and Russia the third
places in the Sprint and H2H
races where Turkey won the
gold medal.

NOC of Turkey Has a New Logo

Tlrkiye Milli Olimpiyat
Komitesi'nin resmi
logosu, Uluslararasi
Olimpiyat Komitesi‘nin
(I0C) kurallari
cercevesinde yenilendi.
2013 yilinin son

ceyredinde hazirlanan ve
IOC tarafindan onaylanan
logo 1 Ocak 2014 tarihi
itibariyle Komitemizin tim
birimlerinde, etkinliklerde
ve resmi yazismalarda
kullanilmaya baslad.

The official logo of the
National Olympic Committee
of Turkey has been renewed
in compliance with the
International Olympic
Committee (IOC) rules. The
new logo, designed in the

last quarter of 2013 and
approved by the 10C, is
being used by all units of
the Committee on official
communications, letterhead,
web sites and at events
since 1.1.2014.
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Fair Play‘in Kalbi Baku‘de Atacak

The Heart of Fair Play Will Beat in Baku

2015 yilinda ilk Avrupa
Olimpiyat Oyunlari'nin
yapilacagi Azerbaycan'in
baskenti Bakii, 2014 Diinya
Fair Play Konseyi (CIFP) ve
2015 Avrupa Fair Play Birligi
(EFPM) kongrelerine de

ev sahipligi yapacak. CIFP
Konsey Uyesi ve EFPM Bagskan
Yardimcisi Erdogan Aripinar
2013 Aralik ayinda Baki'de
bir dizi temaslarda bulundu.
Azerbaycan Milli Olimpiyat
Komitesi Baskan Yardimcisi
ve Fair Play Konseyi Baskani
Baskani Hazar isayev ve
Azerbaycan Olimpiyati'nin
iki numarali ismi Cengiz
Huseyinzade'yi ziyaret eden
Aripinar, daha sonra Genglik

)
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ve Spor Bakani Azad Rahimov
tarafindan kabul edildi. Baki

ziyareti sirasinda tertiplenen
Azerbaycan Fair Play Odiilleri
torenine de katilan Erdogdan
Aripinara, Azerbaycan‘a Fair
Play konusunda sagladig
desteklerden oturd stkran
plaketi verildi.

Baku, Capital of Azerbaijan
and where the first European
Games will be held in 2015,
shall also host the World
Fair Play Council (CIFP) 2014
Congress and European Fair
Play Movement (EFPM) 2015
Congress. Erdogan Aripinar,
Council Member of CIFP and

Galatasaray Kadinlar Judoda Avrupa Uciinciisii

Vice President of EFPM
visited Baku for talks in
December 2013. Aripinar
visited Khazar Isyaev, Vice-
president and the Chief

of Fair Play Committee

of the National Olympic
Committee of Azerbaijan
and Chingiz Huseynzada,
Vice-President of NOC of
Azerbaijan and later he was
accepted by Azad Rahimov,
the Minister of Youth

and Sports of Azerbaijan.
Erdogan Aripinar, attending
the Fair Play Awards
ceremony, was presented
a plaquette of gratitude for
his support to Azerbaijan in
Fair Play.

Galatasaray Women's Team Won the Bronze in European Judo

Judoda Tirkiye Super Lig
sampiyonu Galatasaray,
22.12.2013 tarihinde
Paris'te yapilan ve judonun
‘Sampiyonlar Ligi* olarak
adlandirlan Avrupa
Kullpler Sampiyonasi'nda
kadinlarda Gc¢incd oldu.

Avrupa'nin en iyi
takimlarinin bulustugu
sampiyonada grubunda
yaptigi iki maci da kazanan
Galatasaray, ceyrek
finalde italya'dan Fiamme
Gialle'yi yendikten sonra,
yari finalde Fransa'dan
Maisons Alfort'a 3-2
kaybetti. Temsilcimizin
yenildigi Fransiz ekibi ise
sampiyonluga ulasti.

2012 yilinda da ayni
sampiyonada erkeklerde
ve kadinlarda ti¢linci olan
Galatasaray'in judo takimi
antrendri Ercan Cakiroglu,
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“Bu zorlu organizasyonda
pes pese iki yil madalya
kazanmak mutluluk verici.
Ev sahibi Fransa takimi ile
yari finalde karsilastik ve
basa bas gecen eslesmede
besinci ve son mactaki
yenilgiyle 3-2 kaybettik.
Finale de ¢ikabilirdik ama
olmadi. Hedefimiz madalya
almakti, bunu da basardik.”
diye konustu.

Galatasaray, the champions
of Turkish Super League,

placed third in women's at the
European Judo Championships

for Clubs 2013, sometimes
referred to as the ‘Champions
League’ of judo, held on
22.12.2013 in Paris

Galatasaray, having won the
first two group matches beat
Italy’s Fiamme Gialle in the

quarter-finals but lost to
France's Maisons Alfort 3-2
at the semi-finals of the
Championships where the
best teams of Europe meet.
The victorious French team
later won the European
Team title.

Bronze medallist in men’s
and women's in 2012
Galatasaray's coach

Ercan Cakiroglu said:

“Being a medallist two
consecutive years in this
tough organisation is very
pleasing. We met the French
team, the hosts, at the semi-
finals and lost 3-2 in our
fifth and last match where
we competed at par. We
could have made the finals
but it was not meant to

be. Our goal was to win a
medal and we did.”



Eskrimcilerimizden Antalya‘da 1 Altin, 3 Bronz Madalya

1 Gold and 3 Bronze Medals From Our Fencers in Antalya

Uluslararasi Eskrim
Federasyonu'nun takviminde
yer alan ve uluslararasi
klasmana puan veren
BiyUkler Satallite Turnuvasi
16-17 Kasim 2013 tarihinde
Antalya'nin Belek ilcesinde
dlzenlendi. Biyik erkekler
epe bransinda Giray Sir
sampiyon olurken, Okan
Karadeniz bronz madalya
kazand!. Kadinlar epe
musabakalarinda ise
Begum Ataker ve Aslihan
Kayabas U¢lnculigu
paylastilar. Sadece ferdi
miisabakalarin yapildig
turnuvanin itk giintinde
erkek epeciler madalya icin
micadele ettiler.

48 sporcunun yer aldigi
erkekler epe bransinda
mutlu sona ulasan isim
sporcumuz Guray Sir oldu.
ilk turun ardindan direkt
eleme tablosuna 12. siradan
yerlesen eskrimcimiz

sirasi ile Lutfi Eser'i 15-11,
Avusturyall Ross Austen’i
15-11, Emre Isik’t 15-10

ve Okan Karadeniz'i 15-7
yenerek finale ¢ikti. Giiray
Sir finaldeki rakibi Beyaz
Rus Vitali Sokolovski'ye de
15-14 (stiinlik saglayarak
altin madalyaya uzand. Yari
final macinda Giray Sir'a
elenen Okan Karadeniz de
tclncalik karsustne ¢ikarak
lkemiz adina turnuvay!
erkeklerde madalya ile
tamamlayan ikinci isimdi.

Satallite turnuvasinin son
gliniinde kadinlar epe
musabakalarinda 32 eskrimci
micadele ederken altin ve
gimis madalyalar Alman
sporcular arasinda paylasildi.
Final macinda vatandasi Julia
Kirschen'e 13-8 Gstunlik

saglayan Alexandra Ndolo
altin madalyanin sahibi
oldu. Yari final maglarinda
karsilastiklar Alman
eskrimcilere maglup olan
sporcularimiz Begim Ataker
ve Aslihan Kayabas bronz
madalyada kaldilar.
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International Fencing
Federation (FIE)'s Men's

and Women's Epee Seniors
Satellite Tournament, where
world cup points were
awarded, was held on 16-
17 November 2013 in Belek,
Antalya. Giray Sir, became

the champion in senior
men'’s epee and Okan
Karadeniz won the bronze
medal. Begiim Ataker and
Aslihan Kayabas shared
the third place in women'’s
epee. On the first day of
the tournament where only
individual competitions
took place, men epee
fencers competed for

the medals.

Fencers Giray Sir

won the men’s epee
competitions where 48
fencers partook. Our
fencer, installing himself
at the eliminations table
in the 12" place, made up
to the finals by winning
against respectively,
Turkey's Lutfi Eser 15-11,
Austrian Ross Austen 15-
11, Turkey's Emre Isik 15-
10 and Okan Karadeniz
15-7. Guray Sir reached
out to the gold medal by
winning over his rival at
the final match Belarus’
Vitali Sokolovski 5-14. Okan
Karadeniz, losing to Giray
Sir at the semi-finals, was
the second Turkish fencer
on the rostrum with his
bronze medal.

On the last day of the
Satellite Tournament
where 32 women

fencers competed, the
gold and silver medals
went to German epee
fencers. Alexandra Ndolo,
triumphing 13-8 over her
citizen Julia Kirschen won
the gold medal. Our female
fencers Beglim Ataker and
Aslihan Kayabas, losing to
German fencers in semi-
finals, had to content with
bronze medals.
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Akdag, Kologlu, Tanyolac ve Bolcan'i Kaybettik

Akdag, Kologlu, Tanyolac and Bolcan Have Passed Away

Geride kalan yilin son
ceyreginde dort degerli
TMOK dyesinin vefat
haberleri ile sarsildik. Bu
dénemde 147 sicil numarali
iyemiz Fahiman Akdag,

192 sicil numarali lyemiz
Mebruk Dogan Kologlu,

212 sicil numarali Gyemiz
Necmi Tanyolac ve 346 sicil
numarali Gyemiz Mehmet
Kadri Bolcan'i kaybetmenin
uzintisunl yasadik.

Turkiye Yiizme
Federasyonu'nun eski
baskanlarindan Fahiman
Akdag 17.03.1924 tarihinde
istanbul'da dogdu. TMOK'ta
Konsey Uyeligi de yapan
Akdag, 1964-1984 yillari
arasinda 20 yil sireyle
Yiizme Federasyonu’nun
basinda bulundu. 89 yasinda
hayata g6zlerini yuman
Akdagd'in cenazesi 6 Kasim
2013 giinii istanbul'da
toprada verildi.

Tirk spor basininin
duayenlerinden gazeteci,
yazar ve spor adami Mebruk
Dogan Kologlu 86 yasinda
yasama gozlerini yumdu.
Kurucusu oldugu Tiirkiye
Spor Yazarlari Dernegi'nin
(TSYD) 1981-84 yillar
arasinda genel baskanligini
yapan Kologlu, 1940'li
yillarda Galatasaray'da futbol
oynamis ve ulusal takima
kadar yukselmisti. Almanca,
ingilizce, Fransizca ve Arapca
bilen Kologlu Sari - Kirmizili
ekipte teknik direktorlik
yapmis, ‘hiicum futbolu’
kavramini ortaya atmigti.
Kologlu 14 Kasim 2013 glinl
istanbul'da topraga verildi.

Turk basin dinyasinin
bir diger duayeni Necmi
Tanyola¢ da gectigimiz
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Kasim ayinda kaybettigimiz
isimler arasindaydi. TSYD'nin
kurucularindan ve eski

bagkanlarindan olan Tanyolag,
85 yasinda yasamini yitirdi.
1928 yilinda iskece'de dogan
ve 1950 yilinda gazetecilige
baslayan Necmi Tanyolag icin
28 Kasim 2013 glint TSYD
genel merkezinde bir téren
duzenlendi, cenazesi ayni giin
istanbul'da topraga verildi.

Uzun yillar TRT'de spor

spikeri olarak gérev yapan
Mehmet Kadri Bolcan ise
Aralik ayinda aramizdan
ayrildi. 26.01.1948 tarihinde
istanbul'da dogan Bolcan,
judo, taekwondo, karate ve
kirek federasyonlarinda cesitli
dénemlerde ydénetim kurulu
tyeliklerinde bulunmustu.

65 yasinda vefat eden Kadri
Bolcan da 12 Aralik 2013
glinl, bu dénemde yitirdigimiz
diger Uyelerimiz gibi
istanbul'da topraga verildi.

We were shaken by the

news about the loss of four
esteemed members of the NOC
of Turkey in the last quarter of
2013. We all felt the sorrow of
losing Fahiman Akdag, registry
no. 147, Mebruk Dogan Kologlu,
registry no. 192, Necmi
Tanyolag, registry no. 212 and
Mehmet Kadri Bolcan, registry
no. 346.

Fahiman Akdag, former
President of the Turkish
Swimming Federation,

was born on 17.03.1924 in
Istanbul. Akdag, who also
served the NOCT as a Council
member, was the President
of the Turkish Swimming
Federation for 20 years
between 1964 and 1984.
Akdag died at age 89 and
his funeral took place on 6
November 2013 in istanbul.

Mebruk Dogan Kologlu,
doyen of Turkish press,

journalist, writer and sports
person died at the age of
86. Kologlu, one of the
founders and the former
President of the Turkish
Sports Writers Association
(TSYD) between 1981 and
1984, played football in
Galatasaray and had fared
up to the National Team in
1940s. Kologlu, speaking
German, English, French
and Arabic languages, had
also coached Galatasaray
and had come up with the
‘attacking football’ concept.
Kologlu's funeral took place
on 14 November 2013

in istanbul.

Another doyen of the
Turkish media Necmi
Tanyolagc was among

our losses in November
2013. Tanyolag, one of the
founders and the former
President of the TSYD, died
at the age of 85. Before
the funeral services a
ceremony was held on 28
November 2013 at the TSYD
headquarters for Tanyolac,
who was born in 1928 in
iskece and had become a
journalist in 1950.

Mehmet Kadri Bolcan, who
was an announcer at Turkish
Radio and Television (TRT)
for many years, deceased
in December. Bolcan, born
on 26.01.1948 in istanbul,
had served the Turkish
Judo, Taekwondo, Karate
and Rowing Federations

as an executive committee
member. Kadri Bolcan, aged
65, was committed to the
ground on 12 December
2013, same as our other
esteemed deceased
members, in istanbul.
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Ustiin temizleme giicti ile BP Ultimate Euro Diesel,
depo basina 42 km’ye kadar daha fazla yol* gitmenize
yardimci olur. Gelistirilmis temizleme formulu ile

BP Ultimate Euro Diesel, zararli maddelerin 6nemli motor
parcalarinda, dzellikle enjektdrlerin Gzerinde birikmesini
onler. Ustiin temizleme giictl, motorunuzu performans
kaybi ve artan yakit tlketimine karsi koruyarak,
motorunuzun ilk glinkd gibi calismasina yardimci olur.

Gltimate 4

euro diesel
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